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విడదప[తిక వెల రూవాయిన్నర 





ప్రగతికి సం౦ంశేతాలు.... 


శ్వాళ్తార్తాటాళాల్యాయ యళ లోలో నో డోర డోోోయోరోయోటోడోడోడోడోలోరోడో డోల లోలో రో డో రోగ నోడోడోలోలో గోటోడో నోర నోరోరోరో లోలో రోడ నో డోోడోడోడో రో యో ోగోయోటోనోహోనోటో టో 


పర్షిశవులు పెరుగుతున్నాయి. 

వాటితోపాటు పట్టణాలూ పెరుగుతున్నాయి, 

పట్టణాలకు పలస వస్తున్తు వారంనరిక్‌ నివానాలు రల్సించి 
పటణాలనల అందంగా, (_కమబద్రంగా, 

నివాసయోగ్యంగా రూపొందించాలి. 

'సజానిక్‌ (శ్రమతో రూడిన కార్యశమమె ! 

హైదరాబాదు, విశాఖపట్సం, విజయవాడలలొ 
పట్టణాభివృద్ది సంస్థలు పనిచెస్తున్నాయి. 

ఈ పటణాలను సుందరంగా _ఎణాలికాబద్ధంగా ' 
తయారుచేయడానికి కృషి చెస్తున్నాయి.. 

సమగ ఎట్టణాభివృద్ధి కార్య కమాల ద్యారా 

బ్బహ త్తర పథకాలను ముండల పథకాలను రూపొందిస్త్రన్నాయి. 
పటణాలు [పగతికి సంకెతాలు |! 

భవిష్యత్తుకు సుంగాలట హాహానాతళు! 





డైరెక్టరు, నమాణార, నౌరనంబంధళాఖి, అఆంధ/వదేక్‌/(వభుత్వం, హైదరాబాద్‌, 





భారతి ల్జ జూల్లె 1979 


విషంరరానుక్రవంణత 


జూ అ 


మీకాణా 


వంతన 

అష్మ్ట భాషా - బహిఠీ -- గోపాలరాయ కవి 
నగ్న వృక్షం 

నా కనిత 

అక్షరాలు 

మేధావి 

సముుదం 

న్నెైరూప్యంలో నీ రూపం 

రంగుల ఆకాశం 


పొలా 


కాళిదాసు కాలము 
శరజ్యా గతం |. 
సాహిత్య అకాడమీ అవార్శు పొందిన 
_ గాలి రథం -- ఒక పరిశీలన 

'శ్వైెశవం (పతిగచతి ... 

పూలజల్ళు 

శేప్ణేం్య దశర శై మన దేశం- మన (పజలు- ఒక పరిశీలనం 

విషాద దీపం 
విలేఖరి దృష్టిలో సినిమా 1!!! 

మంశల యోని ; ఆధునిక అంతర్జాతీయ రాజకీయాలు 
ఆగంతకుడు 

సాగరయా్మాత 

యాత 

ఆధునిక , పపంచ స్పృహలో నేటి అభ్యుదయ కవితారీతులు 
దుత్తలో విన్నవం 

మనసులేని మనసు 

సము[దం 1... సమ్ముదం 1! 

శారివాహన శకము 

గురజాడకు అర్భమయిన భారతీయ సంస్క సతి 
కలగూరగంప 
(గంథవిమర్శలు 


19/9 


(బి భట్టి([పోలు కృష్ణమూర్తి 
న కపృగంతుల లక్ష గ్రవొళాస్పె 
గీ, పాశం నేంకకుశర్‌ దెడి 
సా ప్‌ 


4 గడియారం శేషఫణిశర్మ 


(జ చందు సుబ్బారావు 


-కుమారి ఫురాణం (పభాతలక్ష్మి 


కుమారి దినవహి లక్షీ శ్రకామేశ్వరి 
(న్స తమ్మిశెల్టు రామారావు 
(శ్రీమతి చాగంటి తులసి 
(శ్రీమతి ఉప(దష్ట్ట అనూరాధ 
(శీ ఇ. సాయిబాబా 

క బులుసు వేంక కేశ్వర్భు 


(శీ శివలెంక (పకొశరావు 


(త్రి కొం పెల్ట రామకృష్టృమూర్తి 


(శ్రీ పోచిరాజు శేషగిరిరావు 
(శీ) మాదిరాజు రంగారావు 
గక నందిని సిధారెడ్మి 
కథాధర్‌ 

క బి, వంక లుశ్వర్చు 
త ఆర్‌. ఎస్‌. సుదర్శనం 


శ్ర తిరునగరి 

(న్స సోమసుందర్‌ 

(శి ములుమూడి (పసాదరావు 
కి విరించి 

(క పసపోమసుందర్‌ 


డాం కొర్ణపాటి (శ్రీరామమూర్తి 


క సర్చిశాయి తిరుమలరావు 


శూూ(₹*0 ఈక 


00 ఎఇఎరాశ్‌ 


ము౦తన 


(ఈ 


(లెడు (పొద్నుల మనమట 
(య 
'కూలంకష గౌతమీ [(పకోపిత వీచీ 
పొళుల చూచుచు గడపిన 


వేళల ప్మ ఎతు లెన్నడేని వెలయున మదిలో 9 


అలల ఉదిక్త నృత్యలీలలు మనోజ్ఞ 
మగుచు కనవచ్చినవి మన కాదినాల |! 
గుండియల (తుళ్ళు బంగారు కోర్కెగుముల 


మనమె తరగల రీతిగా మారినాము ! 


నలుబది ఏళ్ళనాటి కథనమ్మిది ! నీవును నేను అప్పుడే 
అలరుల తావికో, పరభృతొంగన తీయని తేనె పాటకో, 
మలయ సమీర భంగముల మాలలకో, హరిదంత నవ్యవీ 


ధులకొ, సదా ఏవో కలలతో మనినార మమాయికమ్ముగా ! 


భటిపోలు పృష్త తతా. 
రై ఆ న్‌ అణానీ 


కాలిని ముల్టుదూరిన, అకాలపు వానల చిక్కిపోయినన్‌ 
తేలికగా, అదేదొ ఒక తీరగు తీరని నవ్వులాటగా, 
హేలగ్య కేళిగా తలచు పేగద పద్దతి ! సంతతమ్మువా 


తాల హతాంబు భాకృకల థోరణి కాలము బుచ్చినాములే 1 


మన స్నేహ మపూర్వమ్మని 
మన మెప్త్పువు (బదుకు బాట మరి విడివడ బో 
మని ఏదో, వెరిగ మన 


మనుకొంటిమి -- కాన్సి కల్ణలయినవి ఊహల్‌ |! 


విడివడినాము-పట్సితిమి వెరగు దారుల! ఏళ్ళు పూళ్ళునున్‌ 

గడచెను వల్మ్యగా! ఇపుడు కట్టు (పయత్నము చిన్నివంతెనన్‌ క 

విడి విడి కాగితమ్ములను వేయుచు ముళ్ళిటు లక్కరమ్ములన్‌ , 
ళం 


తడబడు భావనార్హ చరణమ్ముల నీదరి జేరు కోర్కెతో ! 





1979 


శ్రీ కప్పగంతుల లక్ష్మణకా స్త్రి 


అష్టభాషా- బహిరీ- గోపాలరాయకవి 


కల న. జిలా వనపర్షి సంస్మానము ఏరిన రాజులలో 
ఆరవ రాజు గోపాలరావు. ఇతడు (క్రీ॥ శకి 1045వ సంవత్స 

రముఠో రాజ్యము ఏలినాడు. ఈ రాజు కవి సాహితీ సమరాంగణ 
సార్వబౌమునివలె, రాజ్యపాలనము నందు-సాహిత్య--కవిత్వా గోష్ము 
లందు మీక్కిలి సమర్చుడు. ఓ 

ఇతడు ఆంధ -- సంస్కృత -- పారశీకాది భాషలేకాక శౌర 
సేన - మాగధీ మొదల్నెన (పొకృత భాషలలో గూడ పండితుడు. 
ఎనిమిది భొషలు సమ్మ గముగా తెలిసినవాడు కాబట్టి ఈ రాజ కవికి 
“అష్ట్టభాషా” అని ఆకాలమునందు బిరుదు లభించినది. 

ఇతడు శ్యతువుల సప్నెన బహిరీ పక్షివలె పడి వారిని హత 
మార్చుచుండెను గనుక హ్నెదరాబాదు కుతుబ్‌షాహీ నవాబు 
“బహిరీ అని బిరుదము ఇతనికి ఇచ్చి ఉండెను. బహిరీ అనగా పార్పీ 
భాషలతో, డేగజాతి పక్షి యని అర్భము. 


ఈ రాజుక్కు తన తండి వెంకటరెడ్డి, ఆయనపేర నిర్మించిన 
వెంకటౌపురం (గామములో కోదండరామస్వామి ఆలయం కట్టించి 
నాడు. ఆ దేవుని పేరనే గోపాలరావు “రామచందోదయఃి అను 
యమక కావ్యము సంస్కృతమునందు అతి జటిలముగా (వాసి, అది 
ఆర్భమగుటకు దానికి “విబ్న యార్చ దర్శణము" అను వ్యాఖ్యానము 
చూద (వా నను. 


ఇదిగాక్క “శృ్చం-ర మంజగీ భాణము అను నాక రూపకము 
గూడ సంస్కృ వశములో రచించెను. ఈ విధముగా ఆ రాజకవి 
సంస్కృత (శవ్య - దృశ్య రచనలుచేసి (పసిద్డుడాయెను. ఎందరో 
పండీతులను పోషించిన విద్వత్కవి అతడు. తెలుగులో గూడ (గంధ 
ములు (వాసీనట్లు ఆయన - 

సజో యథాంధోక్తి మయ (పపంచాన్‌ 

పరం శిరోభిర్ద ధతే కవీం దాః” 
అని స్వయముగా (వాసికొనినాడు. 


గోపాలరావు, తాను అకు శాస్త్రములలో పండితుడనని, 
సాహితీ సార్వభాౌముడనన్సి సంగీత విద్యా నిష్టాతుడననిి దానశీలుడ 
ననియు ఈ శ్నోకములో 'వాసికొనినా డు:ః-- 


“షట్నాస్త పొరదృశ్వా, సరన మృదువచ శ్రా శ్రెలఫ్యు నావాకవీంద 
స్త్తుత్య స్వాశేష భాషా కృత బహు మధురోదార చిత (పబంధః! 


సాహిత్యే సార్వభౌమః, సకల గుణనిధిః, సాంగ సంగీత విద్యా 
నిష్టాతః, స్తూయతే యో దిశిదిశి విబుద్దెః చందికాచారు కీర్షిః॥ 
తనది “జనుంపల్మి, వంశము అని రామచం([దోదయ యమక 
కావ్యము (వాసినానన్సి అది మిక్కిలి భవ్య కావ్యమన్సి దాని ఆర్భము 
సులభముగా తెలియని మందాతు శ్రలకు అను గహించుటకు తానే 
దానికి వ్యాఖ్య (వాసినాననియు ఈ శ్వాకమునందు ఆ రాజకవి 
చెప్పినాడు వేలా 
శీమౌాన్‌ గోపాలరాయక్షితి రమణమణి: “జన్పతీ” వంశ చం(దః 
న్యోక్త “శీరామచం[ దోదయ'” యమక మహాకావ్య మత్యర్థభవ్యం। 
వ్యాఖ్యాతి ఖ్యాతిమిచ్చు: స్వయమయ మధునా స్యతృభూతానుభావ క 
మందాత్మాశ గహార్టీ సతత వితరణన్య క్క్పతామర్హ్య్య భూబు$* 
అని (వాసినాడు రామాయణ కథ సంగ్రహముగా నిందు 
పొందుపరపబడినది. 

“సర్వశాస్త్ర, పండితులు ఈ వ్యాఖ్యానమును పరిశీలింతురు 
గాక'అని ఈ శ్ళోకమునందు సవాలుచేసినట్ళాా రాజకవి (వాసెను:- 
వయా కరణమూర్చన్యాః నిఘంటూత్కర వేదినః! 

యేజ-లంకాదేషు నిష్టాతాః వ్యాఖ్యాం పశ్యంతు తేత్విమాం॥!! 
అని. 

ఈ యమక కావ్యము ఖోజూస్తానము నందలి “అభినవ 
కాళిదాసు" (వాసిన నవోదయమను యమక కృతికన్న మిన్నగా తాను 
(వాసినట్ళు 

““అకృత సనామాధీరం యమక కృతిం 

కాళిదాస నామాధీరంి” 
ఆను యమకములో (వాసినాడీ కవి. 


ఈ కావ్యము నందలి నాందీ శై కము యమకముతో 
(పారం భించెను జా 
“శేయో రామో దేయాత్‌ 
సో2-స్మభ్యం దీక్షితో ధరామో దేయాత్‌, 
(శుతి శిఖఇరామో దేయాత్‌ 
యత్పద పద్మే నతే వరామో దేయాత్‌.”” 


1979 


భారతి 


అని. అనగా, “ధరామోదము (భూమండల సంతోషము) కొరకు, 
దీక్షితుడ్నె (దీక్టగొనినవాడ్నె ), సఃరామః (ఆరాముడ్రు, అస్మభ్యం 
(మా కొరక్సు, అయాత్‌ (స్పిరమ్నెన), (శేయః ((శేయస్సును), 
దేయాత్‌ (ఇచ్చుగాక; (శుతి శిఖరామోదే. (వేద శిరస్త్సుల్నెన ఉప 
నిషత్తులను పరిమళింపజేయు, యత్సద పద్మే (ఏ (శ్రీరామ 
చంటదుని పాదకమలము) అయాత్‌ ((సద్పాగ్యము వలన) నతేసతి 
(నమస్కరింపబడగా), వరా (,శేష్మమ్మెన), మా (లక్ష్మి, ఉదే 
యాత్‌ (ఉదయించును). 

ఈ వ్యాఖ్యానము సకల శాస్తార్భములు-రస భావాలంకార 
ములు-ఛందశ్శా, స్త్ర, విశషములతోను అతివిపులముగా, జిజ్ఞాసువులకు 
ఉపదేశకముగాను (వాయబడినది. ఈవ్వాఖ్య చదివినచో నీకవి, తాను 
“షట్ఫా;స్త్ర పాఠ దృశ్వా'అని (వాసికొనిన మాట నిజమని తోచును. 


ఈ విధముగనే దాదాపు 600 ఆవ్యాగీతికలలో 5 ఉచ్చా సస 
ములు గల , అతిమనోహర యమక కావ్యము సవ్యాఖ్యానముగా నీ కవి 
(వాసినాడు. 


"ఈ కాలమునందు యమక రచనకు అంతగా ఆదరము 
లేకున్నను మధ్య యుగమునందు పాండిత్య పూర్మ్శముళల్నెన యిట్టి 


కృతులను ఆదరించుచుండిరి. వాస్తవముగా ఏ యుగమునంద్లె నను 
పాండిత్యానికి గౌరవము ఉన్నది కదా! 


ఈ గోపాలరాయ కవియే “శృంగార మంజరీ భాణము అను 


దృశ్య కావ్యము రచించి, *నాటకాంతం కవిత్వం' అనుమాట నిలిపి 
కొనినాడు. 


ఆ భాణము అతి సరళ శ్నెఠిలో లలిలలితముగా (వాయ 
బడినది. కర్కశమ్మెన యమకము (వాయు నితడు లలిత పద విన్యా 
సములతో భాణమెట్టు (వాసెనను (పశ్నకు సమాధానముగా భాణము 
నందు ?-- న 


““చితాది నిర్మితిషు కర్కశతాం దధాతు 
కాలే భవత్యతి మృదుః కవితా కవీనాం! 





ధార్న్య్హృ్య్యం చిరం వహతు నామ రతేషు బాలా 
ల శ్చామృదుర్భవతి కేవల మన్యథాస్తా॥ 
అని (వా సెను. 


ఆ భాణము తన కుల ద్నెవమ్నెన ల రంగనాయక స్వామి 
వసంతోత్సవ వర్శన పరముగా నున్నది. 


అ భాణము నందు చివరకు ;-- 
“శ్రీమజ్బనుంవతి కులాబ్బి సుధాగ భస్తిః 
గోపాలరాయ సుకవిః కవి సార్వభౌమ ః। 
ఇ భాణం విధాయ కుసుమ్నెరివ సద్వ చోభిః 
(శ్రీరంగ భర్తు రధమాల్యమివార్వయత్తాం॥ 
అను శ్లోకముతో ముగించెను. 


మురారి అనర్భ్య రాఘవ నాటుకమును తెలుగు (పబంధముగా 
(వాసిన బిజ్బాల తిమ్మారెడ్మి (తిమ్మ భూపాలుడు, ఈ గోపాల 
రావుకు మేనల్వుడే. అతడు అలంవూరురాజు. 


అష్మ్టభాషా బహీదీ గోపాలరావు రచించిన “రామచం(దో 
దయ -- శృంగార మంజరీ భాణములు" (క్రీ॥ శ॥ 1896 సంవత్స 
రములో, అప్పటి వనపర్షి రాజు రెండవ రామేశ్వరరావు వనపర్షిలో 
తాను సాపించిన *, బహ శ్ర ఎద్యా విలాస ము, దాక్ళ రశాలి యందు 
డూ గ పె: 
ము( దించి (పచురించమ. అప్పటి ఆసాన విద్యాంసుల్నె న ఆచారి 
డా వెలాలు. న 
రంగాచార్ము - చేట్లూరు కంఠీరవార్శ సంపాదకత్వములో ఈం౦0దు 
సంస్కృత కృతులను ఆ రాజు ము( దించెను. 


ఆ ం౦దడు ఇప్పుడు అతి శిథిలముల్మ్నె యు౨ండుటచేత ఇప్పటి 
ఆ వంశపు రాజు మూడవ రామేశ్వరరావుగారు (లోకసభ సభ్యుడు) 
తెలుగు--దేవనాగరీ లిపులలో పునర్ము దణ చేయించుచున్నారు. 


ఈ (గంధములను సమ[గముగ పరిశీలించి వీటి సంపాదకత్వ 
భారము వహించమని (క్రీ, రామేశ్వరరావుగారు నన్ను కోరినారు. 
4-5 నెలల్లో ఈ రెండు లిపులలోను ఈ కృతిద్వయమునకు 
సూర్యాలోక భాగ్యము కలుగనున్నది. 


న న వ వా 


1979 


నగ్నువృక్త౦ 


శ్రీ పాశం వేంకటేిన్వర్‌ రెడ్డి 


రఠలెవోవు వసంతం తెచ్చే 
రంగుల చీర కోసం 
ముందుగానే ఆకులు రార్ఫి 
నగ్నంగా నిలబడ్డది నా పెరట్యానిచెట్టు. 


వేల కళ్ళలోంచి దూసుకొచ్చె 
ముళ్ళను భరించలేక 
ఆలస్యం చేస్తున్న వసంతాన్ని గురించి 
ఆలోచిస్తున్నదది. 

పచ్చరంగు చీరలో 

అచ్చం 'పళ్ళకూతుర్జాతప్ప 

వ్‌ నాటుకున్న చెట్మను 

నేనలా నగ్నంగా చూడలేను, 


ఆకులు, పూలు, పందెలు నిండుగా ఉన్నపుడు 

రాగాలుతీన్తూూ, గారాలుపోతూ 

శాఖల సందుల్టాదూరి చక్కిలిగింతలు పెట్టి 

గల గలమని నవ్వించేది గాలి. 

అప్పుడు నాకు -- 

కోయిల పొలు ముగించాక 

ఆకులు చప్పట్టు కొట్టినట్టనిపించేది. 
ఇపుడేమో, అదే గాలి 


ముఫ్వాబవ్యాలని ముచ్చట పడుతున్న నా చట్ముకు 
రాబోవు వసంతం--రాలబోయే మేఘం 

వీటి సంగతి చెప్పకుండానే 

తప్పంచుక్‌ ని పోతు.౧ది. 


ఎప్పుడో ఎండ పొనైన (వాలే 
ఒంటురి కొకి తప్ప 
(బమరాలు, పావురాలు 


ఏవి రావడం లేదు. 


నడిపొద్ను ఎరడ 

ఆకుల్షేని కొమ్మలతో 

[కామి మె. పిచ్చిగీతలు గీస్తుంది ! 
పక్నలు తమ గాన కచ్చేర్‌కి 

ఇక్కడ గుమి గూడ్మం మానేశాయి. 


నా కంటా దుమ్ముగొట్ట 

నా పెరటాని చెట్టుకు చేస్తున్న అన్యాయం చూసి 
నాకు తోలియకుండానే ఎప్పుడో 

నా ఎదలో లొద మొదలయ్యింది | 


పిడి3డు గుండె 
5ొండలను (మింగి, సము, దాన్న (తాగినట్టు 


ఉరుము లుదిము - 
కళ్ళ తూముల్మోంచి కన్నీరు కక్కింది 


కోట్‌ పాటలతో నా తోటను నింపే కోయిల 
ఇదివర కన్నిసార్టు నా నగ్నవృక్షాన్ని చూసి 
ఇంకా వసంతం రాలేదని 

విసుగుచెంది వెళ్ళిపోయిందో ! 


క్‌న్ని రోజులు గడవని ... 
చిగుర్ను పుట్టుక్‌" చాక 
పసరాకుల పటు చిర చప్పుడు విని 
ళ౬లు 
గొంతు సవరించుకొని 
గంతులేస్తూ వస్తుందదే. 


అందాన్ని, అలంకరణను 
ముస్తాబును, ముచ్చటను 


అన్నిటినీ *న కొదిలేసిన వృక్షా నికి 
వసలతం ఎన్నటికీ మోసం చేయదు. 


ననన 


1979 


నాకఠకవిత 


కలలతో 

రంగు రంగుల అలలతో 
పొంగి పొరలుతుంది ! 
జలధి నా కవిత! ! 


చల్చ ని తలపులతో 

తెల తెల్బని మెజపులతో--విరుపులతో 
స్ఫురిస్తుంది 

రసధారలు కురుస్తుంది ! 

జలదం నా కవిత! ! 


గొంతు మూగపోయినా 
గుండెతో పలుకుతున్న 
గండు కోకిల పాటకు 
నిండుగా బదులిస్తుంది ! 
పల్టవి నా కవిత ! ! 


మోడువారిన రసాల శాఖలస్పె 
మళ్ళీ మొలుస్తుంది ! 
(శ్రొత్త కోకిలలను కోరి పిలుస్తుంది! 


పలవం నా కవిత! ! 
న్ని. 


అరకరరాలం 
అల. 


తడబడుతున్న కలం నుండి, 
ముడి విడివడుతున్న గళంనుండి, 

సుడివడుతున్న అ(శుజలంనుండి, 

విరిసిన హృత్కమల దళంనుండి, 


నురగలుగా 

తరగలుగా, 

గీతాలుగా , 

(పమదా[శు జలపాతాలుగా 
"పెల్టుబి'కేవి ! 


ఉషస్సు షమావహంగా, 
పరిణమించేవి ! 
పరిమళించేవి 1! ! 


హృదయ విపంచిని సవరించి, 
రసధ్వనులు పలికించేవి ! 
రసధునుల్నె పులకించేవి ! ! 


శ్రీ గడియారం చేషఫణిశర్మ 





1979 


శ్రీ చందు సుబ్బారావు 


ధా ౫ 


అరవై దేళ్ళకితం-- 


అన్నయ్య యూనివర్సిటీలో లెక్సరర్‌గా పనిచేస్తుండేవాడు. 
అప్పటికి వాడికింకా పెళ్ళికాలేదు. ఇరవ్మెనాలుగంటలూ పుస్నకా 
లోనే గడిపేవాడు. అన్నయ్య చాలొ తెలివిగలవాడన్సీ 'మేధావి" అనీ 
అంతా అనుకునవాళ్ళు, వాడా వయసుకే ఎంతో సాహత్యం, 
'స్పెన్ఫూ, తత్వశాస్త్రం చదివాడన్సీ (పొసఫెపరు కఠి డాల్సిన పరి 
జ్హానం వుందనీ, చాలా గొప్పవాడవుతాడనీ వాడి స్నేహితుల నోటి 
నుండే వినేదాన్ని. 


నేను బియ్యే ప్యాాయింతర్వ్యాత ఇంట్లో అంతా “ఇంక చదువు 
చాల'న్నారు. నాకు ఎమ్మే చదవాలనుండేది. చిన్నప్పటినుంపీ 
భాస్కరం అన్నయ్యలా పెద్ద పెద్ద పుస్తకాలు చదివి స్నెకి రావా 
లన్న కోర్కె పీడించేది. చిన్నన్నయ్య “యసెల్సీతో ఆపి వ్యాపారం 
చేసుకుంటున్నాడు. తమ్ముడు తరగతులు 'థ్‌ కొడుతున్నాడు. 
నాన్నకెటూ చదువులేదు అసలు మా వంశంలో భాస్కానికి తప్ప 
ఎవరికీ చదువబ్బలేదు. నేను కూడా చదువుకుం మే బావుణ్నని 
పించేది. ఈ బియ్యే డ్మిగీతో చదువుకు వీడ్కోలు కాబోలు, 
ఏ పురుషోత్తముడికేో జీవితం అంకితం కాబోలు అనుకుంటుండగా 
భాస్కరం అన్నయ్య దిగ్శర్నుండి "లెల్మి గావ్‌ వచ్చింది. 


“మిలియన్‌ కిసెస్‌ టు కామూ -- ఎే శ్ర ట్‌ రిజర్వడ్‌ 
హీయర్‌” అని" 


అన్నయ్య నా పాలిటి ద్నెవంలాొ కనిపించాడు. వాడికి చిన్న 
ప్పటినుండీ నా మీదున్న (పేమ ఎవరికి చెప్పినా విడ్యూరంగా 
వుంటుంది. పొట్టిగా, చిన్నగా ఉండే నన్ను, ఆరడుగుల ఎత్తున 
భారీగా వుందే అన్నయ్య ఒక్కచేత్నో గాల్మోకి అపి ఏడిపీలచేవాదు, 
అమ్మ విసుక్కునేది, “ఇదేమి టా- అదేమన్నా పసిపిల్లా” అంటూ. 


చిన్నన్నయ్య నాతీ్‌ మాట్టాడటమే అరుదు. వాడికి నేనె 
ప్రుడూ దెయ్యంలాగే కనిపించేదాన్ని. తమ్ముడికీ నాకూ ఆసలు 
సడేదికాచు. నాకు చచువొస్తుందని వాడీ కప్పుడూ అసూయ. 
మౌ అమ్మ సంతానం నలు రం ఒక్కొక్క ఏడు తేడాతో పుట్కాం, 
భాస్కరం పద్నాలుగో ఏటీ ఎసెల్సీ పాంయ్యాడు. మిగతావాళ్ళం 
పదిహేడో ఏటకాని సూ్క్కూలుచదువు దాటలేదు. 


భాస్కరం అన్నయ్యలా పెద్ద పెద్ప్వ విషయాలు నేర్చు 
కోవాలి. ఎవరికీ తెలియని సంగతులు మాట్లాడారి. వాడిలా అందర్త 
ఆకర్షించాలి. నా మనస్సులో ఎప్పుడూ ఇదే ఆలోచన. నేనేమో 
ఆడపిల్బను. అందులోనూ అతి చిన్న వ్మిగహం. తెలివి జేటలు 


ల 


శా 


మొడా సాదా మార్కు. రాసి పెట్ట ఉన్నవాడికి తప్ప అన్యులకు అంద 
గత్తెలా కనిపిస్తానని నమ్మకం లేదు. వొడీలా ఎలా అవ్వగలనో అంతు 
పకేదికాదు. ఇది కలలా. మిగిలిపోవటం 'ఖాయం” అనుకుంటుం 
డగా అన్నయ్య 'లలగాం వచ్చింది. 


తర్వాత రెం. డోజులకు అన్ని వివరాలతో వాల్చేరునుండి 
ఉత్తరం కూడా వచ్చింది. “కామేశ్వరి చదువుకయ్యే ఖర్చులు తానే 
భరిస్తాననీ, ఇద్దరం వండుకుతింటామనీ, తప్పక ఎమ్మేలో చేర్పించ 
టానికి పంపించమనీ" ఉందందులో. 


నాన్న కొంత తటపటాయించాడు “ఎమ్మే ఎందుకు వచ్చి 
ఏం చేస్తుంది. రాగా పోగా తేటోయే మొగుడు కూడా ఎమ్మే 
అయ్యుండాలి. అంతకంకే నిర్వాకం ఏముంది. ఇది ఉద్యోగాలు 
చెయ్యబోయిందా. ఈ లక్కపడతకు ఎవ్వడే ఉద్యోగం ఇవ్వ కూర్చు 
న్నాడు. దీని చదువువంకపెట్తి వాడు ఆ పంపించే డబ్బుకూడా 
పంపసించడు...*నాన్న ఆలోచనకు అర్భం లేకపోలేదేమో. ..ఆశలకూ, 
కౌర్కెలటూ అర్జాలు ఇంత సృష్టంగా చర్చించటానికి వీలులేక 
పోవచ్చు. 


అమ్మ తటస్త్యంగా వూరుకుంది. “దాని గీతలో ఏముందో” 
శ్‌ || జ నా! 

అంటూ , చిన్నన్నయ్య దానిష్ట్టం అన్నాడు. తమ్ముడు పెద్ద 
తెలిసినవాడిలా “అనవసరం” అన్నాడు. ఎధవనిచూ స్తే తన్నబుద్బే 
సింది. ఇంటర్‌తో మూడుసార్చుగా కుస్తీలు పడుతున్నాడు... 
అనవసరమలటు |! 

నాన్నకో బలహ్‌ినతుండేవి, ఎన్నున్నా, అనుకున్నా భాస్కరం 
అన్నయ్య మాటకు చివరకు తలూసపేవాడు. బలవఏఎతం చెయ్యటాని 
గాను నేను కూడా రెండుపూటలు అన్నం మానేసాను. వారం 
తర్వాత భాస్కరం రెండో ఉత్తరం రాసాడు, “సీటుకి మ్నెమయి 
పోతోంది. పంపించండి అంటూ. 

న ఓ గా ఫి 

నాన్న వాల్చేరుకు టి కెట్టుకొని అన్నయ్యకు "మెఠ్మిగాం 

ఇచ్చాడు! 


న్నే జే ఖే 


ఎమ్మే ఫిలాసఫఖీలో చేరాను. 


నూ రూపాయలకు అన్నయ్య ఓ చిన్న పోర్షన్‌ అద్దెకు తీసు 
కున్నాడు. ఇద్దరం వంట చేసుకుని తిని కఠిసి యూనివర్సిటీకి 
పోయేవాళ్ళం, ఎత్తుగా లావుగ కళ్ళద్దాలతో హుందాగా వంక్షర 
జుట్ము ఊపుకుంటూ నడిచే అన్నయ్య పక్క నడవటం సరదాగా 


1979 


భొూరతి 


వుండేది. స్కూూడంట్యూూ, టీచర్నూ్లూ “భాస్కరం చెల్నెలు అని 
మెల్లగా గుసగుసలు చెప్పుకోవటం వినిపించేది. శ్యాస్తిగారయితే 
మరీ చనువుగా పలకరించేవారు. 


శాస్తిగారు అన్నయ్య (పధాన 'స్నిహితుల్లో ఒకరు. వాడి 


డిపార్ట్‌మెంట్‌ లోనే రీసెర్చి చేస్తున్నారు. మంచి సంగీత 
జ్హానం కలవారు. ఎంతో బాగా పాడతారు. వాడి ఇతర స్నేహి 
తులు చంద, కృషా్ణారావుగార్హు. చం[దగారు కవి. రోజూ 


మొ యిం టికొచ్చి కవిత్వం వినిపించేవారు. కృష్ణారావుగారు మాటు 
కారి. చమత్కారంగా మాటాడుతూ అందర్ని నవ్వించేవారు. 
(పతిరోజూ రాతి భోజనాలయ్యాక మా యింట్యో సభతీర్చేవాళ్ళు. 
చం దగారి కవిత్వంతో (పారంభమయ్యేది సదస్సు. కృష్టా రావుగారు 
సుదిర్హృంగా నవ్వించిన తర్వాత శ్యాస్తిగారిని ఓ పాట పాడమని సభ 
అర్భించేది. ఆయనకు మహ సిగ్గూ, మొహమాటమూను. కాసేపు 
జంకినా గొంతెత్తిజే ఆంతా చెవులప్పగించి వినేవాళ్ళం. 

“వఎడర్‌ ఫుల్‌రా శాాస్పే, ఎనదర్‌ స్నెగల్‌ ఇన్‌ ది మేకింగ్‌” 
అనేవాడు అన్నయ్య. 

“ఇన్‌ స (పాకింగ్‌' 
రావుగారు. అంతా నవ్వులు. 


అని చమత్కరించేవారు కృష్ణా 
ఎవరెన్ని మాట్ళొడినా చివరకు 
అన్నయ్య కామెంట్‌ కోసం కలవరించేవాళ్ళు. అన్నయ్య బిగించిన 
తీగలా కూర్చుండి ఎక్కడ రసస్పందన ఉందో అక్కడ పలుకు 
తుండేవాడు. 


అన్నయ్య చం[దగారి నొకసారి 'అరే కవీ మా సిస్ట ర్‌ మీద 
కవిత్వం చెప్పరా అన్నాడు. చం[దగారు నావంకోసారి చూసి 


ఆశువుగా 
“తతశాస్తృ్ర్య మభ్యసించు చిటి తలి కామూ, 
నర (ట్ర? ం ట్‌ 


అడపల్ణ కెందుకమ్మ కసరత్తూ సామూ”అన్నారు. అన్నయ్య 
పగలబడి నవ్వి 


“మరో ఆరు[దవిరా కవీ అని అభినందించాడు 


ఆదివారాలొస్పే అందరం బీచ్‌కి పోయేవాళ్ళం. వీళ్ళ 
మాటలజోరూ, సము(దపు హోరూ ఎంతో సరదాగా ఉండేది. 
ఇసకలో నడవటంవలన ఒకరు ముందూ, ఒకరు వెనకా పడేవాళ్ళు. 


శాస్తి గారు మితభాషి కావటంచేత మాట్టాడటాని కేం తొందర 
లేదన్నట్టు వెనక పడేవారు. వాళ్ళతో నడవలేక నేనూ వెనక్షపడే 


దాన్ని. శ్యాస్త్టిగ రు నా నడకనుచూసి ఓసారి 'ఆడపిల్ణకెందుకమ్మ 
కసరత్నూూ, సామూ'” అని నవ్వేసారు. నేనూ నవ్వేసాను ఆయన 


నా కళ్ళలోకి తొలిసారిగా చూసారు. కొత్తగా ఉంది. మళ్ళీ మళ్ళీ 
చూడాలనిపించింది. 


శాస్తి గారు *పాడవేల రాధికా అనే పాట పాడినప్పుడూ 


అతల 


“అలనాటి కధలన్ని కలలాయెనో* అనే పాట పాడుతున్న ప్తుడూ 


జూల 
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“ఇలా” కళ్ళలోకి చూడాలనిపించేది. కాని పాడేప్పుడు ఆయన గాతి 
లోకి తప్ప ఎవరివంకా చూడరు. 


ఓసారి ఇలాగే అ.దరం బీచ్‌ కిపోయాం. కాసేపు ఇసకలో 
తిరిగి అలిసిపోయి ౦. రామకృష్ణా మిషన్‌ కాంటీన్‌లో కాఫీలు 
, తాగటానికి కూర్చున్నాం. 


సర్వర్‌ అయిదు కాఫీలు "టేబిల్‌ మీద పెట్టి బిల్టుకోసం 
లోపలికెళ్ళాడు. శాస్త్రిగారు ఓక్కసారి కాఫీ సిప్‌చేస్కి సుగర్‌ 
తగ్గిందని (పక్కనపెట్టి 'సడన్‌ "గా లోపలి కెళ్ళారు. అంతా కబు 
ర్శలో ఉండి ఎవ్వరం గమనించలేదు. ఆయన తిరిగొచ్చి *నా కాఫీ 
ఎది. అన్నారు. తీరాచూస్తే ఆయన కాఫీ నేను సగం (తాగేన్ను 
న్నాను. ఎక్‌ (స్టా కప్పు కృషా్ణ్ణారావుగారి (పక్కనే వుంది, 
= “అరే దాన్ని నేను ఎంగిలి చేసానే అన్నారు శ్యాస్తిగారు... 
నాకు చచ్చే సిగ్నేఫిపోయింది 


“కాఫీల మౌర్పిడి కావాలని కాదుకదా” అన్నారు కృషాారావు 
గొరు. నా నగాలు కుంవించుకుపోయాయి. 


'“తియ్యందనము తగ్గినా” అన్నారు కవిగారు, 


“గ ల6 158 67603 రేజమర62 01 సం పదాయవ్‌ఎ” అన్నా 
డన్నయ్య! ఒక్కక్సృణం కాలం ఆగిపోయింది. 
లె 


శ్యాస్తిగారు. డోంట్‌వ్మరీ" అని మిగిలిన కప్పు అందు 
కున్నాడు సుగర్‌, సూన్‌ అవతల పెడుతూ 


“పంచదార తగ్గిందేమో న. ఇది చేర్చు! అన్నారు కృష్టా 
రావుగారు. ఇంతవరకూ కథ రసం పుంజుకుని అన్నయ్య అన్న చివరి 
వ్యాఖ్యతో పతాకస్తాయికి చేరింది. 


“అఖ్టిర్శేదు. వాడినోట తియ్యటిపాటా, పంచదారా నస్తాయి” 
అన్నాడు. వాణ్ళి గొంతు పిసికేయాలనిపించింది. వాడి మాటలు 
ఎంత నగ్నంగ: ఉన్నాయో తెలపటానికి ఆ తర్వాత సంభాషణ ఆగి 
పోవటమే నిదర్శనం, 


కే ఖ్‌ ళ్‌ 


అన్నయ్య నిష్కారణంగా నన్నూ శ్యాస్తిగారినీ కలిపి ఏడి 
/(పించేవాడు. కావాలని వ్యాఖ్యానించేవాడు, మామధ్య లేని “దాన్ని” 
ఉండాలన్నొ ఉందనో భావించి ఉత్సుకత పసృష్న్టించేవాడు. కవిగారో, 
కృష్ణారావుగారో '“చెల్టాయ్‌, ఆర్‌ యు కమింగ్‌ విత్‌ అజ్‌ టు ఎ 
పిక్చర్‌ ' అంటే, వీడు 

“నో షి యీజ్‌ వ్పెటింగ్‌ ఫర్‌ శ్యాస్తీ' అనేవాడు 


అన్నయ్య భావం చాలా కాలం అంతుపట్టలేదు. శాస్పిగారి 
పట్ట నాకు ఇతరులఎడల లేని _పత్సేకాభిమానం ఉన్నట్టు ఎప్పుడూ 
బయటపడలేదు. ఇహ శాస్ని” రంటారా ... వరూధిని వచ్చి పలక 
రించినా “ఇదేమిటి ౨' అని నిశ్చింతగా (పశ్చ్నించగలరు. అన్నయ్య 


1979 


మేధావి 


అన్నిసార్భు విపరీత వ్యాఖ్యానాలు చేసినా సరిహద్ములు దాటినా 
ఎప్పుడూ శాస్త్రిగారు నాదగ్గర ఆ అవకాశం' వినియోగించుకోలేదు. 


ఎన్నోసార్చు అన్నయ్య ఇంకా కాలేజీనుండి రాకా, ల్నెబరీలో 
ఉండిపోంా ఆలస్యం చేసేవాడు. శానస్నిగ రూ, నేనూ ఒంటరిగా 
గంఒల తరబడి కబుర్భు చెప్పుకునేవాళ్ళం. ఎన్నడూ మాట పాలు 
పోలేదు. చూపులు వ్మకించలేదు. చేతులు గిరి దాటలేదు. ఆయన 
హృదయంలో ఏముందో తెలుసుకోవాలన్న ఆరాటం నాకులేకపోలేదు. 
ఏ కృణాన్నెనా ఆయన నా చెయ్యి పట్టుకుంటే గుండెల మీద వాలి 
పోయి అనుకున్నవన్నీ ఒక్కపడిగా చెప్పాలనిపించేది. 


నా జీవితంలో ఈమహదవకాశం కల్మించిన అన్నయ్య, తండి 
గొని తంగడి, ఎప్పుడూ సుఖపడాలని కోరుకునేదాన్ని. ఈపాటికి ఏ 
పల్సెటూళ్ళోనో మసి పూసుకుని అంట్లు తొముకోవలసినదాన్ని, 
,_ ఇం *మంది పెద్దవాళ్ళ మధ్య నిలబెట్టి (బతుక్కి అర్జ్వం చాలఠ 
చాడు. (పపంచ విజ్నానాన్ని పరిచయంచేసుకునే భాగ్యం కలిగించాడు. 
చల్చని సాయిం(తాల్గొ సము దపు ఒడ్డునచేరి మంచి మాటలు వినే 
అదృష్టం కల్పించాడు. అందరికీ అన్నయ్య లుంటారు. కాని 
ఇలాంటి వాళ్ళుంటారా ... 


అన్నయ్యకు కవిళ్వం తెలుసు. కళలు తెలుసు. కమ్యూనిజం 
పణ ఆనర్న ళంగా మాట్టాడగలడు పోప్‌ పాల్‌ సందేశాన్నీ, జీన్‌ పాల్‌ 
స్మార్త సిద్దాంతాన్నీ కూలంకషంగా నిమర్శించగలడు బర్మ్‌రెండ్‌ 
రసెల్‌ అంచు అన్నయ్యకు (పాణం, బెర్నాడ్‌ షా అంకే అన్నయ్యకు 
న. (పజాస్వామ్యంలో మనస్సూ, సామ్యవాదంలో హృదయమూ 
ఉన్నాయంటాడు తను. మావో సేటుంగ్‌ (పాధాన్యతా, వియత్నాం 
(పామ.ఖ్యతా ఎంతో వివరంగా చెప్పగలడు. ెల్సీకీ, కృష్ణళ్యా స్నికీ, 
(శీగశీకి మయకోవిస్కీకి పోలికలమీద ఉపన్యసించగలడు. రవిశంకర్‌ 
సితారూ, సుబ్బలక్ష్మి గొంతూ ఎలాంటివో శ్చాఫించగలడు. బాల 
మురళి పాటలూ, మహమ్మదాలీ పోటీలూ విశ్ళేషించగలడు. విశ్వ 
మానవతావాదంలో రాధాకృష్ణన్‌ పాతను సుదీర్హంగా వివరించగల 
అన్నయ్యలు ఎంతమంది కుంటారు లి 


నే ఖా నే 


ఎమ్మే మొదటి సంవత్సరం ఇంకా రెణ్బాల్దకయిపోతుందనగా 
నాన్న దగ్గర్నుండి అన్నయ్యకో ఉత్తరం వచ్చింది. “నాకేదో మంచి 
పెళ్ళి సంబంధం కుదిరిందనీ, కు రవాడు ఆంజనేయులు ... భాషా 
(పవీణ ప్యాస్నె ఉద్యోగం చేస్తున్నాడనీ ఎ, మంచి సుర దూపి 
అనీను. 


కాసేపు నా వంకా ఉత్తరం వంకా చూస్తి ముఖంలో భావంమార్చి 


“ప్చ్‌” అంటూ 


“వెల్‌ కామూ. యు మేరీ శ్యాస్తీ” అన్నాడు. 
నా గుండె ఆగిపోయింది. వాడు లేచి ఎటో వెళ్ళిపోయాడు. 


ఆ రోజల్సా వాడన్న మాటలోని అక్ట్మరాలు భేరీనాదాల్బా 
నాలో (పతిధ్వనించాయి ఉద్వేశ్యం ఏమిటి ౫) ఆయన ఒప్పు 
కున్నాడా... వీళ్ళిద్యరూ అంతా నిర్జ్యయం చేసారా... అసలు నాకు 
శాస్తి గారిని చేసుకోవటం ఇష్యమైో, లేదో అడిగాడా ... 


“యూ ఈట్‌ ఐస్‌| కీం అన్నటు 
“యూ మేరీ శాస్త అంటాడేవిటి ౨ 


ఆ రాతికి వాణ్డి కడిగేయాలనిపించింది. మామూలుగా 
వాడికంకు ముందు శా (స్పిగారొచ్చాను. ఆయన్ను చూసి వింతగా 
నవ్వాను. ఏం చలనం గోచరించలేదు. పలకరింపు అనుకున్నారేమో. 


శాస్తిగార్కి కాఫీ యిచ్చి కూర్చున్న తర్వాత ముందుగా 
ఆయన్నే అడగాలనిపించింది. ఇలాంటి తీయని అవకాళాలెన్నో రావు. 


ఆయన ఏమన్నా అనుకుంటే ,... ఏమనుకుంటారు ? యిది వరకు 
భాస్కరం అన్న మాటలకం టు తప్పయిందేముందీ...కనీసం కళ్ళలో 


కైనా చూస్తారు...అది చాలు...తర్వాత ఏమ్నెతే అదవుతుంది ... 
ధ్నెర్యం కూడదిసుకుని ... 


“కాఫి బావుందా" అన్నాను. 
“బాగుంది మీరూ తీసుకోపోయారా అన్నారు శ్యాస్నిగారు | 
“లేదు...ఇంకా భోంచేయలేదు... 
“చెయ్యండి ...' 
రి 
“అంఠ్సీ ఎందుకు ₹'...తొలరి సాహసం చెసాను! 


శాస్తిగారు కళ్ళెత్తి చూపారు. మదోలా భావించినట్టు 
కన్పించలేదు. 


“తప్పేముంది * అన్నారు. 
“తప్పు గురించి కాదు... ఒప్పు గురించి...” శంకరాచార్యుడికి 
తత 0 ౧టఎల్ల లొ టాటాను. 
త్య బోధి చే చంటి! టై మా మ ను 


“నీవు అంటి బావుంటుందా...” శాస్తి గారాకళ్ళల్నో ఏదో 


నా మనస్పెందుకో కలికినట్టయింది. ఆనందంగా గడిచి వెలుగు ... 

పోతున్న కాలం, పరిక్షలు రాసి "ఫ్నె నలియర్‌ లో | పవేశించాలనే తాప వా తు ఉంతే 

(తయం, శాస్నిగారి వీక్టణాల్స మురిసిపోయే ముచ్చటా ఓకొలిక్కి ల మ ష్‌ 

రాకుండానే నాన్న 'ఈ ఉత్తర మేమి'టనిపించింది. శాస్తిగారు. అర్భవంత౨గా నవ్వారు...కాఫీ సగం సాసర్‌లో 
మొదటిసారి చదివినప్పుడు భాస్కరం చాలా తేలిగ్నా తీసు సోనీ 

కున్నట్ళు అవతల పారేసాడు. రెండో రోజుదయం మళ్ళీ చదివి “తీసుకో అన్నారు. 

జూర్నె! శే 1979 


మాటాడకుండా తీసుకున్నాను. 

ఎంతో రుచిగా వుంది” 
ఖః జ్‌ ల 

వేసవి శలవలకు ఇంటికి వెళ్ళేముందు అన్నయ్యకు రెండేళ్ళ 
పాటు జర్మనీలో “ర సెర్చి”కి స్కాలర్‌ షిప్‌ వచ్చినట్ళు తెలిసింది. 
అన్నయ్య తన "స్నేహితులకు పద పార్‌ యిచ్చాడు. పారీలో 

(౮ ఉం ఈ 
శాాస్తిగారు తన పక్క కూర్చొవటం చూసిన కృష్ణారావుగారు 

'సుభ్యద ము అన్నాడు. 

'లోపలుంది' అన్నాడన్నయ్య కించిత్తు సంశయం లేకుండా. 
నేను వింటూనే వున్నాను. నిండుగా, నిబ్బరంగా కూర్చున్న శాస్తి 
గారి ముఖంలో చిరునవ్వుకు మించి ఏమీ లేకపోవటం చూసామ. 

శలవలకు ఇంటికి వెళ్ళేముందు అన్నయ్యతో 

' 'నాన్నకేం చెప్పమంటావురా అన్నాను. 

“త్వరలో వస్తానని చెప్పు 

“అదికాదు...ఆ విషయం...” 

“జర్మనీ వెళ్ళేముందు మాట్లొడతానని చెప్పు. 


నాకెందుకో నిరుత్సాహం వేసింది. వాడి మాటలు సంతృప్తి 
కలిగించలేదు. శానస్తిగారు స్టేషన్‌ కొచ్చారు. అన్నయ్య ప్పాట్‌ 
ఫారవ్‌ఎ) మీద ఆయనతో “జర్మన్‌ వే ఆఫ్‌ ల్నెఫ్‌' మీద మాటాడు 
తున్నాడు. జర్మనీలో ర్చెల్వే సిన్టవ్‌్‌ యొక్క విశిష్టత వర్షిస్తు 
న్నాడు. కనీసం మా యిద్దరికీ ఓ కణం అవకాశం యివ్వాలని 
కూడా వాడికి తోచలేదు' ప్నెమయిపోయింది. 


బండి కదుల్లున్నప్పుడు 
“గుడ్‌ లక్‌ కామూ, కేరీ ఆన్‌ అన్నాడు భాస్కరం. 
కిటికీలో ఉన్న నా చెయ్యి వేళ్ళలో ఒకటి రెంటికి తగిలే 


టట్టు శ్యాస్పిగారు చెళ్యు వేసారు. బండి కదిలింది. 
బ్య అటి శ $ వావ్‌ ఇ జ 
భాస్కరం అప్పుడే హిగ్గిన్‌ బాదవ్‌్స్సు” వేపు నడుస్తున్నాడు. 
శాస్త్రిగారు కనిపెంచినంతవరకు చూసారు. 
ఇ జ గ 
శలవల్నో నాన్న (పతిరోజూ సతపోరాడు. “భాష్మాపవీణి గార్చి 
చేసుకోమని. సం పదాయముందట. కావలసిన వాళ్ళట. కానీ 


పుచ్చుకోకుండా చేసుకోటాని కొస్తున్నారట. 


నాకిష్టం లేదనీ, ఎన్నిసార్డు చెస్పినా వినటంలేదనీ (గహించి 
నాన్న చివరిక్‌సారి *** 


ఆ శ్మాస్తి కురాణ్జి చేసుకుంటా వేమిటి అన్నీ విచారిం 
చాన్నే...వాళ్ళ వంశం అడుక్కుతిన్నట్టుంది... వాళ్ళ వాళ్ళలో కప్పు 


జూ 


(౦ 
[ 


192 


దాటు న్నాయంట మూసా చను ఇ 
లా. 
తెల్సింది... 


నువోనిబ్బర లేని మనుషులుగా 


“భాస్కరం అన్నమయ్య... అన్నాను. ఏమనాలో తోచక. 


“నేను వివరంగా రాస్తే 
రించాదు. 


వాడు కూడా ఈ విషయం అంగీక 


“ఏమన్నాడు భఫఫ 
“నామాసహే కానివ శ్రన్నాడు.' 


షు ఆకాశం బద్బలయింది. భూని కరిగిపోయింది. ఒంటిమీద 
నిప్పుల వర్షం కురిసింది. కన్నీరు తుడుచుకునే నా చెయ్యి నాకే 


| తాచుపాములా అనిపించింది. 


ఖ్‌ ఖ్‌ ఖా 
ఆంజనేయులు” రితో నా వివాహం జరిగిపోయింది. 


జర్మనీ వెళ్ళేముందు అన్నయ్య ఇంటికి రాలేదు. నాన్నకూ 
తనకూ ఏం ఉత్తరాలు నడిచాయో నాకు తెలియదు. నా పెళ్ళికి 
రెం[డోజులు ముందే అన్నయ్య జర్మనీ వెళ్ళేందుకు బొంబాయిలో 
విమాన మెక్కాడు, 


శలవల్యో శ్యాస్పిగారికి అన్నీ వివరిస్తూ ఉత్తరం రాసాను. 
శాస్పిగారు వెటనే జవాబు రాసారు ... 


“డియర్‌ క మేశ్వరీ, 


భాస్క్రరంతో ఎంతోసేపు ఈ విషయంమీద చర్శించాలను 
కున్నాను. జర్మనీ వెళ్ళే హడావుడిలో ఎంతో (పయత్నంమీద రెండు 
ముక్కలు మాట్ళాడాడు. సారాంశం “ఈ పెళ్ళిలో తనపా(తేమీ 
లేదనీ...అంతా మీ తం(డిగారిదనీ... 


నాకో చెల్నెలుంది కామేశ్వరీ. ఇప్పుడు తను మ దాసులో 
ఉంటుంది. ఆవు భర్త సినిమాల్నో పనిచేస్తున్నాడు. పాళ్ళు సుఖం 
గాస్‌ ఉంటున్నారు. వాళ్ళు తమ పెళ్ళికి లోకం అనుమతి పొందలే 
దన్నది నిజమే. ఎందుకు పొందాలో నాకూ అర్భం కాలేదు లోకం 


నుండి వాళ్ళాశించింది కూడా ఏంలేదు. ఇప్పటికీ ఆ సంఘటన 
నుండి మా యింటిని బయటపడ నీయటం లేదు. మా చెల్టి చేసిన 
నేరం (2) మమ్మల్ని శిక్షించాక్సివస్తే ఆశిక్టను తియ్యగా స్వీకరించ 
టానికి నేను సంసిద్బుజ్మే. 

కాని లోకాన్ని ఎదిరించమనీ, స్వేచ్చ సఠరపరిలదనున్‌, 
ధ్నెర్యంగ జీవించమనీ పెద్వగా చదువుకోని మా బావకు భాస్కరం 
లాంటి వాళ్ళ చెప్పారు. కులం వంటి నీచ నియమాల్ని వదిలి 
( పేమించినమ్మాయితో వెళ్ళిపొమ్మని ఉపదేశించారు. (పబోధంనోరు 
బాదిన తర్వాత అంశం తనక్కూడా వర్షిస్తుందని భాస్కరాలు గమ 
నించారో లేదో...జీవితం స్నెన్సు పాఠంలా చెప్పేయటానికి వీల్ళేని 
దని భాస్కరం తెలుసుకున్నట్ళు లేదు. 


1979 


మేధావి 


అన్నటు మొన్న భాస్కరం మరో ముక్క కూడా అన్నాడు. 
“అరే శాస్తీ మేధావులమ్నైన మనం బురలతోనే కొట్టు 
కోలేక చస్తుంకే, ఈహుదయీాలతో ఎక్కడ బాధపడగలం అని.” 


. మన సెళ్ళి విషయానికి వాడి మాటలకూ ఏదో సంబంధం 
ఉన్నట్టు తోస్తుంది. ఈనెల పదహారున వాడి (పయాణం+* 


నిన్ను పెళ్ళాడినా లేకపోయినా నుక్వెనా జీవితంలో మొదటి 
(సీ వి, ఆఖరి (స్తీవి. 


ఇది సత్యం. భాస్కరం మేధస్సుప్పె ఒట్టు. 


ఉరీటాను కామేశ్వరీ 
నీ 


క ర 


శౌా(న్న్తం 
లే నే కే 


ఇరవ్నె అయిదేళ్ళ తర్వాత . 
అన్నయ్య ఢిల్సీ యూనివర్సిటీలో (పొఫెసరుగా పని చేస్తు 
న్నాడు. చాలాకాలానికి వాడి కూతురు “నవతి పెళ్ళిలో కలుసు 


కున్నాను మళ్ళీ. నవతను ఎవరో బెంగాలీ అబ్బాయి (పేమించి 
చేసుకుంటున్నాడు. 


పందిరంతా కోలాహలంగా వుంది. అన్నయ్య స్నేహితులు 
ఎంతోమంది వచ్చారు' వాళ్ళ మధ్యలోజఉన్న అన్నయ్యకు బంధువుల్ని 
పలకరించే తీరిక కూడా కన్పించలేదు. 


వాడితో నోరారా మాటాడి ఎన్నాళ్ళయిందో ... పలుకులో 
పంచదార చిలికించే నా అన్నయ్యతో మాటలక్షెనా నోచుకోలేదను 
కున్నప్పుడు భోరుమని ఏడవాలనిపిస్తుంది. 


మౌ పెళ్ళి తర్వాత వాడు నాతో మాటలు తగ్శించేసాడు. 


కానీ...కానీ ..రెండు ముక్కలు అడగాలనుంది .నా పెళ్ళికి 
ముందు 


అన్నయా “కామూ యూ మేరీ శాస్త్రి" అన్నావు. 
“యన్‌. అయాన్‌ మేరీయింగ్‌ ఆంజనేయ శాస్తీ అని 
రాసాను. దానికి సమాధాన మేమంటాడో అడగాలనుంది 


శాస్తిగారు ఎక్కడున్నారో తెలుసుకోవాలనుంది. 


“విశాఖ బీచిల్‌ ముగ్గురం కలిసి నడిచిన రోజులు గుర్హున్నా 
యటా అన్నయ్యా” అని ఒక్కసారి వాణీ అడగాలనుంది. అన్నయ్య 
పెద్దవాడు . హోదా కల్సినవాడు ... పల్ళిటూశ్ళో కాపురం వుండే 
పంతులు భార్యను . వాడి కూతురు పెళ్ళిలో నిష్మూరాలు పలికి, 
కన్నీళ్ళు పెట్టి వాడి కళశుభం కోరలేను. వాడి కూతురు పండు 
వెన్నెల్లా (పకాశించే సమయం నవత నాలాంటిది కావాలని ఎక్క 
డుంది ఎందుకవుతుంది. దాని తండి అన్నీ తెలిసినవాడు . అన్నీ 
తెలిసినవాడు .. 1! 


తూచి ఆశ యశఅళు 


సముద్రం 


కువూరి పురాణం పభాతలకి [| 
నో లోల 


౨౮దుకు నేస్తం! అందరూ సుదూర తిరాలకేసి 
వింగి, నేల కఠిసే ఒంపుకేసే చూస్తారు.? 
వినీల సాగర తరంగాల'కేసి ఉత్సుకతతో చూడడం ఎందుకు? 
ఏముందని వెతుకుతారు సము. దపుటలలలో |! 
ఏ జీవిత సత్యాలు తెలుసుకోవడానికి 9 
ఏ మానవత్వపు విలువలాకళించుకోవాలనీ ౨ 
ఒక్కసారి వెనుతిరిగి నేలకేసి చూస్తే, 
ఎన్ని జీవాలు ! ఎన్నెన్ని జీవితాలు ! 
సమ్ముదపు టలలలాంటి కష్టాలలో చిక్కుకుని ఎగిసిపడుతూ, 


సము(దం కంట లోత్నెన మనసుల నిండుగా 

తీరని వ్యధలతో, బాధల బరువులతో 

మనుగడ సాగిస్తున్న ఆర్హజీవనాదాలెన్నో, 

సమ్ము దపు హోరును మించుతాయి, మనలిని ముంచుతాయి. 
సము దమే సానుభూతితో నేలను తాకి ఓదారుస్తుంళకే, 
ఎందుకు నేస్తం! అంతా సము[దపు లోతుల్మోకి చూస్తారు? 
ఒక్కసారి వెనుదిరిగి చూస్తే, 

చూసి ఆలోచిస్తే, 

మానవజన్మ కర్చం ఏర్పడదా ? పరమార్శం బోధపడదా? 


వ్‌్టమిమహమిహసనమహసమమేన 


కేస 


190709 


దవ 


వ్‌ 


ది 


ఠొాఠఅర8్రి పరిష్యంగంలో కాల్కి కరిగిన 
కర్చూరపు మరకల్గాంటి ఈ కళ్ళమిద 

గరళంలాంటి గతం గరుకు కాయితం గరగరలు 

గుండె గదుల్న్లో కాగే రక్తపు కుతకుకల్నా 


వెలిగే హరికెన్‌ లాంతరు వదిలే వెచ్చటి నిశ్వాసాల్హా 

నా మెదడు పొరల పరస్పర సంఘర్షణలు అ 

నిశ్శబ్బపు నల్ల ఉరికొయ్యల్‌ల్ల ఆశల ఆర్హనాదాల్యా; 
ఊహు 1! ఆగదు ఈ అంపవృష్మి. 

నువ్వే ఇచ్చి వెళ్ళావు - ఈ అక్షయతూణజీరాన్ని 

నా ఊహా రాక్షసుడికి, మనోభూతానికి. 

అందమ్నెన నా అనుభవాల్ని మింగేస్తూ 

వాడు నామీద అవిరామంగా దాడిచేన్తూంటాడు. 
వెన్నులోనే దిగిపోయి, వెంటాడి వేటాడి 
దిక్కులన్నిటిచుట్లూూ ఉన్మత్నురాల్హా పరిగెట్చించేస్తాడు. 


దారీలేదు, తెన్నూలేదు 

దిక్కూ మొక్కూ డ్నెవం దయ్యం ఏవీలేవు. 
శరీరంలో ఈ కొసనుండి ఆ కొసదాకా 

సచేత్‌ినంగా నవ్విన ఈ వ్యారిగాలి 

ఊడ్పులుగా, గాడ్పులుగా బయిటకు పారిపోవడం తప్ప 
సుషుప్తిలోకి ఇమిడిపోవడం మినహా, 

నువేచెపు -- మరోదారేడ్నెనా ఉంటే 
మనసుకంటుకొన్న ఈ నిప్పునార్వ 

విధాన మేడ్నెనాఉంట 

న్నెరూప్యంలోకూడా నిరూపిాన్ని 

(పతిష్కించుకొనే నా అంత: చేతనను 

ఈ భూమార్నానికి లాక్కొచ్చే ఉసాయమేడ్దేనాఉం టే. 


ఇనిన్నన్నాన్నిన్నిన్నిననల్‌టో 


ఆఅ 


ఆఅకొశం 


శ్రీ తమ్మిశెట్రి రామూరావు 


'న్సై చూస్తున్నాను 

నా కళ్ళిప్పిన దగ్గరనుంచి 
గడి గడికి ఎన్నా రంగులు మార్చే ఆకాశం 
ఆకాశంనిండా ఎన్నో రంగుల బొమ్మలు 
ఆ బొమ్మల్ని చూసేనా నీ కుంచె కదిలింది కళాజీవి 
ఆ రంగుల్ని చూసేనా నీ గుండె కదిలింది కవీ! 
ఆకాశమే లేకుంటే ఆలోచన కి పదునెక్కడిది 
ఆలోచనే లేకుంటే ఆనందానికి తావెక్కడిది 


ఇన్ని చిితమ్మెన రంగుల్ని (పదర్శించే ఆకాశం 
ఎందుకో ముఖం నలా మాడ్చుకుంటుంది 
అది చూస్తే నా గుండె గతుక్కుమంటుంది 
తొలి సంధ్య గడిచిపోయిందనుకుంటాను 
మలి సంధ్యకోసం మళ్ళీ నిరీక్టిస్తాను 
అప్పుడు లా 
నల ని ఆకాశం చుటూ 

భు ల 
తెల్లని చుక్కలు పొడుచుకొస్తాయి. 


క్ష 1979 


శ్రీమతి చాగంటి తులసి 


ర దేశంలో పాలా దాసకాఠరియాలు జన్మ్యపియమ్మనని. 


దాస 
కాఠియా గంజాం జిల్లాది. పాలా ఉత్తర ఒరిస్సాది. దక్షిణ 
ఓఢ దేశంలో దాసకారఠియా అంట్‌ ఎలా చెవి కోసుకుంటారో 


ఉత్తర ఓ ఢ దేశంలో ముఖ్యంగా కటక్‌, పూరీ జిల్లాలలో పాలా 


'అంభశే జనం వినడొనికి విరగబడి వస్తారు. ప 


పాలా జట్టులో ఒక గాయకుడు, ముగ్గురో నలుగురో వంత 
పాటగాళ్ళు ఒక వాద్యగాదు ఉంటారు గొాయకుడే దీనికి నాయ 
కుడు. ఆయన మంచి పండితుడ్డి ఉంటాడు. సంస్కృత, ఓ(ఢ 
భాషలో నిష్టాతుడే కాక (శావ్యమ్నైెన గొంతుకతో చక్కగా పాట 
పొడడంలో కూడా దిట్ట. కుడిచేత్తో తాళాలు వాయిస్తూ ఎడం 
చేత్తో చామరం పట్టుకుంటాడు చెవులకి బంగారు కుండలాలు, 
చేతులకి లావుపాటి వెండి ఖౌడు (కడియాలు) దండలకి ఒనొంతా 
(బొెతా (తాయెత్తు) నడుం చుటూ రెండు పేటల వెండి మొల 
చాడు, ఎరుపు రంగుది కాని నీలం రంగుది కాని ఇఅంగరఖా, పింధా 
"ఫులొ (కుచ్చుల గూడారు), భుజంమీద పట్టుకండువా, జరీపాగా, 
కళ్ళకి కొటుక్క నుదుట సింధూరపు బొట్టుతో ఈ గాయకుడు 
అందర్నీ ఆకట్టుకుంటాడు. గాయకున్ని ఒరియాలో గాయొకొ అని 
లేదా గాహొెకొ అని అంటారు. 


గ యకుని కుడివ్నెపున ఉండే పాటగాడు ముఖ్యమ్నైెన వంత 
పాటగాడు. అందుకే అతనిని శ్ర వొళియా, శిరొపాళియా అనీ 
డహణొ పాళియా (కుడివేపు ఉండే వంతగాడు) అనీ అంటారు. 
శ్రీ పొళియా కూడొ గాయకునికి ఏం తీసిపోడు, సమజజ్నీవాడనారలి. 
(సతిభాశాలి, పండితుడు. సంగీతజ్ఞ్మడు. శీపొాళియా కాక మరొక 
పాళియ్యా ఇంకో ఇద్వరు పొచ్చొ పాళియా (వెనక నుండే వంత 


గాళ్ళు) కూడా ఉంటారు. వీరందరూ గాయకునిలా అంగరఖాలు 
వేసుకుంటారు.  పింధాఘెులరె కట్టుకుంటారు. అయితే వీరి 
దుస్తుల్ళొకాని అలంకరణలోగాని గాయకుని (పత్యేకత కనిపించదు. 
విరు రెండుకాళ్ళకి గజ్బెలు కట్టుకుంటారు. పొళియాలు అందరూ 
గాయకునిపాటకి వంతపాడుతూ చేత్తో ముండె (పెద్ద తాళాలు) 
వాయిస్తూ లయాూానుగుణంగా అడుగులు వేస్తారు. (మన హారి 
దాసులకి చిరతలు ఎలాగో వీరికి మొంజొ అలాటివి.) 


పాలా జట్టులో ఉన్న వాద్యగాడీని ఓ ఢ లో బాయొకొ 
అంటొరు. బాయొకొ మృదంగం వాయించడంలోనే దిట్టకాదు. 
పాలా పాట మధ్యలో చిన్న చిన్న పిట్ట కథలు చెప్పి (శోతలను కడు 
పుబ్బ నవ్వించడంలో (పావీణ్యం ఉన్నవాడు, 


జ్తూల్న 


కేర్‌ 


శ్రీనుతి ఉపద్ర 


6[న 
శ 
గ్ర 
మ్‌ 
ర 


ర్‌ం 


ఒరిస్సాలో దగ్గర దగ్గర ఇరవ్నె రకాల పాలాలు బాగా (పచా 
రంలో ఉన్నాయి. జన్మ పాలా, వద్మలోచన పాలా, మర్చగాజి పాలా, 
మర్చగాజి బిభాపాలా, బిద్యాధరపాల్సా మదన సుందరపాలా సదానంద 
సౌదొగర పాలా, మనోహరఫాస్యారా పాలౌ, (రంగలతాపాలా) శంకర 
గుడియాపాల్కా దుర్హన సింహపాలా. హీరాచాంద్‌ పాలా, కాఠురియా 
పాలా, లక్ట్మణకుమారపాల్హా అభిన్న మదనపాలా, స్వర్శారోహణపాలా, 
శ్యెతవసంతపాలా అనే పదహారు పాలాలు బెంగ ల్‌కి ఇెందిన కవి కర్ముడు 
రచించాడు. (పఖ్యాతుడ్డాన బెంగాల్‌ పాలాకవి భృగురాముడు రచిం 
చిన (భమరవరపాలా, లీలావతీపాలా, కళావతీ పాలాలు ఒరిస్సాలో 
పాడతారు. ఉగతార పాలా రచించిన శంకరాచార్యుడు కూడా 
బెంగాలీవాడే. హరి అర్హున పాలాని కూడా ఒరిస్సా గాయకులు 
పాడుతూ ఉంటారు. స్కంద పురాణాన్ని ఆధారం చేసుకుని రాసిన 
కాఠురియాపాలా కథావస్తువు మన సత్యనారాయణ (వత కథా 
వస్తువే. 


పాలాలో ఎన్నా హిందుస్నానీ రాగ రాగిణులను ఆలాపిస్తారు. 
బంగాళ (శీ ముఖారి, ధనా(శ్రీ, కళ్యాణ పడితాళు ఘంటారవ, 
రసకుల్య, నళినిగాడ, భటియీర్కి చింతా భ్నెరవ, కాళి మంగళ 
మొదర్నెన రాగాలు పాలా గాయకులు పాడుతూ ఆడుతూ ఉంకే 
(శోతలు పరవశంతో తమను తాము మరిచిపోతారు. 


పాలా కథ మూడు నాలుగు గంటల కొలక్టేపం. ఇందులో 
సాహిత్య చర్చకి ఎక్కువ (పాధాన్యత యిస్తారు. బొాళొ భొ దొ, 
సొదానాందొా, రామొ గోబిందొ, నిత్యానాందొ సాహు, హృదానాందా 
సాహు, భొరాతొ పొండా మొదల్ని న కవుల చౌపదీలను ఎంతో కమ 
నీయంగా పాడతారు. అష్మ్టపదిలో ఎనిమిది చరణాలు ఉన్నట్ను 
చౌపదీలో నాలుగు చరణాలు ఉంటాయి. మేష యుద్ధం, సింహావ 
లోకన, వ్యాఘ గతి మండూక వతి యమక ఛొందొ, గీత 
శ్నోకాలను కూడా ఆలాపిస్తారు. గాయకుడు వీటిని మధురంగా 
పాడడమే కాకుండా పామరులకు వాటిభావం బోధపడే విధంగా సరళ 
మ్మైన భాషలో వివరిస్తాడు. _ వ్యాఖ్యానిస్తాడు. భావానుగుణమ్నెన 
అభినయాన్ని చేసి చూపుతూ నవరసాలను చింద్షిల్లచి దర్శకులను, 
(శోతలను ఆనంద సాగరంలో ఓలలాడిస్తాడు. (పౌచీన కవులు 
రచించిన పద్యాలను, చక్కటి పాటలను ఏరి కూర్చి ఈ గాయకుడు 
పాడడం వలన పాలా వినసాంపుగా ఉంటుంది. వివిధ అలంకారాలతో 
సమాసాలతో, కఠిన పద (పయోగాలతో, క్షి ష్క్టృమ్మెన శ్ళెలిలో 
రచించిన కవిత్వాన్ని ఎంచుకుని ఈ గాయకుడు తన పాండిత్యాన్ని 
(పదర్శిస్తాడు. పాలాకి దొాసకొఠియాకి ఇక్కడే వ్యత్యాసమున్దోది. 
దొస కాఠీయా జనానికి సులభంగా బోధపడుతుంది. 


1979 


భారతి 


పాలా వలన (ప్రాచీన ఒరియా కవిత్వం మారు మూల 
(గామాల్మో అక్టృరజ్నానంలేని అతి సామాన్యులకు కూడా అందు 
బాటుకు వచ్చింది. దీనెకృష్ణా, యదుమొణి, కొబిసూల్యాగీోపాళొ 
కృష్ణో వంటి ఉత్తమ ప్రాచీనకవుల కవిత్వము, సంగీత సాహిత్యాలు 
సర్వజన సాధారణమయినాయి, 

పాలాళలో గాయకుడే కాక పాళియాలు కూడా మధ్య మధ్య 


రగడా భం భం భం బాయి 

గిడి గిడి బాజె డంబరు 
(డవ్‌) డవ్‌ు అంటూ ఢమరుకం వాగుతోంది) 

అనో, 

కాళియా కి మొంతొ జాణ 5 
(నల్దనయ్య ఏ మంతం ఎరుగునో) 

అనో, 

కియా బొనె బొనె జె కేతాకీ బొనె బొనె 

కసాయి హాతె లాల బొయింశీ 

బాబె ఘెనొి ఘొనా 
(కేతకీ మొగలి వనాల్మో కన్నయ్య చేతిలో ఎరుపు మురళి పదే పదే 
మోగుతోంది) 

అనో, 
చక్కని దుహాలనిపాడి (శోతలను మం[(తముగ్గుర్ని చేస్తారు. 


భారతదేశ మంతటా సత్యనారాయణ (వతం చేస్తారు.అయితే 
ఒరిస్పాలోను, బెంగాల్‌లోనూ సత్యనారాయణుడు సత్యపీరుడుగా 
"పేరు పొందేడు. మహమ్మదీయ పరిపాలనా కాలంలో ఓ ఢ దేశంలో 
ఉత్కళుల ఆరాధ్య డ్నెవం జగన్నాథుడి వ్మిగహం కాల్చివేసారు. 
హిందూ దేవాలయాలు ధ్వంసం చేసారు. హిందువులను ఇస్తావ్‌ 
స్వీకరించమని నిర్భందించారు. ఎన్నో చ్యితహింసలకు గురియైన 
హిందువులు ముస్మివ్‌, పాలకుల్ని సంతృప్పిపరిచి తర్వాత శాంతిగా 
బతకడానికి (పయత్నించారు. ముస్నివ్‌, పాలకుల దృకృథమూ 
మారింది. హిందూమతంపట్ట కొడద్పిగా ఆసక్తి కనపరిచ్చి ప్మ్నాంద 
వుల యెడల సహనఏ చూపడం మొదలు పెట్టారు. హిందువులతో 
మ్మెతి కోరడం, వారితో సంబంధ బాంధవ్యాలు ఏర్పరచుకోడం 
జరిగింది. ఈ రెండు మతాలకు చెందినవారు సఖ్యతతో ఉండాలని 
ఆకాంక్షించారు. తమ మధ్య సమ్మెక్యత సపెంపొందాలని కోరు 
కున్నారు. ఆ కోరికకి రూపకల్పనే సత్యపీరుడు. హిందువుల సత్య 
నారాయణుడు ముస్మిముల పీరు కలిసి 'సత్యపీర్‌ ఉద్భవించాడు. 


పాలాలో ఈ సత్యపీరుణ్జి పూజిస్తారు. ఆతని మహత్యాన్ని 
వర్షించే గాధలు పాడతారు. సత్యపీరుని పూజ సత్యనారా ఇ 
(వతమే ! సాక్షాత్తు (శ్రీ) మహావిష్టువు అవతారంగా సత్యపీరుని 
హిందువులు భక్తితోకొలిచేవారు. మొక్కులు చెల్నించేవారు. పీరుగా 
భావించి భక్తితో ముస్తిములు పాలా చూసేవారు వినేవారు, సత్య 
పీరుని (ప్రసాదం '“శిరిణి” స్వీకరించేవారు. 


జణొర్తా 
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ఆనాటి (పజలు ఈ రెండు మతాల సామరస్యాన్ని "ఎంత 
గాఢంగా ఆకాంక్షిచారో సత్యపీరుని కథ వలన అర్భమవుతుంది. సత్య 
పీర్‌ సహజీవనాన్ని ఆకాంక్షించే వారి ఆరాధ్య డ్నవం, సత్యపీర్‌ 
వారి ఆపద మొక్కుల ద్నెవం. 


సంధ్యావతి మాంచాల రాజ్నెిన మహిదానవుని కుమార్తె. 
అవివాహిత. నదిలో స్నానంచేస్తూ (పవాహంలో కొట్ముకునిపోతున్న 
ఒక పుష్పాన్ని వాసన చూసింది. దానివల్ల గర్భవతిఅయింది. కన్యగొ 
గర్భవతి అయిన తమ కుమార్తెను తర్శితం డులు లోకోపవాదుకు 
వెరసి ఇంటి నుండి వెడలకొడతారు. గర్భంలోఉన్న శిశువు సంధ్యా 
వతి కొరకు (పత్యేకంగా ఒక సౌధం నిర్మించాలని ఆదేశించాడు. ఈ 
విచోతానికి ఆశ్చర్యపోయి. వెరపుకొద్చి ఆదేశాన్ని పాలిస్తారు. సంధ్యా 
వతి నెలలు నిండాక ఒక రక్తపిండాన్ని (పసవించింది. దానిని నదిలో 
పారయ్యగొ ఒక తాబేలు మింగింది. ఆ తాబేటి గర్భం నుండి సత్య 
పీరు ఉద్భవించాడు ఆ తాబేలు స్వర్గాన్ని చేరుకుంద. నదీ (పవా 
హంలో కొంతదూరం కొట్టుకుపోయిన సత్యపీరు ఒడ్నుకు చేరాడు. 
మహి దానవుని పురోహితుడు కుశాల ఠాకురు ఆశిశువుని తీసుకుని 
పెంచుతాడు. మాలంబా నగరానికి పశ్చిమంగా (పవహిస్తున్న నూర్‌ 
నదీ తీరంలో సత్యపీర్‌ ఆడుకుంటూ ఓపుస్త్రకాన్ని చూస్తాడు. 
దానిని కుశాల ఠాకురుకు తెచ్చి యిన్నాడు. ఆ పుస్తకం కురాను. 
అది మ్మేచ్చుల మత (గంథం అని చెప్పి, హిందూ (బాహ్మణులు 
అపవి(తమ్నెన (గంథాలు చదవకూడదని దాన్ని ఎక్కణ్ముఎచితెచ్చాడో 
అక్కడే పెట్టి రమ్మని రాకురు సత్యపీరుణి ఆజ్నాపిస్తాడు. 
ఠాకురు మాటలని ఖండిస్తూ సత్యపీరుడు వాదనికి దిగి ఈరెండు 
మతాలు సమానమేనని రెండు మత (గంథాల్నో తేడా ఏమీలేదని 
నిరూపిస్త్టాడు. హిందూ ముస్తిముల మధ్య విరోధం కూడదని 
బోధిస్తాడు. ఇరు మతాల మధ్య సఖ్యత "పెంపొందించటానికి 
అందరూ కృషి చెయ్యాలని చెప్పాడు. ఇదే సత్యపీరుని కథ. 


పదిహేడవ శతాబ్బపు (వాత్యపతి ““సత్యపీర్‌ పొంచాలి*లోని 
ఈ పంక్తులు హిందూ ముస్త్పిముల సమ్మ్నెకృతకి ఆనాటి కవులు 
ఎంత (పాముఖ్యం యిచ్చేరో తెలియచేస్తాయి" 

దేఖౌ జా౩ పురాణా కొరానా దేభె 

జొయి రామొ సాహి రహిమొ 

దొచాహాసక్‌ 


(చూడు చూడు కురాను. పురాణం చూడు చూడు. రహీమే 
రాముడు. రాముడే రహీము* ఇద్వరూ ఒకే.) 


ముస్నిము (పభువులు, ఉన్నతో ద్యోగులు రాాతిపూట గానా 
బజానా కార్య కమాల్ని ఏర్పాటు చేసి ఆనందించేవారు. ముస్మిము 
సం పదాయాన్ని హిందువులు కూడా అనుకరించారు. భక్షి పధాన 
మ్నైెన పాలా వంటి కార్య కమాల్నో పక్క వాయిద్యాలు వాడడం 
ర్మాతివూట ఈ కార్య కమార్ని ఏర్పాటు చెయ్యడం మొదలయింది. 


పాలా గాయకులు ధరించేవి నుస్నిము దుస్తులే. ఆనాటి 
తురక రాజులను, ఉన్నత (పభుత్వోద్యోగులను తృప్పి పరచటాననిక్తి 
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పాలా 


అంగరభాలు ధరించి హిందూ పాలా జట్బువారు పాలా పాదేవారుట. 
దేశకాల పరిస్కితులు మారినా పాలా జట్టుగాళ్ళ వేషభాషలు మార 
లేదు. 

ఏ శుభకార్యానిక్షనా నాయీ (| బాహ్మబణుని చేత (పారంభం 
చేయించడం ఆచారం, సత్యపీర్‌ బ్నెఠకీపూజ జరి గేరోజున మంగలి 
ఇసుకతో ఒక చిన్న వేదికని చేస్తాడు. దానిమీద ఇత్తడిది కాని 
క్మరది కాని సింహాసనాన్ని అమరుస్తారు. , సింహాసనంలో సత్యనారా 
యణ వ్మిగహాన్ని ఉంచుతారు. వేదికకు నలుపక్కలా ధనుస్సు 
బాణం, చామరం, కటారి నెమరఠి ఈకల కట్టలు పెట్టి పంచ 
దేవతలు గణేశుణ్మి ), నారాయణ్జి, ర్ముదుణ్జి, అంబికని, భాస్కరుణ్జి, 
అహ్వ్యానిస్తారు వరుణుడు, లోకపాలకులు, నవ్మగ్షహా లు (బహ్మ, 
ఇం[దుడు, చందుడు మొదళ్నెన అరవ్నె నాలుగు దేవతలను ఆవా 
హన చేస్తారు. పురోహితుడ సంస్కృత మం(తాలను పఠిస్తూ 
=వాహనాది పషోఢశోపచారాలతో సత్యపేరుని పూజ జరిపిస్తాడు. 
పూజ పూర్షెెన తర్వాత స్కంద పురాణంలో చెప్పిన తీరులో 


రంభా ఫలం, ఘృతం, జీరం 

గోధుమస్య చ చూర్చ్మికం 

అభావే శాలరీ చూర్మ్మంవా 

శర్కరా వా గుడస్త్తథా 
అరిటి పండు, నెయ్యి, పాలు, గోధుంపిండి లేక బియ్యం పిండి, 
పంచదార లేక బెల్బం -- ఈ ఐదింటితో చేసిన “శిరిణి” న్మెవేద్యం 
"పెడతారు. 

తెలుగు దేశంలో వూజ అయేక వురోహితుడు ఐదు అధ్యా 
యాఅ (వత కథను చెప్తాడు. ఒరిస్సాలో ఉదయం పూజచేసి 
రాతి కథని పాడతారు. పూజ చేయించేవాడు పాలా గాయకుడే. 
పాటకి తగినట్టు రకరకాల పక్క వాద్యాలు కూడా ఉంటాయి. 
అయితే కొన్ని (పాంతాల్నో రాతిపూట సత్యపీరుని పూజచేసి వూజ 
అయిన వెంటనే పొలా పాడే పదతీ ఉన్నది. 

శంఖం ఊది, తప్పెటలూ తాళాలూ వాయిస్తూ, “హరి 
బోల్‌, హరి బోల్‌'' అని హరి నామ సంకీర్షన చేస్తారు. (స్త్రీలు 
హుళ హుఖి వేస్తారు" * గాయకుడు 

బొందె దేబౌ గొణొనాథా గారి సుతి 

గొజా మొఖొ దేబో లొంబో దొరొ 
(గౌరీ సుతుడు, గణనాధుడు, గజ ముఖుడు, లంబోదరుడు దేవుడికి 
వందనం, ) 


బొాందినాొ (ద్నె రు సుతి) తో పాలా మొదలు 'పెడ్డాడు. 

పాలా కధ పాడడం పూర్తయ్యాక చుడా ఘొసా ఉఖడా 8 
రకరకాల పళ్ళు న్నె వేద్యం పడ్డారు? 

పాలా చేస్తామని మొక్కుకుంటారు. మనోరధం సిద్దించాక 

మొక్కు చెర్జించుకుంటారు. సంతానం కోసం -- సత్యన్నారాయణ 

దేవం, వందేహం, కామదం (ప్రభుం లీలయా వితతం విశ్వం తేన 

తస్ప్న్వె నమానమః అంటూ సత్యపీరునికి మొక్కుకుంటారు, 


జూల 


జాలా. 


శై 


ఒరిస్సాలో ప్వుత సంతతి కలిగిత పోలపాలా (పదహారు 
పాలాలు) చేయిస్తామని మొక్కుకోవడం అతి సామాన్యమ్మె న 
విషయం. ప్లుతుడు పుడితే (పతి సంవక్పరం ఏడాదికొక పాలా 
చొప్పున చేస్తూ పదహారు ఏళ్ళలో పోల పాలా చేస్తారు. వీలుకాక 
పోతే పుతుడి పదహారవ ఏట షోల పాలాలని ఒకేసారి చేస్తారు. 

ఒరిస్సాలో (పచారంలో ఉన్న [| పాలాలోన్నెనా ఇంచుమించు 
ధనికవర్శపు అహంకారం, సత్యపీరునిపట్ట వారి నిర్శక్షృ ్యభావం, 
తతృలితం/ ద్నెవా(గహానికి వారు గురిఅయిన వ్నైనం వర్డించ 
బడ్డాది, రాజులు, రాణులు సామంతులు, మంతులు వర్షకులు 
మొదల్నెనవారు తమ అహంభావంవలనా, సత్యపీరుని పట్ట నిర్శక్య్యం 





1 _హుళ హుళి:- నాలికని నోట్నో అడ్నంగా ఆడిస్తూ, పెద 
వులను స్పృశిస్తూ ఈ మంగళ ధ్వనిని చేస్తారు. దీనిని 
ఉళ ఉళ పొయ్యడం అంటారు. పూజా సమయాల్నో, శుభ 
కార్యాల్నో, పండగ సమయాల్మో (స్తీలు “హు హల” 
వేస్తారు. 

ద చుడా = అటుకులు, ఘొసిబా = రుద్పడం, పామడం, అటుకు 
అను బా? నెయ్యివేసి కలుపుతారు. తర్వాత బాగా ఎక్కు 
వగొ కొబ్బరికోరు, తగు పాళ్ళలో ఏలకపొడి, మిరియాలపొడి, 
పంచదార వేసి, చేతులతో వాటిని రుద్ది బాగా కలుపుతారు. 
దానినే చుఢొ ఘొెసా అంటారు. 

౩3 సపేలాలన్సి వేయించిన కొబ్బరి ముక్కలని బెల్లం పాకంలోగాని 
పంచదార పాకంలో గాని వేసి చేసినదానిని ఉఖుడా అంటారు. 


బారటి 
ల 
| 











ఈ౦డదా బచరయులు 
ఎజంటుద్వారా పోన్టులో 

విడి [పతి రు, 1-50 - 

(వూసములచందా రు. 9-00 9-60 

సంవత్సరచందా రు. 18-00 19-20 

ఒశేసొరి ఆం[ధపథతిక ఆఫీసుకు 

నేరుగా చెల్లిస్ణే సంవత్సరచందా 12-00 


భారతి 


వలనా అష్ముకష్మ్టాలు వడడం చివరకి సత్యపీరుని ద్నెవముగా 
గుర్తించి [వతంచేసి (పసాదాన్ని స్వీకరించి పాపవిముక్తులవడమే 
పాలాలోని కథావస్తువు, పాలా గాయకులు ఈ కథలని (పజల 
మనస్సులో గాఢంగా నాటుకునేటట్టు చక్కని వర్శనలతో నాటకీయ 
ఫక్కీలో చెప్పారు. సత్యపీరుడు ఘటనా ఘటన సమర్షుడు. సర్వ 
శక్తి సమన్వితుడు. దుష్ట్టశిక్టణా, శిష్ట్టరక్టృ ణొ ఆయనలక్ష్మ ర్ట్‌ం= 
ఈ దేవుణ్జి భక్తితో కొలిచి శిరిణి న్నెవేద్యం పెడితే కష్క్టాలు 
కడతేరి పాపాలనుండి ముక్షిదొారుకుతుందని ఓ(ఢుల విశ్వాసం, 

పొలాలు రండురకొాలు. ఒకటి బొాదీ పాలా. రండోది 
భ్నెఠకీ పాలా. బాదీపాలాలో పాలా పాడే రెండుజట్టల పాటగాళ్ళకి 
పోటీ జరుగుతుంది. దీనిని జవు.ళిపాలా (జంటపాలా) లాడెయి 
పాలా (దెబ్బలాడే, లడాయిచే సేపాలా) అని కూడా అంటారు. 
“బాదాొ' ఆంళకీ వాదించడం, పంతం పట్టడం అని అర్భం. బాదొ 
నుండి వచ్చినది బాదీపాలా. ఈ పొలాలోనూ సత్యరారాయణ 
స్తోోతంత' పాలా మొదలుపెడ్డారు. దీనిలో _వతకథకన్నా సాహిత్య 
చర్చకి (పాముఖ్యం ఎక్కువ. ఒక జట్బు పాటగాళ్ళు (పన్నిస్తూ 
ఉంటే రెండవజట్ట పాటగాళ్ళు సమాధానాలు యివ్వాలి. పాడడం 
తోను, వంతపాడడంలోను, పక్కవాద్యాలు వాయించడంలో హోరా 
హోరి పోటీ జరుగుతుంది. ఈ వాగ్యుద్దంలో పాండిత్యంతోపాటు 
అసమాన (ప్రతిభ కలిగిన జట్బు'కే గెలుపు. 

ఈ వాదోపవాదాలు త్రీ వమ్మె రెండు జట్టవారు అసలు 
సంగతి వదిలి ఒకరి జుట్ట ఒకరు పుచ్చుకుని కొట్మాటకి కూడా 
సిద్దపడ్డం కదు. అందువళల్సే ఎక్కడన్నా కోలాహలంగా ఉన్నప్పుడు, 
ఎక్కువగా వాదోపవాదాలు చెలరేగినప్పుడు “పాలా లాగిచి” (పాలా 
జరుగుతోంది) అనే ఒరియా జాతీయం పుట్టింది, 


“స్మ అక్ర! పాలాకన్న బాదీపాలా ఆసక్తికరం గావిజ్ఞానదాయ 
కంగా ఉంటుంది. ఒకజట్ము గాయకులు రెండవజట్ము గాయకుల 
జ్నానాన్ని స్మరణశక్తిని సమయస్ఫూర్తిని, బుద్ధి కౌశలాన్ని పరీ 
క్షిస్తారు. మధురమ్నెన సంగీతంత' 'సుస్పష్య్టృమ్మెన ఉచ్చారణతో 
చక్కిలిగింతలు పెశ్ళే హాస్యంతో, చక్కని భావ్యపకటనతో పాలా 
గాయకులు (శోతలను ముగ్గుల్ని చేస్తారు. 

ఒక పొలా ఏర్పాటు చేయడానికి నూరురూపాయిలనుండి 
రెండువందల రూపాయిలవరకు ఖర్చుఅవుతుది. ఈ డబ్బులో 
నాలుగవవంతు గాయకుడు, తతిమ్మాది మిగిలినవారు పంచు 
కుంటారు. బాదీపాలాలో రెండుజట్టు ఉంటాయి కనక రెండిం 
తలు ఖర్చు అవుతుంది. రెండు మూడు వీధులవాళ్ళు కలసి చందా 
వేసుకుని పాలాని ఏర్పాటు చేస్తూఉంటారు. 


వంగదేశం పాలా పుట్టుకస్తృలం. వంగదేశపు కొబీర్‌ గాన్‌, 
పాంచాలీ లకి ఓ్మథదేశపు సాలాకి చాలా పోలికలు ఉన్నాయి. వంగ 
దేశాన్ని పాల్‌ వంశపు రాజులు పాఠించేవారట. వారి ఆస్తానంలో 
భట్బులు రాజుగారి గుణగణా- ను శ్చాఘిస్తూూ వింజామరలతోవీస్తూ 
పొడేవారట. కాల కమేణ రాజులను కీర చడం మౌని, చామరాలు 


పడుతూ, భగవన్నామ సంకీర్తన, లీలాగానములు పాడడం మొదలు 
పెవ్ళారుట. పాల్‌ రాజుల ఆస్కానంలో ఆరంభమైన కొరణంచేత 
దీనిపేరు *పాలాొా అయిఐ౨దని కొంతమంది అభ్మిపాయం. అయిళఠే 
ఈ అభి్మిపాయం సరియ్మెనదని చెప్పడానికి లిఖిత పూర్వకమైన 
ఆధారాలేమీలేవు. 

కీ శ, 1936లో ఒరిస్సా ర్మాష్మ్టం ఏర్పడింది. అంతకు 
పూర్వం ఒరిస్సా బెంగాల్‌, బీహార్‌ రాష్మ్టాలు కలిసే ఉండేవి 
అన్న విషయం మనం గర్ను- చుకోవాలి. 18వ శతాబ్బపు (పారం 
భఐ౨ఎలో ఒరిస్సాలో సుజావుద్నీన్‌ మహమ్మద్‌ ఖాన్‌ సుబేదారుగా ఉండే 
వాడని, అతని కాలంలో ఓ ఢదేశంలో పాలా మొదలయిందని 
కృషాసింధు రచించివ “ఉత్కాళా యితిహాసా "వల్ల తెలుస్తుంది. 
అప్పటికే బెంగాల్‌లో మారు మూల (గామాలవరకు సత్యపీర్‌ 
పాంచాలీ (పజాదరణ పొందే ఉంది ఓ(ఢులు తమ మాతృభాషలో 
పాలాలను అనువదించుకున్నారు. కొన్ని పాలాలలో బెంగాలీ, ఒరియా, 
హిందీభాషలు కలగలుపుగా వాడబడేవ. 

అర 'టోల్నా కహు:నహాసున్నా 

3హు'నాహిరె చిన్నా హమారా దిల్‌ 6౮ లాజా 
అలాంటి కలగా పులగపు పాటకి చక్కని ఉదాహరణ. 

ఒరియావారు ఒరియాలో పాలా రాయడానికి (పయత్నించి; 
అన్యభాషా పదాలకు స్వస్పిచెప్పి దోషభూయిష్టృమెన ఒరియా 
(ప్రయోగాలను దిద్ది పాళాలను తయారుచేసారు. ఆనోటా 
ఆ నోటా (పచారంలో ఉన్న ఈ పాలాను ఎంత*(శమపడి సంగ 
హించి దోషాలను పరిహరించి 1910వ సంవత్పరంలో (శీ గోబిందా 
రొథా పుస్తక రూపంలో (పచురించారు. 

పాలా గ యకులు పురుషులే. ఒరిస్సాలో ఘోషా ఉండడం 
నుండి ఈ రకమ్మెన కార్య కమాలన్నీ పురుషులవే. సాఖీనాటొ, 
దొండొ నాటొ, గామొలీలా మెదల్నెన అన్ని కార్య్శకమాల్నో పురు 
షులే ఉంటారు. అబ్బాయిలే (స్త్తీల వేషాలు ధరిస్తారు. గత 
ముప్పె__ నలభ్నె ఏళ్ళబట్సి ఒరిస్సాలో మార్పు కనపడతోంది. 
అన్ని రంగాలలో (స్త్త్తలు ముందంజ వేస్తున్నారు. ఇప్పుడు ఒరిస్సాలో 
గా యనీమణుల పాలాజట్టు రెండు ఉన్నాయి. 

పాలా గాయకులు తమ శిష్యుల్నో (పతిభాశాలియ్మ్నెన శిష్యుడికి 
విద్య' నేర్పుతారు. లేదా (పతిభాశారియ్మైన తమ ప్పుతుడికి నేర్పు 
తారు. ఈ శిష్యులు తమకే బాదీపాలాలో (పతిద్వంద్వులుగా తయా 
రవడానికి సావకాశం ఉంది కాబట్టి శిష్యుల ఎన్నిక చాలా జాగత్తగా 
చేసుకుంటారు. పు తులులేక, యోగ్యుళ్నిన శిష్యులు దొరకక 
కొంతమంది గాయకుల విద్య వారితోనే అంతమ్నె పోతుంది. 

సంగీతం, నృత్యం, అభినయంలో (పధానమ్మెనవి పాలా, దాస 
కాఠతియాలు. సంభాషణలు భావానుగుణమ్మ్నెన అభినయంతో కూడిన 
వ్వైన కారణంచేత వీటీని ఒరియా నాటకానికి (పారంభదశగా 
నాటక వికాసానికి తాలిమెట్టుగా చెపుతారు 


1 _భ్నెఠకీ (వాదనలేని పాలా) 








1979 


అ. సాయిబాబా 


(ఈ 


కాళదాసు కొలవు 


ప్పక్షం గురువు -- మహాకవి (శ్రీకాళిదాస కాలము ఇప్పటికినీ 

స్పష్క్టముకాని (పహేళిక. అసలు బీవిత వృత్తాన్నమే దంతి 
కథలమయము. నాకు లభించిన లేక నాగవేషణ సారాంశమునుబట్టి 
కాళిదాసుకాలమును ఖచ్చితము కాకపోయినను, ఉజ్బాయింపుగన్నెనను 
లెక్కకట్టుటకు వీలయినది. 


౧. ౧౯౭౭ జాన్‌ నెలలో 'ఘర్‌ కాళికా" (ప్రాచీన ఉబ్బ 
యినీ నగర (పదేశం) (పాంతంలో లభించిన మృణ్మయ ఫలకములన్లు 
బట్ట వి కమాదిత్య చ్మకవర్తి అస్తిత్వము స్మిరపడినది. (కిస్సు 
వూర్వం ఒకటవ శతకము సంబంధించిన (బాహ్మ్మీలిపిలో “కృత” 
అని (వాయబడినది. మొదట వ్నికమ శకమును “కృతశకము 
అనెదువారు, 


౨, ౮౦డవ మృణ్మయఫలకం పయి ఒక బాలుడు తెజుచి 
యుండబడిన సిం-ము వోటని పరీక్షించుచున్నట్టు ఒక చేయి 
సింహపు కోజలస్నె ఉన్నట్టు చ్నితము కలదు. ఇది అభిజ్నాన 
శాకున్న్తలములోని సప్తమాంకలలోని సర్వదమనుని దిగువ మాట 
లకు ఆ ఫలకం మూర్షిత్యమును ఒసంగుచున్నది. 


బాల:ః--బింభ బింభ లే 
సింఘ। దంతాఇ౨ దే గణయిస్పం। 
(ఛాయ -- జృమృస్వ బృమృస్వ రే సింహ! 

దర్వాః తే గణయి షే!) 

ఈ, కాళిదాసకవి (పాకృతములు ఆర్పములు. సంపాదకుల 
అవిచారకరమగు చేర్పు-మార్పులవలన ఆర్నత్వము కోల్పోయినవి. 
ఇంకను ఒకమాట పద్య గద్యములలో శౌరసేనియే తప్ప ఇతర 
(పాకృతములు లేనేలేవు. మ్మికమోర్యశీ నాఖ్వవ అంకములోని అప 
(భంశము చిరంతనమ్మెనది* భాషాశా,స్త్రువేత్తలు దీనిని జా గత్స్తగ 
గమనించవలను, 

౪. వ్శికమోర్వశీలోని 'వికమి శబ్బబాహుళ్యము (నాట 
కము మొత్తముపయి ముప్పదిమూడు పర్యాయములు) తప్పక విక 
మాదిత్యుని రాజ్యారోహణ సన్పర్భములో అభినయించబడినదని 
ఊహించుట అసంజసము ఎంతమా( తము కానేకాదు. 


౫. కొ ళిదాసకవిని ఆదరించినది వికమాదిత్యుడు. వి(కముని 
తండి మహేం[దాదిత్యుడు. ఇక కాళిదాషని గుపష్తకాలములోనికి 
లాగుకొని వచ్చిన రెండవ చం దగుప్పుడు “వి కమాదిత్య' బిరు 
దుతో (పసిద్భి చెందినవాడు. ఇక తనయుడు కుమారగుప్తుడు 
“'మహే[న్నాదిత్య” పతాప నామముతో _పఖ్యాతిగాంచెను. కాన ఇవి 


భౌాల్మ్తె 


కలి 


పెట్టుడు "పేరులు గాని, సహజముగ ఏర్పడినవికావు. కాన పూర్వపు 
మాళ్వ చ్మకవర్హుల నామములను అభివానముతో స్వీకరించినవని 
స్ప టమగుచున్నదిగదా! 

౬. కొందటు ఆధునిక విద్యా౨సులు--రానులు (గీకులనుండి 
భారతీయులకు సం(కమించినవని తలచుచున్నారు. ఇది అసంబద్వమే 


రాసులు రొమాయణముననే గాక, బౌధాయన గృహ్యశేషసూ. తము 
లలో పేర్కొనబడి యుండుట విమర్శకులు గమనించగలరు. (వివ 
రములకు--తిలకు “గీతారహ స్యములు" చూడ (పార్మ్శన.) 


8, కుమారసంభవములోని ఎనిమిది సర్గలు మాతమే కాలి 
దాసు రచితము. ఇది సంభవమేగాక సముచిశము కూడ. పూర 


కాలమున “సయ్చువము' అనగా దవృతుల సమాగమమునకు ముందు 
చేయు సమావేశము అని తాత్పర్యము. 


(చూడు గౌభిలీయ గృహ్యసూ( తము -౨-౫-౨౫౦; ఖాదిర 


గృహ్యసూ. అము ౧-౪-౧౬) పుట్టుట అని లౌకికార్భ్యము. 


కాన (పాచీమడగు కాళిదాసు తనక గల కామశా(స్త్రమును 
పిండి రంగరించిన మనోహర కవితా గుళిక *కుమారసంభవము,.” 

౮, వ్నెదిక పదములు “ఆస, “కామయాని “దాశ్వాన్‌” 
“తియమృకి మున్నగునవి; తపః షడ్బాగ, దుఃఖోత్నరా, ముష్టం, 
మున్నగు వ్యాకరణ దోషములు - (కీస్తు పూర్వమువాడ్మె ౧ండు?.ల 
తేటతెల్లము చేయుటలేదా? 'ఉషస్‌”* పదను వేదములల్‌న్తు 5₹ 
దాసు రచనలందు (స్పీలింగిము. గుప కాలమునాటి సంస్కృత రచ 
నంనుండి నపుంసకముగ (పయుక్తము. వేరు ఎచ్చటను కానరాని 
వ్వెదిక చృందము (అభిజ్ఞానశాకున్నలల ౪-ల్సా కాళిదాసునిలో 
ఉండుటు గమనించన్నె నది. 


అప ఒఢ 
ఉఊపస౦హార 0 
కాళిదాస నాటుక (తయమునకు సర్వంకషప్రజ్నాధురీణులగు 
వారు సుసంస్క్టృృత ముదణలు వెలయించిన ఎడలగాని, ఆ మనసా 
కవి (ఏజ్బ్బ తేటతెల్లముగాదు.. ముదిత నాటకములలోని [ పాక్కృతము 
లక్కు (వాత (పతులయందలి 1 పాకృతములకు చాల భేదముగలదు. 


(వివరములకు (శ్రీ మోనియర్‌ విఠియవ్స్స్‌ ముదణలోని నోట్సు 
చూడగలరు.) ఒక ఉదాహరణ గిమనించగలరు. భరతుడు, అోభినవ 


1979 


భారతి 
గుప్తుడు, సాగరనంది చెప్పని “బరతవాక్యం' పదం (వారి వాత 
లతో పబన్స సంహారం-ాపశస్తి కలవు.) ముదిత (పతులలో 
ఉండుట వింత. (వాత (పతులలో పెక్కింట “భరత వాక్యం” పదం 


లేదు. 1962లో (శ్రీమతి శివాని దాసగుప్త పరిష్కరించిన ఆర్య 
కే మీశ్వరుని “చణ్న కౌశికం'లో కూడ భిరతవాక్యం పదంలేదు. 


గుష్తచ[కవర్హుల శాసనములలోని భాషను, కాళిదాస రచనను 
తులనాత్మకంగా _ పరిశీలించిన, గుపష్పకాలమునకు పూర్వుడుగనే 
తోచును. గుప్తుల శాసనములలోని శబ్బాడంబరము, అన్వయ కొఠి 
న్యము కాళిదాసు రచనలలో మృగ్యముకదా! న్యాయ సిద్వాన్న మును కాళి 
దాసు 'పర్కెానకిపోవుట చిరంతినత్వమునకు మజీయొక ఉదాహరణ. 
“శబ్బగుణ” (రఘువంశం ౧౩-౫౧) పదము (ఆకాశము అను 
అర్భమున) సాంఖ్యులనుండి (గహించి యుండవచ్చును. 


అనునీలించిన (గన్రములు 
(ఫి 


మా అభిజ్ఞాన శాకున్నలవ్‌ు 
సంకీ (జ్ర మోరేశ్వరకాలే 
బజొంబాయి-- ణలా౯లా, 


హః శరజ్య్య్యాత్స్న నన్ను బంధించివ్నై చె; 
జాను! ! కాకున్న కుటిల గాఢాంధకార 
పథ విలగ్నమూర్షిని నేను పరమ మృదు శ 
శాంక దీధితిలో నెట్టుసాగుచుంటి ౨9 శ్రే 


“ఈ శరజ్బా సత్తు నాకు గన్చించె మాత్స 

దేవతా న్నిగ్హ దరహాస దీస్నివోల!! 

కొాకయుండిన యంతట కరుగునే 9 మ 

దీయ పాషాణ హృదయమ్ము దినినిగని ౨ (0 


ఈ శరజ్య్మ్యాత్స్ను నీలకంలేశ జటల 
రా 
పొంగులెత్తిన గంగా _పపూరమటుల 


౨. అభిజ్ఞాన శాకున్నలవ్‌ఎ 
సం! (శ్రీపాద బేల్వల్కర్‌ 
ఢిల్టీ-౧౯౬౫, 


8 విక మోర్వశీ 


సం! కారి వేలంకర్‌ 
ఢిర్టీ--౧౯౬౧. 


౪. కున్నమాలా 
౧ 


దిజ్నాగ కృతం 
సం॥ కాళలీకుమారదత్త, 
కలకత్తా -- ౧౯౬౪, 


౫. తి[జ?4 : 4 566? 


౧. 0971132 ౨1541247 


ఏ0. 6414109, 911 19060. 


౬. గేీ68ర0 464102 


“లిం: 0౪. ఏషం11&జ సమటుజ22జ 06 
16101 1057. 


నాకు వోచును ! కొండకోనలనుంగూడ 
తాను, చ్చెతన్యసీమలుంగా నొనర్చి! ! న్‌ 


ఈ శరజ్మా ,త్స్నలో పులకించి తడియు 
చుంటి మిర్వరము !! కుటీరమంటి (పాకు 
మఠికయు--నేను ! ! చె తన్య మంజువార్త 
ళా ప! యు 
కలిత నిళ్ళబ్బ భావమూర్నులము మేము!!! త్తే 


చన 
ఈ శరజ్యో్యత్స్న నాకు తేయెల్ట్య నెన్ని 
గీతములు పొడి విన్నించెనో తెలియదు 1! 
మౌన గీతములవి యెల్ల మరల మరల 
యెదను మొదలంట నూపి రహించు నెపుడు !! 6 


109709 


శత్రు కాంఅలన ర శల 


నాహిత్య అకాడవిం అవార్డుపొం! 
గాలిరథం-ఒకవరిళీలన 


ఈ సంపుటంలో మొచత్నం తొమ్మిది కధలున్నాయి. ఇందులో 
ఏడుకధలు మృత్యువునకు సంబంధించినవే. అనిభూతి (_పధా 
నంగా (వాయబడిన ఈ కధలన్నింటిలోను ఎదో హృదయాన్ని కదె 
అిందిన ఒక సంఘకటువచు ఆవాఠరం చేనువొనె వసుందధరాదేవిగారు 
దానికొక ఆకారం ఏర్పరచినట్టు అనిసెస్తుంది, కాబట్టి ఎక్కువ 
పాతలను (పవేశపెట్టి పాఠకుని గజిబిజి చేయవలసిన ఆవసరంకాని, 
సామాన్యుని మెదడులో ఇమడని ఒక పెద్ప *కాన్వానుిసప్ప్నె ఇతి 
వృత్తాన్ని చ్మితించవలసిన అవసరం కాని రచయ్యితికి కలగలేదు. 
అందుకే పుబ్బలో పుట్టి మఘలో మాడిపోయే కొన్ని కధలవలె గాక 
వసుంధరాదేవిగారి కధలు హృదయాన్ని కదలించి స్మృృతిపథంలో 
ఒక గాఢమ్మెన మ్యుదవేస్తాయి. జీవితానికి చాలా దగ్శరగా, జీవి 
తానుభవంల్‌ నుంచి వలికితీసిన (పబల సత్యం౧ కథాకధనంలోని 
విషయం స్కుటంగ కనిపిస్తుంది. రవయి.తి చదువుకున్న శాస్త్ర 
విజ్ఞానాన్నీ, అనుభవంవల్గ గడించిన తాత్తి్యకదృష్న్టినీ జోడించి, 
(పస్నుతం తన చుట్య్యూఉన్న సమాజాన్ని విశ్సేషించడం పెక్కు 
కథల్లో వినిపిస్తుంది, నిత్యం సంఘాన్ని పరిశిలిస్తున్నా ఈమెకు 
గాఢమ్మెన అనుభూతి కలిగితే తప్ప కధలు _వాయకపోవడంవల్న్య 
ఏడాదికి రెండు మూడు కధలచెప్పున ఇప్పటికి నలుబది మాతమే 
వెలువరించగలిగారు (స్హీమతి వసుంధరాదేవిగారు. 


ఛఈవమ కధలు భారతి, ఆం(ధష్మతిక ఉగాది సంచిక వంటి 
కొన్నింటిలోనే (పచురింపబడడంవల్ట్మ (పత్యేకమ్మెన ఒక పాఠక లోకా 
నికే వసుంధరాదేవిగారు. తెలుసు. సామాన్య పాఠకుల కీమె పేరు 
తెలియదన్నా అతిశయోక్షిలేదు.. అదికూడా ఆమెకున్న ఒక 
(పత్యేకతయే | 


ఈ (ప్రత్యేకతను గుర్తించి మన సాహిత్య ఎకాడమీవారు ఆమె 
సంపుటీకరించిన “గాలి రధంి అవార్డుకు అర్హ్యమ్మై నదిగా (పక 
టించడం చాలా ముదావహం, 


ఇందున్న కధలళలోని విశేషాలు విహంగ వీక్టణంతో తెలుసు 
కుందాం, 


మొట్ట మొదటిద్‌, (పష్మపధమంగా (పశంసింపదగివద్‌ పంబజీ 
కటి కవ్వల...” అనే కధ. డా. సీతారామారావు భార్య జయలక్ష్మి. 
నిరాడంబరంగా ఏ బాదరబ6౬ద్‌ లేకుండా జీవించడం ఆమె కిష్టం. 


జూల" 


““3 రార్తవశాయి అయిన విషు వులాగా దుఃఖ సము 
యి దం య్య సా 

అందరాకుండా నిలిచివున్న “అది' అనేది పట్టుకోవాల 

ఆరాటం. అయినా భర్హ, పిల్లలూ అందరూ కావాఠి 


ఉండాలి. తన ఆశయాలకనుగుణం గా పెద్పపిల్ల రాధిక 


సంసారాన్ని పట్టి ంచుకోని భర్షనూ, నికృష్మ్టపు జీవి 
తున్న చిన్నపిల్చృ చం.గకమూ తలచుకున్నప్రుడల్లా ఆమె 
కఠిగి తన “ఆలోచనా, (బతుకూ, (పపంచం అన్నీ 
“చొవు (బతుక్కి చాలౌ దగ్గరగా ఉన్నట్టినిపిస్తుంది. 
తన తొతగారు చనిపోయినప్పుడు కలగని భయం ఇప్పు! 
తోంది. దానికితోడు ఇంటి దగ్శరి శ్మశానం నుంచి 
కంపు జీవితం ముగింపును అనుక్టృణం గుర్నుచేస్తున్నది 


జయలక్ష్మికి 'ఎక్కడేకి వెళ్ళినా దు ఃఖపడడానికి 
కనబడింది.” సర్కసులో పిల్ద పేయ్‌ పక్కయింటి 
బలవంతపు చావు భర్శ్హ చిన్నాయన ఎంకటప్పు కేన్సరు, 
ఆమె హృదయాన్ని పిండేశాయి. జీవన్మరణ సంఘర్షః 
మిట్మాడ తున్న కేన్సరు రోగుల్ని చూసి ఎందుకు వా! 
లనుకుంటున్నారా అని ఆశ్చర్యపోయింది. జీవించడాని: 
ఆశకు విస్తుపోయింది. ““జీవమూ మృత్యువూ రెండ 
జంటగానే ఉంటాయనీ, శరీరమూ మనసు కొన్ని 
లోబడి (పవర్షిస్తాయనీ”” భర్త చెప్పిన మాటలు నిజవ 
అమెకు గుండ న్‌ొప్ప రావడం, వి_శాంతి తీసుకో వడం 
తనకు చావు దగ్శరవడం, తన లేమిని ఇంటో వాళ్ళం' 
అలవాటు చేసుకోవడంగా అనిపించింది. "నేని అ 
సంగతి ఇంకా ఆమె కంతు పట్టలేదు కాని *వావు 
(బతుకు విలువ తెలిసింది. “నాది అనుకుంటున్న ఎఎ 
నేను అనుకుంటున్న ఈ మనిషికీ ఏమీ శక్షిలేదు. మ; 
లతో కోరికలతో నిమిశ్షృం లేకుండా స్ప్రితులు ఏద్ద. 
ఏర్పడ్నాకనే అవి మనిషితోని భాగాలవుతున్నాయి (ఉ0 
జీతం ఒక ఎట. ఈ ఆటను ఆడించేది ఆఅదడేదీ , 
నేన (42 పే.) *“మనిషికుండే పరిమితులు బీవితో 
"స్వేచ్చ -- అన్ని ద్వంద్వ స్వరూపమ్మాన మనసుకు ; 
(పశ్చ్నలు, అనవసరమ్నెన ఆలోచనలు కాలం కూడి 
సంబంధించిందేగాని సతృం కాదు. మనిషికి ఈ క 


సత్యం. కాలం అనేది ఊహ. కాలం లేదు, అనేకమె 


వ ల! 


భారతి 


వున్నాయి. ఒక క్టణానికీ వం వస క్బ్హానికీ మధ్య ఏ సంబంధం లేదు. 
ఆ సంబంధాన్ని కల్పించేది మనస్పే” (42 న “ఈ జ్ఞాపకాన్ని 
నిలుపుకోవటమే తపస్సు. ఈ స్పృహను సజీవం చేసుకోవడమే 
ముక్తి” (4ఉ3 శై అని [_కమంగా జయలక్ష్మి తెలుసుకున్నది. 
“పుట్టుక వేర్పాటుకు నాంది, చావు ఐక్యతకు చిహ్నం. జీవితంలో 
వుండే సత్యం మార్చు. ఆ మార్పుయొక్క పరాకాష్య చావు 
_పపఎచ స్పితి ఈ ద్వంద్వాల మీదనే నిలచివున్నది” (4ఉ3పే.) అనే 
జగత్‌ సత్యాన్ని దర్మ్శించగలిగిన జయలక్ష్మి కింక చావంకే భయం 
పోయి ఆనందం పెల్ళుబికింది. దానికి తొడుగా “ఢిల్మీ పట్నం 
చూడండంి'టూ 'అందాల లోకంలో ద్వంద్వాల శోకంి చూపించా 
డొకడు. దాంతో “పెంజీకటి కవ్వరలి' స్పితిగతులను సంపూర్మ్మంగా 
యెజణిగిన జయలక్ష్మి తాను పోయినా యిదంతా ఉంటుందని లోకం 
పోకడను పసిగట్టింది. *పెంజీకటి' చావు కొక (పతీక. 


ఈ కధలో జయలక్ష్మి ఊహల నెపంత్కో జీవన్మరణాలనే 
ద్వంద్ర జగత్‌ సత్యాలప్నె రచయ్యి ఈ తనకు కలిగిన సందేహాలనూ, 
తరవాత అనుభవం ద్వారా, “సుదర్శనం మూలం” కనుగొన్న పరి 
ష్కార మార్షాలనూ కన్నులకు గల్టాంచింది. కలిగిన తాత్త్వికాను 
భూతిని కేందంగా చేసుకొని సృజించినవే ఇందలి ప్మాశలూ వాటి 
సంభాషణలు. కథ నామమ్మాతం, కాని కఠిగే అనుభూతి శాశ్చతం. 
చేసిన తత్త్వసంబంధమ్నెన చర్చ పరిశీలనార్హం. అందుకే ఈ కథ 
సంపుటి మొత్తంలో ఒక ఆణిముత్యం. 


వసుంధరాదేవిగారు తమ కథలకు సేర్ము పెట్టడంలోకూడా 
ఏదో విశేషం కనిపింపచేస్తారు. మొదటి కధకువలెనే రెండోకథ 
పేరు “బిడ్నికింద'. మొదటిది 'పెంజీకటి" అయిన చావుచుట్టూూ 
మలచబడినస్కే ఈ కధంతా “బిడ్మి' చుట్నూూ తిరుగుతుంది. 


పోతప్ప తం(డిచేసిన అప్పు తీర్చవచ్చనే అపోహతో పల్నె 
నుంచి పట్నంచేరి ఏ౯ తొక్కసాగాడు. చలపతి మరో రిక్నావాడు. 
లోకాన్ని బాగా వదివినవాడు. తం్మడి ఇప్పించిన బంటటోతు 
ఉద్యోగం చ్మృటంలో ఇమడలేక చెప్పకుండా వచ్చి రిక్షా తొక్కుతూ 
పెళ్ళి చేసుకొని కాలం వెళ్ళబుచ్చుతున్నవాడు. రాజకీయాలగురించీ, 
సమాజం గురించి విమర్శించగలవాడు. దొరికినచోటల్హా అప్పు 
చేసినా, రిక్నాబేరాల్ళో ఆతడన్నదే మాట. పోతప్ప కమీషనుకు 
రేషనుబియ్యం అవీ అమ్మడం సేదలనోట్నో మట్చికొట్టడ మేనని 
వాదించిన అభ్యుదయశీఠి. పోతప్పలాంటి గొ_రెలు డబ్బుకూ అధి 
కారావికీ లొంగడంవల్ట్యనే సమాజం “కాటావాళ్ళిను తయారు చేయ 
గల్లు తున్నదని దుయ్యపట్ట్టగల _ ధ్నెర్యశారి. అందుకే పోతప్ప 
దృష్టిలో ఆతడొక “తిక్స* మనిషి . 

పోతప్ప డబ్బు కూడబెట్టి అప్పు తీర్చడమే ధ్యేయంగా 
పట్టుకున్నాడు. కాబట్టి పట్నపు అలవాట్టలో కనీసం *టీ కూడా 
తాగలేదాతడు. అన్ని [శమలకూ టఓర్చాడు. కమీషనుకు అన్నీ 
అమ్మాడు. తన చెల్బెలి భర్వ అంజనప్ప (తాగుబోతుగా తిరుగు 
తుండగా చెల్లెలి కాపరం తాను మోయాలసి వచ్చినందుకు బాధ 


ఉఅర్నా 


ఇపంంటుంది 


లల్ల 


పడ్డాడు. మళ్ళి ఆమె వేరింటి కాపురం పెట్టి వ్యాపారం చేసు 
కుంటుం కు గారె నొకదానిని కొని చూస్తూ వృండమన్నాడు. 
ఇవన్నీ ఆతని స్వార్మాన్ని పట్టి చూపుతున్నాయి. అందుకే తన గౌ ౮ 
పిల్ల నమ్మిన బావను చితకబాది జ్నెలుకెళ్లాడు. లంచమిచ్చి విడి 
పించిన భార్యమాట విని మతిపోయి మొదటినారిగా తొగి శంకర రెడ్మి 
గారి ఇంటిమీదికిపోయాడు,. మళ్ళీవచ్చిన పోలీసువాళ్ళ ధాటికి ఉన్న 
బిందే చెంబూ కూడా తాకట్టుకుపోయాయి.. దాంతో ఇల్టు ఖాలీ 
అయింది. ఉన్నడబ్బు, పరువు, ఆత్మవిశ్వాసం నశించాయి పోతప్పకు. 


ఈ కథలో “ బిడ్మి'కిందిభాగం బీదాబిక్కి కొక స్మ్యతవలాగ 
రకరకాలవాళ్ళు చేరి తమ కాలాన్ని వెళ్ళపుచ్చుకొని 
మటుమాయమవడం కనిపిస్తుంది. సంఘంలో సామాన్య మానవుల 
జీవితాలు ఎలా" ఉంటాయో ఈ చిన్న కధలో విమర్శనాత్మకంగా 
నిరూపించబడింది. నిజాయితీగా (బతుకుదామనుకున్నా పరిస్టితుల 
(పభావంవల్ల  మొనవుడెలా దానవుడవుతాడో తెలుపబడింది 
ఈ కథలో. 


మూడవది *“పండగి, ఈ కధ పసెద్బగా చెప్పుకోదగింది 
కాదు. ఉత్తమ పురుషలో చెప్పబడిందిది. ఒకప్పుడు తర్మిదండు 
అగ తన ఇద్దరు చెల్టెళ్ళతో తెలివిగా ఆశాసౌధాలు నిర్మించుకొన్న 
ఒకామె ఎర్నీవంగా, నిరాశతో సామాన్యపు సంసారపక్థ్మంగా (బతక 
వలసి రావడం, వచ్చిన సంవత్సరాది పండగ చేసుకోకూడదనుకున్నా 
భర్తతో ఇదరు పిల్లలత్‌ ఏదో అయిందనిపించి భర్త బల 
వంతం 'ప్న్టె తన పెదనాన్న కొడుకింటికి బయలుదేరి వెళ్ళడం, 
జమీందారీ పాయిదాలో ఉన్నా వాళ్ళకు సుఖశాంతులు లోపించినాయని 
(గహించి వాళ్ళను జొన్నవాడ కొమాక్టృమ్మను దర్శించమని 
చెప్పగా పెద్పమ్మగారికి కోపంవచ్చి తమను గెన్ట్‌రూవ్‌ుకు పంపడం, 
అక్కడ ఆమె భర్చ ఇదరు పిల్లలతో ఉండడమే పండగేనేమో 
అనుకోవడంతో కథ ముగుస్తుంది. ఇందులో జొన్నవాడకు చేరటం 
గూర్చి చెసిన వివరణ అనవసరమనిపెస్తు ది. 


అలాగే డార్మిటరీలో కక్కసు దొడ్మినిగూర్చి చేసిన (పసంగం 
జుగుప్సాకరంగా ఉండటమేకొాక్క కథానాయికకు తాతగారి వెరి వార 
సత్వంగా వచ్చిందే మోనని పాఠకులకూ అనిపిస్తుంది. పెద్ద నారం 
దరూ “కమోడ్‌ *లో చిక్కుబడిపోయారని విమర్శించడమే ఇందులో 
నిపిస్తుంది. ఈ కధ రచయ్యితి ళ్నిశవావన్నను చాటుతున్నది అని 
చెప్పక తప్పదు. 
నాల్లవకధ “తోలుబొమ్మలు. మానవులంతా భగవంతుని 
చేతిలో తోలుబొమ్మలన్సీ ఆయన ఆజ్నానుబచ్చులు గా ఆడవలసిందే 
నని ఈ కథ నిరూపిస్తుంది. శంకరయ్య భార్య వనమ్మ చాలా 
చాకచక్యంగా సంసా” న్ని నడుపుకొంటూ ప్క్స్స్‌లను కట్టుదిట్టంగా 
పెంచింది. మిగతా ఊబనివాళ్ళతో సంబంధం లేకుండా మెదిలింది. 
పిల్టల చదువులకోసం పట్నం చేరడానికి భర్తనొప్పించింది. కాని 
దురదృష్టవశాత్తు పొలం అమ్ముడు పోకపోగా సుబ్బరామయ్య 
కూతురు పారెసుకున్న బంగారుగాజులు శంకరయ్య తీశాడని అపవాదు 
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సాహిత్య అకాడమీ అవార్చ్డుపొందిన గాలిరధం--ఒక పరిశీలన 


రావడం, అది భరించలేక ఆతడు ఎం[(డిన్‌ తాగి మరణించడం 
జరిగాయి. దాంతో వనమ్మ ఆశలు అడియాస అయాయి, (బతుకు 
బండలయింది. *ీఒస్తా ఒట్టిదె సోతా ఒట్ట్టిదె ఆశ ఎందుకంటా... 
పంచభూతములు తోలుబెమ్మతో (పపంచమాయెనటా'! ఆను 
రామయ్య పాఉనతత్వం నిజమయింది. అపవాదుకు జ:ఆయలున ఒక 
మనిషి జీవితం వల్ణ కలిగిన అనుభూతి ఈ కధకు మూలం. 
ఇందులో కూడా పెద్ప విశేషం లేదు. 


ఐదవది “చెరువుదగ్శర...'అనే కధ. ఇది కూడా మొదటి 
ర0డు కథల సెర్చ్ములాగా ఉండి అనంతపురం చెరువు దగ్శర నంభ 
వించిన దుర్షటనవల్గ ఒక శీలవతి జీవితం ఎలా బుగ్గి పాలయిందో 
తెలిపేది. సుశీలమ్మ ఒక ఉత్తమయిల్నాలు. భర్తశీని జీవితం 


ఆమెకు లేదు. భర్త గోపాలరావు కమర్షియల్‌ బ్యాంకు నడిపి బాగా 
సంపాదించినా పిల్టలు లేనిలోటు ఆమెను బాధిస్తూ నే ఉంది. 
అయితే బ్యాంక్‌ న చ లింగప్ప తన ఎనఫ్నెఏళ్ళ' “జీవితంలో 
పొందిన అనుభవాలు చెప్పుతూ కాలక్సేపం కలిగించడంతో సుకీలకు 
సంతోషం, ఆ ముసలివాడిమీద సానుభూతి కర్సినాయి. అందుకే 
భర్వ ఆతడిని ఉద్యోగంనుంచి తీసేసా _నన్నా అడు పడింది: 


చెరువు దగ్శరున్న గణేశుడి గుడిలో భర్వచేయించే పూజలకు 
వెళ్ళింది సుశీల. తరవాత చెరువుగట్ముమీద కూర్చున్నది భర్వతో 
బాటు. కనుచీకటి పడింది. ఎవరో నలుగురు మనుష్యులొచ్చి 


భర్హను క కేసి నగలతోబాటు సుశీలమ్మ శీలాన్ని కూడా దోచు 
కున్నారు. మ్నైెలపడిపోయిన శరీరం నశించాలనీ, భర్త తనను 
పూర్వంలా చూడడు కాబట్టి చావడాని కేద్నెనా మందు లింగప్పను 
నెమ్ముంటుంది. కాని ఆతడు ధర్యం చెప్పుతాడు . 


ఆతడు. లేనప్పుడు సుశీలమ్మ లేచి చెరువుగట్టు చేరింది. 
చుటూ కలయచూసింది. -ఈ విశ్వానికి తానే కేం్యదంగా కనిపిం 
చింది. "తనకే తప్పు అంటలేదని [పాణం భగవంతుడు కాబట్టి 
ఆయనకు తప్పూ ఒపూ లేవనీ అనుకున్నది. ఇంతలో “అష్బమీ 
చం[(దుడు చచ్చిపోయాడు. ఆమకు చీకటో ౧ ఎదు[రాయి తగిలింది. 
బోర్జాపడి కిందికి దొర్హిపోయి ంది...ఏమీ “తెలియని స్పితిలోకి వెళ్ళి 
పోయింది” అనడంవల్ట సుశీలమ్మ (పాణంపోయినట్ను 'తెలుస్తు న్‌ 


ష్‌ ఈ కధలో దుండగుల దుశ్చర్యలవలన ఒక నిండు నంసారం 
బండలవడం హృదయాన్ని కదిలిస్తుంది. అయితే రింగప్ప అనవ 
సరన్నున స్టానాన్ని ఆ| కమించినట్టనిపిస్తుంది. 
ఆజవకధ  '“పిచ్చిగీతలు. పరమేశ్వరరావు, కామరాజు, 
తన్య ,పభువు - ఈ ముగ్గురూ కలిసి చదువుకొనడమే 
కాక మ్మితులు. చదువయ్యాక పరమేశ్వరుడు రవెన్యూ డిపార్చు 
మెంటులో, ఇె గ్నైతన్య ఫారెస్ట్‌ _ డిపార్ట్చుమెంటులో, కామరాది 
సూ్క(లుమాష్ట్టరుగా స్పిరపడ్డారు. అంతేకాక పెళ్ళిళ్ళు కావడం, 
పిల్టలు కలగడం కూడా జరిగింది. 


౦భగ్రంధవోూల ప్రచురణలు 


దండతారాధ్వ రం౦త్ర 


డాక్టరు తిమ్మావజ్ఞ్రిల కోదండరామయ్య గరు[ వాసిన పీఠికతో అమ్మకానికి సిద్దంగావుంది. 


అఉనునణన అురాళయు 


ఎల రు. ల౮-లభిీల్లి 


(పో స్టేజి ఆదసల ) 


బ్నెండుచేసిన రంగుల అట్టృతో కీ. శే. కాశీనాథుని నాగేశ్వరగావుగారి “పస్తా వనితో కళా పపూర్మ్మ నిడుదవోలు 


వేంకటరావుగారి విపుల ఫీథ్‌క్షత్రో అమ్మకానికి సిద్దంగా ఉంది. 


భగ్ననదధ్లీత 


కి. శే. కాశీనాథుని నాగేశ్వరరావు పంతులుగారు (వాసిన వ్యాఖ్యానముతో బ్నెండుచేసి అమ్మకమునళు 


సిద ముగా నున్నది. 
శౌ 


ఆంధపతిక ఎజెంట్టద్వారా రూడా తెప్పించుకోవచ్చు. 


ఎల. రు. 7-లల్లి 


( పోస్టేజి అదనం) 


ఎల రు. 77లథి 
(పోస్టేబి అదనం) 





భారతి 


అనుకోకుండా ఉద్యోగరీత్యా చిత్తూరులో పరమేశ్వరుడూ, 
చైతన్య కలుసుకున్నారు. రోజూ సాయం[తిం కలుసుకుని కాలక్షేపం 
చేసేవారు. కామరాజు కూడా అప్పుడప్పుడూ వచ్చేవాడు కాని వారి 
దృరి భావాలతో ఏకీభవించేవాడుకాదు. దానికితోడు ఏదో ఉత్తరం 
(వాసి దాని కాపీలు 14 మందికి పంపమనీ లేకపోతే పెద్ద ఆపద 
వస్తుందనీ తెలిపాడు. కాని పిల్ట పెళ్ళి హడావిడిలో ఉండి దానిని 
చింపి పారేశాడు చ్నెతన్య. తరవాత వనభోజనానికి వెళ్ళిన సంద 
రృంలో అపాయానికి లోనయి చ్నెతన్య చనిపోయాడు. కామరాజు 


చ్నెతన్య నిధిపేరుతో డబ్బు వసూలు చేయసాగాడు. ఆత్మాభి 
మానంగా (బతికిన చ్చెతన్య ఆత్మ దినికి క భిస్తుందనీ, అది 
జరగకూడదనీ యోచిస్తూ “మనసును కేందీకరించి తీవంగా 
అతణ్నే భావిస్తూ కళ్ళు మూసుకు కూర్చున్నాడు పరమేశ్వరుడు. 
నిద్రపట్టింది. లెచి చూసేసరికి *మెరుపూ ఎండాలేనియీా (పపంచం 
తపసృమాధిలో ఉన్న యోగిలాగా ఉన్నది." అన్ని వస్తువులు స్వీయ 
నిర్మల కాంతితో (పకాశించాయి. 


పక్కకు తిరిగి చూసేసరికి ఎరిగిఉన్న ఒక మనిషి కనిపిం 
చాడు. పేరడిగితే “మీకు బాగా తెలుసు మరిచిపోయారేమోో” 
అంటూ ఒక మడిచిన కాగితం ఇచ్చి మాయమయ్యాడు చూసే 
లోపుగా. ఆతడే చ్నెతన్య. తన నిజొన్ని నిరూఏంచుకోవడానికి 
వచ్చాడు. మడతవిప్పి చూస్తే అన్నీ పిచ్చిగీతలే! 


అందుకే ఈ పిచ్చిగీతర్ని నా కివ్వడాని కే వచ్చాడా చైతన్య? 
అర్భ్య ౦ లేకపోవడమే అర్హమా ఈ (పపంచానికి ౫ అర్హంలేనిది కని 
పిస్తుందా? ఎవరు నాక్కనిపించింది?ి” (127పే.) అనుకున్నాడు 
కాని తెలియలేదు పరమేశ్వరుడికి. 


ఈ ముగింపు పామాన్య పాఠకుల్ని గందరగిళంలో పడే 
స్తుంది. స్వప్నావస్థృలో వచ్చి స్నేహితుడు ఒక కాగితం ఇచ్చాడం కే 
ఏ నోలా లేకపోయేగి. కాని న్మిదావస్టృనుంచి లేచిన తరవాత ఈ 
విశేషం జరిగింది. అయితే “పపంచం తపస్పమాధిలో వున్న యోగి 
లాగా" కనబడడంవల్న అసాధారణమైన వెలుగులీనడంవల్ట్య, తీవంగా 
మనసును కేం దీకరించి ఆ “చ్వైతన్య' స్వరూపాన్నే స్మ ఎతిపధంలో 
ఆవిష్కరించుకోవడంవల్న ఆ సమాధ్యవస్థలో ఆ రూపమే వచ్చి 
మాటాడి ఒక కాగితమిచ్చినట్టయింది. ఆవిశేషాను భూతియే దీనికి 
మూలం. 


“అకస్మాత్తుగా అతనెవరో నాలో తోచింది. అతను చ్చెతన్య 

“ఆ లోకం నుంచి నాకు నిజం చెప్పాలని వచ్చాడు” పుటేవరు 
నాక్కనిపించింది . నిజం నాకు తెలియలేదు ఇప్పటికీ.” (127ప్రే 
ఈ వాక్యాలు చూస్తే చ్చెతన్య ఒక మనిషి మాతమే కాదనీ 
(పపంచంలో అజరామరంగా వెలుగొందే ఒక చ్చెతన్య శక్తికి (పతీక 
అనీ, పరమేశ్వరు ౫ సామా ధ్యవస్ట్యృను పొందగల ఆఅ విశ్వనాధుడనీ 
వీరిదరికీ మధ్యగా కామానికి _పతీక అయిన కామరాజు నిలిచాడనీ 
అనిపిస్తుంది. కాబట్టి గాఢా నుభూతితో స్కృతిపధంలో తోచిన 
వ్యక్తి (పత్యకృమవడంలో వింతలేదు. సమాధ్యవస్థృలో ఇటువంటివి 





జూల్నె 


చ! 


జరుగుతాయని యోగశాస్త్రం నిరూపిస్తున్నది పూడా. ఈ కథ 
ఒక (పత్యేకతను కలిగి ఉన్నది. 


ఏడవ కథ అయిన 'గాలి రధం”' బశ్ళే ఈ సంపుటి కిపేరు 
ఉంచబడింది. “రాయి రాయీ కరిగే వేళన దేవతలు గాలి రధం 
ఎక్కి తిరుగుతార””ని తర్మి ఫతిమూబీ చెప్పన మాటలు వర్శీకి 
గుర్తున్నాయి. తండి బాబాసాబ్‌ (తాగుబోతు. అక్క మెహర్‌. 
ఆమె భర్త రసూల్‌ (తాగుబోతు, జూదరి, దొంగ. తరల్శికి జబ్బు 
చేయడంవల్హ్య మామ యింటికి చేరాడు వర్ని తల్మిత్‌ బాటు. ఆశ 
లేదని తగ్గిని బయట ఉంచారు. తానూ డబ్బు సంపాదిఎవి తలిని 


ఇ (బతికించుకో వాలని బస్సు స్ట్టాండుకుపోయి సామానుమోసి ల్న్సెన్సు 


కూరీతో తన్నులు తిన్నాడు వల్శి. ఏడస్తూూ వచ్చి చూసేసరికి 
అంతా అయిపోయింది. దర్శా కాడి కెళ్ళి (బతిమలాడినా పెళ్ళ ఇవ్వక 
పోవడంతో తండి తెచ్చిన ఒక ఎ(రనిగుడ్మలో మూటగట్టి జట్కా 
మీద కల్ళి శవాన్ని తీసుకుపోయారు' వలి ఏడ్చి వెంటబడ్న్డాడు. 
దారిలో బావ తనను హోటలులో సర్వరుగా చేర్ప్చించుతానన్నాడు. 
గాలి దుమారం లేచింది. “గాలి _ రాతికీ రాతికీ మద్చెనపు శే 
చెట్టుకు ఎవరు పోషణ చేస్తారు” ఆ గాలీ, ఆ దేవడూనూ 
(135 పే అని జ్నాపకం వచ్చింది వల్ళీకి. - దుమ్ము గాలిలో 
జట్కా కసపడకుండా పోయింది కణంలో. 


ఈ కథ సంపుటానికి "పరు పెట్టడానికి తగినంత గొప్పగ 
లేకపోయినా ఒక పిల్లవాడు తర్శి మరణానికి పడే ఆవేదన ఒక గాఢ 
మ్నెన అనుభూతిని కలిగిస్తుంది. 


తరువాతి కధ *“ఇంతేలే పేదల ఆశలు అనేది. మాల 
కొండయ్య భార్య గౌరి నలుపయినా చురుకయినది. ఆమకొక 
ఇల్హూూ వాకిలీ కావాలనీ, ఒకరి కింద _బతకకూడదనీ ఆశ. అందుకే 
చిన్నప్పటి మంచీ పెంచి పెద్దచేసిన రాజమ్మకు దూరంగా భర్తను 
తీసుకునిపోయి వేరే కాపరం పెట్టింది. భర్తతోపాటు కష్టపడి 
కూలీ నాలి చేసి సంపాదించి కొంత డబ్బు వెనకేసింది. 
మాడే లోపుగా తాను గర్భవతి కావడంవల్ల కాన్ను కష్టమయి, 
పుట్టిన పిల్టడి అనారోగ్యంవల్శ చాలా డబ్బు ఖర్చయింది. అందుకే 
తాను పాచిపని చేన్తూ భర్వకొక ఉద్యోగం చూసింది. తన కొడుకు 
సుబ్బడిని కూడా చదివించాలనుకున్నది. 


ఇల్చుు బేర 


కాని తాము పచ్చగా ఉన్నామని తెలిసి అత్వ ఎంకమ్మ వచ్చి 
నెత్తి కెక్కడంతో, మధ్య మధ్య బంధువుల రాకపోకలతో డబ్బు 
వచ్చేదే సరిపోని పరిస్మితి ఏర్పడింది. బావగారు డబ్బు సర్పమంటూ 
ఉత్తరం [(వాశాడు. కష్మ్టాల్నో ఆదుకోక తప్పలేదు. కేన్సరువ్యాధితో 
అత్త మంచం పట్టి, ఉన్న కాస్త డబ్బు ఊడ్చి 'హరీ” అంది. ఒక 
రోజు పొలంలో గౌరికి దెయ్యం పట్టింది. పక్కటఊరి చిన్నమ్మతల్ని 
ఉం ౨ అ 

దయవల్స బయటపడ్నది* 


దాంతో ఇప్పుడు గౌరి కొడుకు చదువును గూర్చి కాని, 
ఇంటిని గూర్చు కాని ఆలోచించడం లేదు. అంతా చిన్నమ్మ తలి 
దయ అనీ ఏది ఎట్హా జరగాలో అలాగే జరుగుతుందనీ అనడం 
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సాహిత్య అకాడమీ అవార్ను సాందిన గాలిరథం--ఒక పవిశీలన 


మొదలెట్టింది. ఈ కథ పేదవాళ్ళ ఆశలు నీటిమీది [వాతలని 
నిరూపిస్తుంది. 


చిట్ట చివరిది “బదిలి. చింతలూరుకు బదిలీ అయి ఎంత 
(పయత్నించినా మరో ఊరికి పోలేక ఉన్న అరోగ్యం పాడుచేసుకొని 
రోగాలతో రొష్కులత బాధపడి చివరకు బంతిలా ఆడుకొనే 
'ఆనంద” అనే కొడుకును కూడా కోల్పోయిన ఒక అభాగ్యుడయిన 
ఉద్యోగస్కుని భార్య మనసులో ఏర్పడిన సంఘర్నణయే ౨ందలి 
ఇతివృత్తం. 

"స్ప్రేషనుకు దూరమయిన ఊరది. భూతగ్భహంలా కనిపించే 
యిల్ళు. వచ్చినప్పటి నుంచి పిళల్ళలకూ, భర్తకూ ఆర్‌ 'గ్యం చెడినా 
ధ్నర్యంగా ఉంది' ఆ యిల్లాలు. రాజకీయ నాయకులు లంచాలు లిప 
బదిలీలు చేయిస్తున్న కారణంగా వారికి ఎన్నిసార్చు అపి కేషను పెట్టు 
కున్నా బదిలీకాలేదు. 'ఈ (పపంచంలో బదిలీ బదులు అనేవిలేవినీ, 
'పరిస్మి తులతో రాబీపడడమే బీవితమినీ అనిపించింది ఆమెకు, 


నాలుగేళ్ళు గడిచినా బదిలీ కాలేదు. ఒక శనివారం 
సాయంతం తగ్గి కోపంగా తిట్టిందని ఇంటి వెనుక చెరువులోపడి 


చనిపోయాడు ఆనంద. దాంతో *“'ఆనందతోగడిపిన ఆనందక్ట్మణాలు 
గడిచిపోయాయి. ఇంక బదిలీ అయినా కాకపోయినా ఒకక" అనీ, 
“నాకు (పపంచం లేదు. బదిలీ అయిపోయింది, నాలోకి బదిలీ 
అయిపోయింది. ఇప్పుడు నేనే (పపంచాన్ని”'అని ఆ తర్మి అనుకోవడం 
హృదయాన్ని కుదిపి వేస్తుంది. ఈ కథ చివరలో ఉండి ఒక 
గాఢానుభూతిని కలిగిసు ంది. 


మొత_౦మీద వసుంధరాదేవిగారి కధలను పరిశీలిస్తే అందరి 
రచయి. తుల వలికాక ఒక (పత్యేకమ్మెన బాణీలో, సాఫీగా సూటిగా 
సాగే శ్నెరిలో, గాఢానుభూతితో హృదయాన్ని కదిలించేటట్సు 
దేశీయతా ము[దగల వర్షినలతో ఆమె కథలు నడిపీసా రు అనే అభి 

(| ఓం టూ. 

(పాయం కలుగుతు ది. కథాకథనంలో వ్వెవిధ్యంతోపాటు, రాయల 
సీమ మాండలికాలు (పయోగించడం వసుంధరాదేవిగారి మరో 
(వత్యేకత. 

ఇలాగే మరెన్నో కథలు పాఠకలోకానికి ఆమె అందించాలని 
ఆశిద్దాం | 
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శ₹శవం ప్రతి గ౧గచ్చతి... 


కొంబల 
డ్‌ 


శ్రీ 
దపొరంగా నిలబడి వ. 
అందంగా కనిపించిన జీవికా చం దగోళం 
అనుభవాని కందేసరికి -- 
నిమ్నోన్నతాల భయదగోళ మనిపస్తోంది. 
“ఈ చకనేమికి థీకొని 
వికలాశయమౌానస సరస్పిరాన 
దేనికోసమని -- ఇలా ఎదురుచ్చూడటం రి 
పువ్వు పూస్తుుందా - 
ఎవ్వరో నన్ను పరీక్షగా చ్హూసినట్టనిపిస్తుంది ! 
పూర్ణ్షిమ వస్తుందా - 
బీర్మ దేవాలయంలో అదృళ్యహన్న మొకటి 
హారతి పట్టినట్టనిపించి - ఒళ్ళు జలదరిస్తుంది . 
ఎన్ని భాషలు | ఎని పాటలు |! 
వాటిలో ఎన్నెన్ని రక్ష్హృపు చారలు ! 
భూమిమీద పరచుకునే [పతీ మానవర్భష్టలోనూ 


ల్‌ 


న అల్లో 
ముకఠతషవుూ ది 
అనుమానం ! దురభిమానం -- వంచన | 

భూకంపాలు పుట్టవామరి లి 
ఆ , కౌర్యం అలాంటిది ! ఆ 7 ఠిన ౦ అంచటిది ! 
ఆకుపచ్చగా; నీలంగా 
దట్టృమ్నెన రంగులు -- శిరో వేదనలు 
సౌందర్యం పట్ట ఆబ |! 
రసహృదయాననికి కేన్సర్‌ | 
తుమ్మముళ్ళమీద కసిగా విసిరేసిన మల్చెపూలు -- 
గిల గిలా తన్నుకుంటున్న సమస్యలు వ 
సానా 

వద్చు తండీ | వదు - ఈ గంధక ,ధూమం. 
నా కోసం ఒక్క “ఠోయి నిర్మించు - 
అక్కడ లీ స్వరాలూ సప వరాలుగా 

అవి అవీ గ్ర 
మెరిసే శ్యకధనుస్సు ఏర్పాటు చేయించు 
పల్పటీలు కొడుతూ 
స్వచ్చంగా నవ్వుకుంటూ 
నాలోకం నాదిగానె ఉండేందుకు అనుమతించు. 





లర్‌ 


1979 


వూలజల్లు 


శ్రీ పోచిరాజు శేషగిరిరావు 


వంత్రిహిత మైన మాట - గుణ 

మాన్యత మెచ్చు మన: (పవృత్తి సం 
తతమును నీశ్వరేశ్వరు 
నుదారపదమ్ములు గొాల్చు రక్తి -- దీ 
ధితులు వెలార్చు నెమ్మొగము -- 
తీయని మాయని దృగ్విలాస - మ 
(పతిమము నీదు రూపము 
పరాత్సరు తేజమె నేల (వాలెనా ! 


లోకము శోకమున్‌ కనులలోంగల కాంతులు (తసివేయు న 
క్టొకలంబెట్టు జీవిత కలాపమునం దిది పూలజల్ను నౌ, 
వాకలుగట్టు (ప్రేమరస వాహిని నీవకి ! ధర్మతత్త్వ్వ వి 
ద్యాకలిత మ్ము త్వాదృశ మహత్యము-సత్తమె రూపుపొందెనా? 


జీవిత మాధురీ రు౨ విశేషము సర్వము నిర్వికల్పసం 
భావితరితి సల్పెదవు మంజుల శింజిని (మోతలుంబలెన్‌ 
భావనసేయ నీవు రసభా ఎడము కాదొకొ ! త్యదసమ్ము నే 
జీవన *: న్న యంతకును జెన్నవు దొప్పల (తావంగోరెదన్‌ స 


నా యెదలోని వీణియ రణించెడు నాదసుధా సవంతిలోం 
బాయక వనీదులాడెదను పారము ముట్టిన రక్తితోడుతన్‌ 
హాయిగ హాయిగా మనసునందొక కల్పక మున్నయట్కుల్న 
దోయిలింబట్టి నీవు చను. తోవలలోం బయనింపంగోరుదున్‌. 


యోగము భోగము నొకళ్మె 
సాగంగ-జీవితము ధర్మసాధన కొటుక్షె 
దూగంగం జరింతువయ్యా ! 

వాగమృత ము జలు యోగవారాన్నిధివ్నం 


వరమునంబుట్టినాండవు -- (పవర్శిత యోగవిశేషసాధనో 

త్కరమున దివ్యశక్తుల (పకాస్తి వహించితివయ్య! ధ్నెర్యసా 
గరూడవు - చిద్విలాస రసగంధిలమూర్తివి స్వామి! జ్ఞాన శీ 
కరములు చర్ని మౌ హృుదయకంజములన్‌ వికసిల్ణంజేయవో! 


నిండిన కుండవోలెం గిననేర్డువు ధ్యానమయెకమూర్తి వ్వ 
పండిన చేనువోలె కనవత్తువు కన్నుల విందుగా -- సుధా 

భాండము. నీ వచస్సున (పవర్షిలి నంచుం దలంతు-కానిచో 
నుండునె ఇంత తీయదన మొక్కెడ వాక్కుల కందరానిడద్నె 


నూ | అభ 
జ్ఞాన భాస్కర ! నీదు వచస్సులోన 
మునుక లెత్తు [(తయీవేద పుంజమెపుడు; 
తద్నళిత కాంతి కళం్యగోలం దలంతు, నెపుడు 
తద తానందమయుండన్నె తనుపుగొందు. 


ఒక మహోల్లాసమ్ము నొదవు నిన్‌ గనుగొనణ; 
ఒక మహా దృశ్యమ్ము నికటమునంగాన్సించు; 
అదిచూచి తన్మయుండన్నెయుండిపోవుదును; 
హ)త్కవాటము ఆఆటుచి చిత్మళలు వఎదజల్బృ. 


నందన సుందరమ్మగుచు 

నా హృదయమ్ము మనోహరమ్ముగా 
చిందును తద్విలాసములు ఆ 
చిక్కని చక్కని తత్పరీమళ 
స్పందనతోడ స్నాయువులు 
జాగరితమ్మవు -- తోడు తోడుతన్‌ 
మందగతిన్‌ జరింతు రస 

మార్గ మునన్‌ సుగుణ్నెక వర్షిక్ష్తె. 


యయ! 


1979 


శ్రీ మాదిరాజు రంగారావు 


మ.ంద్రశ ర్త మన 





ఒత ౦౪ 


మ 
ఈ కావ్యాన్ని కఫ ఆధునిక ఇతిహాసం అంటొడు, ఇందులో కథ 
అంటూ లేదు. ఇది భావ (పధానమ్నెంది,. వస్తువు భావ 
రూపంలో పరంపరగా ఆద్యంతషబా ఉన్నేషాన్ని పొందింది. 


“సమ కాలికులకు అపరిచితమ్నెన 
పదార్భాలతో పద్యాలల్టుతున్నా” 


పదార్శ్హం అంశ వస్తువు. పదం యొక్క అర్హమూ కావచ్చు. 
ఇందులోని వస్తువు మనకు పరిచయం లేనిదే ఎందుకంశే మనకు 
పరిచయమ్నెన వస్తువు కథ, పాతలు, నిర్వహణంతో కూడింది. 
ఇందులో మనకు ఇలాంటిదేదీ కన్పించదు మనిషి (శమ, (పకృతి, 


సమాజం అన్న వివిధాంశాల భావస్పర్శతో, ఏర్పడిన పదార్ధ రూపం 
అపరిచితమ్మెందే. ఇతిహాసంలో అనేక సంఘటనలూ వ్యక్తులూ 
వీర కృత్యాలూ విషాదమూ ఆనందమూ చితతించే సవ్నవేశాలతో 
వస్తువు ఉంటుంది. అయితే ఇందులోని మానవుని చితణం 
అందునా (శమజీవన పరంగా ఆలోచనాత్మకవబూ, అనుభూతి 


పరమూ ఐంది, అక్కడ కొందరు వ్యక్నుర్ని ఆ(శయించి కథా 
నలయం తిరిగితే ఇక్కడ వ్యక్తుల సమాహారభూతమ్మెన (పజ 
చుట్లూూ (పకృతి భూమికలో భావ చితాలు దేఖణలుగ కని ఎస్తా యి. 
ఇందులో “నేను” స్టా నీయుడు నిఖిల మానవుని రూపంలో ఆనాటి 
నుండీ ఈనాటి 'నరకూ సం కమిస్తూ వచ్చే సంస్కార (పభతో 
రూపొందిన వ్యక్తిగాన్తూ ఒక్కొాక్కప్పుడు వ్నైయక్తికాంశంతో 
కవి రూపంలోనూ కన్పిస్తారు. ఈ రచనలో కాల్పనిక చితాల 
పరంపర సర్వ పపంచంతో ఆలోచనాగతమ్మెన అనుబంధాన్నీ, అను 
భూతిపరమ్నెన తాదాత్మా న్నీ కలిగి గతం, వర్తమౌనపార్శా వలళతో 
భవిష్యత్తు వెపు ఉన్ముఖీకృతమై. కన్పిస్తుంది. 


(శమజీవియ్మైెన కర్షకుడు (_పధానంగా అస్నెన కార్మికుడు, 
కవి, శిల్సి మొదలుగా, [_శమజీవన సౌందర్యాన్ని అవిష్కరిస్తూూ 
కావ్యం ఆరంభమౌతుంది. ఆది మానవుని జీవితం, నగర (ప్రభా 
వానికి లోనుగాని స్వచ్భ్చమ్మెన వాతావరణం సీమలు దాటిన 
దృగం చలాల్గో దర్శితమ్మెంది. మనిషిలోని అవేదనాన్నితో విషాద 
చ్భాయలతో, శీర్ణమ్నెైన మనస్సితి చ్మితణం అక్కడక్కడా 
వ్నైయక్తికమ్నెన ట్య కన్పిస్తుంది. 
శాలలో "చేతనా చేతన జగత్తు సె 


సి (పదర్శన 
్న పరిశీలనమూ జరిగింది. విష్ణు 


ఇవాలి. 


లై 7 


దేశం-మన ప్రజలు 


పవరిళిలనం 


వానికి దారితీసే సామాభజిక పరిస్మితులు ద్నెన్యంతో [మగ్నే (పజలూ, 
వారిలో ఉత్సాహాన్ని ఆఅశమో ఉబ్బీవింప జేసే (పయత్నమూ 


కన్పిస్తుంది. పీడితుల అర్షిని హరింపజేసే (పయత్నంలో వారు 
పోగొట్టుకున్న భూమిని సంపాదించి ఉషస్సును దర్శింపజేసే . 
స్పితి భావితమ్మెంది. 


ఈ ఉత్సాహంలో, పురోగమించే వేళ, మధ్యన భయంకర 
స్వప్నం, తరువాత నవోదయ కిరణావిష్కారం జరుగుతుంది. చివరకు 
ఆళాలోకనంతో, చేతుల్నో కొడవళ్ళు ధరించి పరి.కమించడమూ 
చూడవచ్చు. మానవత్వపు నిలువలకు పాధాన్యంతో శాంతిచేకూరిన 


సుస్మితితోో ఈ శతాబ్బ్చిలో (పేమ, మానవత్క్య ఆనందంతో చివరకు 
మౌనవ విజయం సూచితమ్మెంది. 


(శమ జీవన (పపంచంలో (శామికుడు, సూర్యుడు, సృష్టి 
కర్త మొదలుగా కంఠస్వవాలు వినిపిస్తాయి. వర్తమాన సంఘటనలు 
మానవేతిహాసంలోని సన్నివేశాలు సంయోబజితమ్నె అక్కడక్కడా 
ఉపనిషద్భావన వ్యంగ్య విలసితంగా తీర్చబడి;, రచన వస్తుపరమ్నెన 
పుషి బని పొందింది. మొత్తం మీద మానవతా వాదంతో సామాబిక 
దర్శనంతో రూపొందిన సూ తాన్ని వక్తి వంతమ్మె న భావ చి_తాల 


పరంపరతో అందంగా దండలాభాసింపజేయడంలో రదలం శిల'ం 
పరాకాష్కనందింది. - 

కావ్యారంభంలోనే న్యగితమ్మెన _ దృళ్యంలో వస్తువు 
సమున్మీలితమ్మెంది. 


శాం 
“లేస్తోంది ఉష:ః కాంతుల్మోంచి ఒక హస్తృణ 
ఆ హస్తం కాలం అనే నిరంతర (శామికుడి సమస్తం 


చీకటి తెాలగిపోతూ సనసన్నగా పల్చని వెలుగు (వసరించే సమయం, 
ఈ సితిలోంచి వచ్చే స్తూర్యబింబం అధునిక భావనకు (పతీక”? 
ఎన్తుకోవడం జరిగింది. సూర్యబివబం, కాలం అనే (శామిక్టుని 
హస్తంగా భావితమ్మెంది. నిరంతరం (ఆమించే వ్యక్తి (శామికుడు. 
కాలం అవిచ్చిన్నమ్మెంది. నిరంతరమూ గతిశీలం కలది. ఇక్కడ 
వ్యక్తిత్వ రేఖలు సంతరించుకుంది. ఈ హస్తం (శమకు సాధనం. 


1979 


భారతి 


_పకృతిలోని వస్తువును (గహించి మానవ జీఏతావికన్వయం చేస్తూ 
కల్చన జరిగింది. సూర్యుని ఉదయంతో జగత్తుకు (పేరణ కలుగు 
తుంది. సర్వమూ నిరంతర కార్య వ్య గమౌతుంది. [శమ జీవితానికి 
అస్నిత్వమూ ఆనందమూ -- అధికమ్మన (పయో జనమూ క౬గించే 
(పయత్నంలోని భాగం ఈ రచన (శమజీవి జీవితంలో అనాది 
నుండే నేటి వరకూ చరి.తలో వివిధ దశలో ఎదురయ్యే అనుభవ 
పరంపరను స్పృశిస్తూ, ఆశాదర్శనంతో సమాప్తమౌతుంది. ఆయా 
సలందర్భాల్నో కవి మాటల్మోో వినిపించే “నేన కంఠస్వరంలో 
మధ్యమధ్య వస్తువుకు సంబంధించిన మానవ (_పపంచంలోని 
కర్షకుడు, కార్మికునితో పాటు (పకృతి పరమ్నెన చెట్టు పక్షులు 
పూలు మొదళ్నెనవి వర్మితమ్మెనాయి. ఇవి జీవితంలోని ఆశలకూ 
ఆశయాలకూ (పతికలుగా కన్పిస్తాయి. ఇంకా జీవితంలోని ఎగుడు 
దిగుళ్ళూ ఆటుపోటులూ గల సాధారణ స్పితి చి తణమూ మధ్య 
మధ్య కన్పిస్తుంది. అనేక భావ చి తాలతో మధ్యమధ్య వ్యాఖ్యానంతో 
మనల్ని (కొత్త అనుభవానికి తీసుకవెళ్ళే(పయత్నం చేయబడింది. 
భావరూ పంలో నున్న వస్తు నిర్వహణలళో కవి అవలంబించిన శిల్ప 
స్వరూపం ఇది. 


త్రి 


“నేను ధాన్యంలోంచి పుట్ళాను 
ధాన్యం కోసమే (బతుకుతాను 
మరణించి ధాన్యంలోకి పోతాను”” 


ధాన్యానికీ మనిషికీ గల అనుబంధం, జీవనానికి సంబంధించింది. 
ప్మె పంక్తులు చదువుతూంటే మనస్సులో ఉపనిషద్వాక్యాలు 
మెదలుతొాయి. 


“'అన్నాద్‌ పవ హీ ఖల్విమాని భూతాని జాయన్నే 
అన్నేన జాతాని జీవన్ని అన్నం (పయన్న్య్యభిసంవిశన్ని”” 
(త్నైత్నరీ' క్‌ భా. మ! అధ్యా. క. 


అన్నంనుండే భూతాలు పు వతున్నాయి అన్నంచేతనే జీవిస్తున్నాయి. 
పుట్టినవగ్ని అన్నం వ్నెపే పయనించి అన్నంలోనే కలసిపోతాయి. 
ఉపనిషత్న్తుల్నొ సర్వభూత సమర్పకంగా ఉంది, ఈ కావ్యంలో 
వ్యక్తిపరంగా సాగింది. ఇందులోని మొదటి వాక్యం మూడో 
వాక్యం ఉపనిషద్భావనకు దగ్గరలో ఉన్నాయి. ధాన్యం కర్షక జీవితా 
నికి బీజభూతమ్మెందీీ మౌళిభూతమ్మెందీ. వస్తువు ఎన్నికను 
బట్టి భావ పపంచం నిర్మితమౌతుంది. ఈ ఉ పనిషద్చావన 
శేషేందరశర్మ రచనల్మో విశ్వభావనతో మానవతా రూపంగా 
పర్యాప్తృమ్మెంది. 


సౌందర్యం, (పకృతిలోనూ మానవ జీవితంలోనూ ఉంటుంది. 
దీన్ని సూక్ట్న శ్రదృష్క్టి గల రచయిత దర్శించి రచనలో కొంత 
కల్పనతో కళాత్మకంగా ఆవిష్కరిస్తాడు. మానవ జీవితం అంళకేనే 
ఏదో ఒక రూపంలో (శమ (శమ అనగానే చప్పున మనకు 


జూల 


ఇకను 


స్ఫురించేది శారీరకమ్మెంది మాతమే. సూలంగా జానపద 
జీవితంలో కర్షకుడ”, నాగరక జీవితంలో కారి శ్రైకుడూ, తక్కిన 
వళ్ళూ _(శమపడతారు. వాళ్ళ (శమనూ కవి గుర్తిస్తాడు ఈ 
ద;ష్మ్టితో కవి _శామిక రూపాన్ని పొలం దున్నవాడు మొదలుకొని 
సృష్టికర్త వరకూ అందరినీ స్పృశించి ఆవిష్కరిస్తాడు. 
వరందరిలో అంతర్శీనమ్నై ఉన్న [కియాత్మకత, శక్తిరూపంస్పె 
దృష్టితో, పొలంలో పనిచే సేవాడూ, బట్టలు నేసేవాడూ, రస్తాలు 
వేసేవాడూ, పద్యాలు రాసేవాడూ, నావలు చేసేవాడూ, నడిపే 
వాడూ, శిలలు చెక్కేవాడూ ఇంకా ఎందరో (శమజీవులు చ్యతిత 
మ్మెనారు. ఈ విధంగా సర్వమానవ జీవితాన్ని దర్శించడానికి 
(పథ్తుత్నిస్తాడీ కవి. (శమ, సృజనశక్తి, (పకాశనంలో భాగం గా 
భావితమ్నంది. బీవితం యొక్క సమగ్రతకు (పపంచంలో వీరందరి 
అవసరమూ ఎంతో "ఉంది. ఇది 5వి దృష్టిలో ఉండడం విశేషం, 
దీన్ని ఆధారంగా సానూజిక వ్యవస్హాపరమ్మెన అంశం పె దృష్టి 
(పసరిస్తుంది. 

““నేను మానవ జీవిత పొలాలు దున్ని 

ఆ చేత్తో ఏ అందాన్ని సృృష్మించలేదు ! 

కాని ఈ చెయ్యి ఖాళీగానే ఉండిపోయింది” 


(శమ బీవి కర్షకుడు, పొలాలు దున్ని పంటలు పండించాడు. , కాని 
అతని చేతిలో చివరకు ఏమీ మిగలదు. అంతా మరొకరి అరీన 
టొ లి టు క అల్ల 

మ్మెందన్న అంశంతో క ఎననుండి ఆర్జికమ్మెన స్వితి వ్వైపు మరల్తి 
సామాబిక వ్యవస్తృలోని య థార్మాాన్ని స్ఫురింపజేస్తూంంది. 

తమస్సునుండి ఉద్భవించిన సూర్యుడు, సుత్తెలు కొడవళ్ళు 
లాంటి కిరణాలు మిలియన్ను మిలియన్ను (పదానం చేస్తున్నాడు | 
సుత్తె, కొడవలి కార్మి;ంల కర్షకుల (శమసాధనం. ఫఘూర్యుడు 
వీళ్ళను కార్యోన్ముఖులను చేసే తేజోమూర్తిగా కన్పిస్తాడు. ఇలా 
సూర్యోదయం నుండి ఉత్సాహంతో (శమించే మానవ జీవితం, 
వెనుకనుండి (పకృతి చితం (పవృత్తమ్నెంది. 

““సూర్యుడు కిరణాల బండ్డు 

తోలుకొని వస్తున్నాడు”? 


అన్న మలొకటి _ మీణ వాతావరణాన్ని స్ఫురింపజేసేదీ ఇలాంటిదే. 
కిరణాలప్నె బండ రూపం ఆరోపితమ్మెన భావ చ్నితం ఇతన్ని 
దృష్మ్టిలో, వాస్తవ రూపం వెనుకనుండి (పకాశిస్తూ వర్శనలో 
(పకృతి పపధానమ్నెన స్పానాన్ని పొందుతూంది. 

““అలసినపుడు నా పయాణంలో 

ఒక చెట్టు నీడ నా కుటీరం 

రాఠిన పూవు, నా ఆతిథి 
ఇలా మధ్యమధ్య (_పృతిలో అనుబంధాన్ని స్మాపిస్తూ పోవడమూ 
ఉంది. మొదటి సర్గలో ,పవర్షిగ్శన శిల్ప మర్యాదలు మిగతా 
సర్శలో పరచబడి కావ్యాకృతిని ఆకర్శవంతం చేస్తున్నాయి. 
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మనదేశం -- మన(పజలు ఒక పరిశీలన 


ణీ 


కన పురా మానవ సమాజం న్నెపుకు దృ్బ్టని మురళట్ళి, 
తొరి మానవుని చరితను ఒక్కమారు అవలోకింపజేస్తాడు. కింది 
దంతాలతో చీల్చుకొని తిని ఆకలి తీర్చుకునే లక్ట్ర్యణంతొ ఎన్నా 
ఘట్మాలను నగర జివతంలొకి (ప్రవేశించిన మానవుని (పవృత్సి 
చ్మితణం చూడవచ్చు ఎన్ని శతాబ్బ్హాలు గడిచాయి ! ఇంతవరకూ 
అదే సముదం! అదే (సకృతి! అదే మానవుడు ! అయితే భౌతిక 
జీవనంలో జీవన సాధనాల్నో (పవర్తనలో ఆలోచనలో ఎంతో 
స్ఫుటంగా కన్పిస్తుంది. అన్ని దశల్నోనూ అక్ట్మతంగా వచ్చేది ఏదో 
ఒక రూపంలో (శమ - అను స్యూతంగా కన్పించేదిశెవివిధ శిఖరా 
లతో మానవత ! ఒక దశలో పరివర్హనగా వచ్చి నిలచిపోయిన (శమ 
సాధనం మాతం (సుత్తె, కొడవలి) అలాగే ఉండిపోయిందీ 
దేశంతో. ఇక్కడినుండి ముందుకు అదుగు వేయలేడు |! 


“'కొడవళ్ళు తీసుకొని పోదాం 
ఆ వరి కోతల పండుగలో కలుద్దాం” 


ఎన్ని కష్మ్టాలన్నెనా మరపించే, ఆ (శమ ఫలాన్ని చేరుకునే దశ -- 
ఈ దశలొ జరుపుకునే పండుగ వాళ్ళ ఆనందానికి (పతీక. ఈ 
సమయం మనస్సు అన్ని బాధలనూ మరచిపోయి, ఒక తృప్పిని 
(పసాదించేది ఇలా అనాదిముండీ వచ్చే (శమ -- అనుభవం -- 
(పయోజనం - ఆనందం -- అన్నభావ పరంపర అలంలెటా 
కన్పిస్తుంది | 

““అల్జీలు పెదవులు విప్పాయి 

నీ కధలు చెప్పడానికి 

అకులు గుసగుసలాడుతున్నాయి 

నీ గుండెలో వ్యధలు విప్పడానికి” 
ఇలా రచనలో (పకృతీ సమాజమూ, అను భావంతో బింబ (పతి 
బింబంగా కన్పిస్తాయి. ఇందులో మానవుని ,(పస్ట్యానంలోని వివిధ 
సన్నివేశాల్ని చితించే సందర్చాలనేకం. 


నగర బివితం ఇతనికి చెరసాలలా కన్పిస్తుంది. దీన్ని 
భయంకరంగావా ఒక దశలో చిితిస్తాడు. ఉదాహరణకు 
హైదరాబాదు వీధుల్లో నడుస్తూంటే *'అప్పుడే పేలబోయే అగ్ని 
పర్వతంలా మారిపోతా''నంటొాడు ఇన్నాళ్ళు ఏలా (బతికిందీ తనకే 
ఆశ్చర్యాన్ని కలిగిస్తుంది, నగర వాతావరణం స్వ చృమూ 
సుందరమూ ఐన మనస్సును ఏలా వికలం చేసి వ్యక్షిని ఉదేక 
పరచేదీ, భయాన్ని ఆఅవహింపజేసేదీ స్పష్టంగా చూడవచ్చు ! 

““హ్నదరాబాదును వదలిపెట్టి గాలిలో వెళ్ళిపోవడం 

ఎంత వి్యశాంతి! నా అత్మ ఊపిరితిత్తులకి” 


నగర జీవితం పట్టు నిరసనతో తిరిగి (పకృతిలోకి వెళ్ళిపోవాలన్న 
అభిలాష వేదనామయమ్నె ఉద్నమిస్తుంది* 


జొల్న 


“వడి. నా చేతికిచ్చిన 
విషపా తిక ఈ నగరం” 


సమకారీనమ్మెన అనుభవ (ప్రభావం లేదా వ్యక్తిగతమైన అనుభవ 
చింతన ఉద్వేజిల స్పతికి కారణం కావచ్చు" ఏమ్మెనా ఇక్కడినుండి 
అడవితోకి తోటలోకి ఎెళ్ళడం ఇతని మనస్సుకు ఎంతో మ్మశాంచి 
నిచ్చే విశిష్టృమ్మెన అనుభవం. 


జీవయా[తలో మనిషినుండి దృష్టి వేరుగా ఇతర (పాణులు, 
(పాణేతర వస్తు సమితిప్నైె (పసరించి ఆత్మభావనతో దర్శించిన 


అంశాలనేకం6 ఇందులో ఉన్నాయి. 


““చెట్బనుకునే నేను 
వ్‌ పండనుకునే నేను 
రెండూ ఒకళుా”ి 


ఈ మాటలు వినగానే (బహ్మమూ, జీవరూపమూ రెండూ మన 
మన దృష్టికి వేరుగా కన్సిస్తాయి కాని పరమార్శ్యంలో ఒక కు 
నన్న ఉపనిషద్భావన స్యుటంగా అవగాహనకు వస్తుంది. 


ఇదొక (పదర్శనశాల! క్షణంలో ఎన్నో న్నిష్కమిస్తూం 
టాయి. కృృణంలో ఎన్నో (పవేశిస్తూంటాయి. ఇది అవ్యాహతంగా 
సాగిపో యేది మృత్యువు - స్ప, గతం -- భవిష్యత్తు, 


అస 
అణాతే 





లాలా 








ఆ౦డ్ర సచిత్ర వార పత్రి. 


- చందా వివరొలు -- 


విడి పతి వెల ... 


౧-75 పెసలు 


న్యూస్‌ ఏజంటుద్వారా పోస్టు ద్వారా 


రు, స్పై రు సె. 
సంవత్సర చందా ౩39-౮౦౮ 41-60 
అర్హ సంవత్సరం 19-50 -_-20౮--80 
మూడు మాసములకు  9--75 _ 10.40 
మేనేజరు 
ఆజం/౧వ్య/తిక్‌ 


అోంగంోజిల్‌బిజిఆిిలోఆి టిటో లలి బోలి టిలిలిటోటోజలెంింంంంెియిలం్య తే 
1979 


భారతి 


మయం - సూర్యోదయము, నిరంతరమూ నర్హ్హమానంలో 
అనుభవంలోకి వచ్చేవే. (పాణులు ,(కిమికీటకాదులనుండి మనిషి 
వరకూ ఆయా మేరల్నో శక్తినిబట్టి దేని కది పురోగతిక్ష 
(వయత్నిస్తూంటాయి. ఈ ఆరోహణ. కమంలో మానవుని సాధన 
లోని భాగమే ఈ సంస్కృతీ శిఖరాలు ! 


మరో విషయం ఇందులో (ప్రేయసి, కాల్చనిక జగత్నుకు 
(పతీకగా, అనుభవంలో భాగస్వామిగ్యా ఇతని సామాజిక స్పందనకు 
అంచలంగా, ఇతనిలో ఉరకలెత్తి పొంగే (పవాహానికి మర్యాదగా 
మలచబడింది. 


ఇందులో రెండు విధాల్నెన వాతావరణం నిరి శతమ్మెంది. 
అడవి, చెట్టు--పక్షీ-పూవు, పండు, మొదలుగా ఒక విధమ్మెంది. 
(పకృతి నంబంధించింది. కొడవలి, సుత్తె -- క్టేతం, స్కూలు -- 
జ్నెలు మొదలుగా మరో విధమ్మెంది. కవి మానసికంగా మొదటి 
వాతావరణొనికి ఆకర్పితుడౌతూూ రెండో వాతావరణం చ్చి తించాలనే 
స్పృహతో కన్పిస్తాడు. ఈ మనస్తృత్వంవల్ల రెండూ బింబ (పతి 


బింబంగ్యా మొదటిది రెండోదానికి (పతీకగా సంయోజితమ్నెనాయి. 
ఇదే మరో విధంగా యోచన చేస్తే (1) కొల్చనికం - (పకృతి 
పరమూ వ్యక్తిగతమూ అయింది, (2) వాస్తవికం -- మానవ 
(పవృత్సి, విశ్వభావనతో రూపొందింది. 


ఇది సాధారణమ్నె న పరిశిలనం మ్మాతమే. ఇంకా శేషేంద 
శర్మ రచనలోని వివివాంశాలను పురస్కరించుకొని సహృదయులు 
ఈ (కింది విధంగా విశ్శేషించి ఆలోచన చేయడానికి అవకాశంఉంది. 
గ్‌. (శామికుని చ్మితణం, ల్‌ విష్ణవ లక్ట్మృణం, 3. (ప్రకృతితో 
అనుబంధం, త&. పురా సంస్కార (పభావం, 5. ఆధునికత, 
రి మానవతావాదం, 7 కాల్చ్పనికత, 6. ఆవేదన-అనుభూతి, 
9. వ్నైయక్తికొంశాలు, 10. రచనా శిల్పం. ఇవి విడివిడిగా దేని 


కదిగా కాక్క ఒకదాని కొకటి ఉపస్కారకంగా సంపూర్ణ్మ్మమ్నెన భావా 
నికి దోహదకారుల్నె విశిష్టృమ్మెన ఆకృతి పొందిన విషయం విస్మ 
రించరానిది. ఇది ఇటీవల ఎెడలిన ఆధునిక కవిత్వంలో అనుభవ 
పారమ్యాన్ని కలిగించే ఉత్తమ కృతి 


ఛి కళ ల ౧ జూ 


శ్రీ నందిని నిధారెడ్డి 
తి 


తల బాదుకుని తను ఏడుస్తూ 

గుండె బాదుకునేలా నన్ను ఏడిపించే 
ఈ తీగ 
ఎంత విష్తాదాన్ని నింపుకుని ఉండాలి ? 
వాగుపక్క ఇసుకలో 
పెరిగిపోయిన నల్హపూసల కోసం 
చేతులు నయనాళ్నిన ముసలి అవ్వ 

కన్నీటి చుక్క విషాదం -- 


నిఠర్మలంగాఉన్న నీళ్ళ ను నమ్మి 
ఆడుకోబోయి కొళ్తకింద “దరి జారిన 
ఈతరాని పిల్లాడి మాటరాని 
ఆర్హనాదం విషాదం -- 


ఈ తీగ నన్నై:త కలచి వేస్తుందీ? 
స్మశానం పదోనాడు కూడా 
తెంచుకుని వచ్చే అరవయ్యేళ్ళ దుఃఖంలా 


ఎదురయిన “రాయి కల్గా 
తలబాదుకుని గాలి ఏడుసు న్నట్టు ... ... 
ఐబాటో ళం 
క ల్చుసినాక 
దెబ్బలకింద నలిగే కుక్కపిల్ల లా 
లా 
తగిలిన రేడియం అంకె కల్గా 
తల్పడిర్శి పోతూ “కాలం ఏడుసు న్నట్టు ... ౨. 
న. అణాల ళం 
ఆరిపోకుండా ఒకళశీే విషాద దీపం! 
విరిగిపోతూ నీళ లళో కలిసి పోతున్న మట్సిలా_ 
ం. తు 
నేను 
విరిగిపోతున్నానేమిటీ ? 
నా కనుమొనరి == 


ఈ తీగ ఒక్కొక్క అణువూ 
ఒక్కొక్క దుఃఖంతో తయార్మెందని ! 
ఈ తీగ (పతి పలుకూ 

ఒక్క క్యా జీవితం వడబోసిందనీ ! 


1979 


తఠథాధర్‌ 


విలెఖరి దృష. 


ులన చ్మితాలను నిర్మించే వారందరికీ విలేఖరి అంకు గౌరవం 

వున్నట్టు కనిపించుతుంది. అయితే, అది ఎలాంటి గౌరవం 
అంటే మూడుముక్కలలో చెప్పడం కష్టమే. కాఫీ తీసుకుంటారా? 
టీ తీసుకుంటారా ? అనడం వరకే పరిమితం కాదూ ఆ గౌరవం. 
కాని, చాలా మది నిర్మాతలు సాధారణంగా విలేఖరిని అలాగే ఆద 
రిస్తారు. ఆ తర్వాత ఇక విలేఖరి ఆలోచన (పారంభమవుతుంది. ఆ 
నిర్మాత మాటాడే పతి మాటనూ (శద్దగా వింటాడు ఆయన 
ఎంత సమర్భ్చుడొ అంచనా వేయాలని యత్నిస్తాడు కాని, ఏ నిగన్మా 
తనూ ఒక విలేఖరి అంచనా వేయలేడు -- వేయరాదు కూడానేమో ! 
ఎందుకనంమకేు ఫలానా నిర్మాత ఫలానా చ్వ్నితం ఫలానా ఫలానా 
తారాగణంతో నిర్మించుతున్నాడని తెలుసుకొనేకదా విలేఖరి నిర్మాతను 
కలుసుక్‌'నడం జరుగుతుంది! అలాంటప్పుడు ఆ నిర్మాత శక్తి 
సామర్శ్యాలను మదింపు చేయాలని విలేఖరి యత్నించడమే శుద్ద 
సారపాటు,. 


ఆ నిర్మాత దగ్శరకు విలేఖరి వెళ్ళి పనేమిటీ?) ఆయన 
నిర్మించే ఛి్యితం వివరాలను సేకరించడమయినా కావాలి -- లేదా 
పరిశమ గురించిన యేదయినా (పత్యేక సమస్య గురించి ఆయన 
అభి పాయం తెలుసుకోవడమయినా కావాలి “ఫలానా వని మీదిఅని 
స్పష్మ్టంగా ముందు తనలో అనుకొనకుండా ఒక నిర్మాతను ఒక విలే 
ఖరి కలుసుకొనరాదనుకొంటొను ఎందుకనంళకే సిని (పపంచం 
అంతా హడావుడిగా వుంటుంది. అందునా నిర్మాత బాధ్యతలూ, 
విధులూ ఒక ఆడపిల్ల పెళ్ళిచేపే-తండడి బాధ్యతల కంళే -- ఒక 
ప్మతికా సంపాదకుని విధుల కంకే గురుతరంగా వుంటయ్‌. ఆందు 
వల్ద్శ ఏ నిర్మాతా కూడా తన కాలాన్ని వ్యర్భం చేయజాలడు--బాధ్యత 
నెరిగిన నిర్మాతకు (పతి నిముషమూ విలువయినదే ! మరి నిజ 
మయిన విలేఖరికి కూడా అంతేగదా ! అలాంటి పరిస్తితులలో ఎలా 
వున్నారో చూద్దామనో లేదా సరదాగా కాలక్టేపం చేయవచ్చుననో 
ఒక నిర్మాతను విలేఖరి కలుసుకొనడం ఉభయులకూ నష్టమే. 


అంత మా తాననే నిరా శ్రతలతో ముఖా ముఖి పరిచయం 
విలేఖరులకు ఉండరాదనికాదు, కాని, ఆ పరిచయాన్ని సద్వినియోగం 
చేయగలగాలి 


కొంతమంది నిర్మాతలు కటా సెట్‌ గా మాట్మాొడుతారు 
(పారంభంలో. సంభాషణ జరిగిన కొద్నీ నిర్మాత వ్నెఖరి మారు 


ఈంది. తన దగ్శరకు చచ్చిన విలేఖరి తనచి(తం గురించి ష్మతికలో 
చాలా బాగా రాస్తాడనే అభిప్రాయం కలుగుతుంది. అలా (వాసేట్టు 


జోల 


లను వెరవేర్చగల స్మితిలో విలేఖరి వుండడు 


మ త్ర 


వీినివమూ 11! 


విలేఖరి దృష్టినీ, ఆలోచనలనూ మార్చాలని కొంతమంది నిర్మాతలు 
యత్నిస్తారు కూడా. ఈ వ్నెఖరిని విలేఖరి అర్హం చేసుకొనగలగాలి. 
ఆ నిర్మాత నిర్మించే చితంలోని కధావస్తువు ఎలాంటిదో, తెరమీద 
ఆ కధ ఎలా కనిపిస్నుందో, (పేక్టృకులు దాన్ని ఎలా స్వీకరిస్తారో 
మదింపు చేసుకొన గలిగితేనే గాని నిర్మాత తనమీద పెట్టానే ఆశ 
అవఐదుకు సినిమా 
గురించిన సాంకేతికాంశాలు - (పేక్సకుల అభిరుచుల వంటి వన్నీ 
కొంతవరకయినా విలేఖరికి తెళసి వుండాలి. 


తన చిితం గురించ మొత్తం తెలుగు చలనచిత పరి 
(శమ గురించీ ఏకధాటిగా మాట్నాడే నిర్మాతనుచూచి విలేఖరి హడలి 
పోరాదు ఆయన మాట్నాడే అంశాలలో ఏది ఎంతవరకూ తన పతి 
కకు అవసరమో గుర్తుంచుకొని ఆయాఆఅం శాలను (వాసుకొనగలిగితే 
చాలు. నిర్మాతలను (పశ్నలు అడగవచ్చుగాని, వారు నూట్మాడేప్పుడు 
అడ్న (పళ్నలు వేయరాదు. ఆయన చెప్పే మాటలు విలేఖరికి కన్ని 
సందేళోలుకలి గేటు చేసేవిగానే వుంటయ్‌. అయినా, ఎదురు. పశ్చలు 
వేస్తె చక్కగా నిదానంగా సమాధానాలు చెస్పే నిర్మాతలు తెలుగు 
వఐనచి.త పర్షిిశమలో కొలది మంది మాతమే వున్నారేమో ! 
సినిమా (పపంచమంతా హడావుడి _పపంచమన్న సంగతిని విలేఖరి 
ఏ విముషంలోనూ విస్మరించరాదు. అది ఎలాంటి హడావుడో మరి! 


కధను గురించి గానీ, చితీకరణ గురించి గానీ సంగీతం 
గురించి లేదా ఇతర ఆంశాలను గురించి విలేఖరి (పశ్నలు వేస్తే 
క్‌ 0తమంది నిర్మాతలు చాకచక్యంగా తమ దర్శకుని ఆడగమ౧టారు. 
ఇలాంటి నిర్మాతలు ఈ పరి.శమలో _పస్తుతం చాలామందే వున్నారు. 
వారు అలా చెప్పడానికి కొరణం ఆయా .పశ్నలకు సమాధానాలు ఆ 
నిర్మాతకు తెలియకపోవడమేనని విలేఖరి అనుకొనడం పొరపాటు. 
అయితే అలా ఎందుకని చెప్పారూ” అది ఆంతే. ఈ పరి శమలో 
అలాగే జరుగుతూంటుందని విలేఖరి (గహించగలగాలి నిర్మాతలు 
వ్యాపారం చేస్తారు. డబ్బు పెట్టు బడి పెట్టి లాభాలు సంపాదిస్తారు. 
ధర్మార్హ కామ మోక్షాలలో ఒకటయిన ధనం సంపాదించాలనే కోరిక 
నేరంకాదు గదా! 


దర్శకులకు తీరిక వుంటుందా ? 


దర్శకుని కలుసుకుందామని వెడితే ఒక్కాక్కసారి == ఫలావా 
సమయానికి రమ్మనమని ముందు చెప్పికూడా - అ దర్శకుడు 
దర్శనం ఇవ్వకపోవచ్చు. అందుకు బాధపడి (పయోజనం లేదు. 
ఎందుకనం కే దర్శకుల పరిస్టితి అలాంటిది. సవ్హయ్‌ - అండ్‌ 


1979 


భారతి 


డిమాండ్‌ వాణిజ్య స్యూతమే వారికికూడా వర్షించుతుంది. చక్కటి 
చ్మితం తీస్తాడని పేరున్న దర్శకునికి అసలు తిరిక వుండదు. కావా 
లని ష్మతికా నిశేఖరుల సమావేశం ఏర్పాటుచేసే సందర్ప్చాలలో వినా 
సాధారణంగా నిషాతుడయిన దర్శకుడు ఒక విలేఖరితో కాలక్షేపం 
చేయజాలడు. కనుకనే తన చి(తానికి నంబంధించిన వివరాలను 
పష్మతికల వారికి తెలియజేసేందుకు అలాంటి దర్శకులు (పచారశాఖో 
ద్యోగిని ఏర్పాటు చేసుకొంటారు. వారు చెప్పే వివరాలూ, విడుదల 
చేసే కరష్మతాల వంటివి అన్ని పతికలకూ ఒకే విధంగా ఉంటయ్‌ 


గదా ! అలా కాదు. సినిమా రంగంలో పోటీలాగానే ప్మతికా (పపం 
చంలో కూడా పోటీ వున్నది గదా -- తన పష్మతిక కోనమని (పత్యేక 
సమాచారం సేకరించుదామని యే విలేఖరి అయినా యత్నించదలిస్పే 
అందుకు కొంత (శమ పదడానికి కూడా సిద్ధపడాలి. అది ఎలాంటి 
(శమ అయినా కావచ్చు. అందునా చలనచ్చిత నిర్మాణ కేం దాలు 
కానట్టి పట్టణాలలో ఈ పనిచేసే విలేఖరి ఒక్కాక్క దర్శకుని 
దర్శనం కోసం అర్బర్యాతిదాకా వేచి వుండవలసి వచ్చినా అందుకు 
వెనకాడరాదు. విసుక్కానరాదు. 


ఆయితే ఇక్కడ ఒక్క సంగతి గమనార్హం. వార ష్మతిక తర 
వన లేదా సినిమా ప్మతిక తరఫున సినిమా సారధులను కలుసుకొనే 
విలేఖరులకు కొన్ని సౌకర్యాలుంటయ్‌. దినప్మతిక తరఫున కం 
విలేఖరికి అలాంటి సౌకర్యాలుండకపోవచ్చు. సినిమా పష్మతిక తరఫు 
విలేఖరులనే (పచారం కోసం సినిమా సారధులు పిలిపిమ్తూంటారు 
సకల మర్యాదలతో -- లాంఛవాలతో-; ఈ వైఖరి నిర్మాతలలోనూ, 
దర్శకులలోనూ ఎక్కువగానే కనిపించుతుంది. ఇది అంత సహేతుక 


మయిన పవ్చిఖరి కాదన్న అవగాహన సినిమా పరిిశమకు సంబంధిం 
చిన వారిలో ఇప్పుడిప్పుడే కలుగుతూండడం ముదావహం. తెలుగు 
సినిమా ప(తికలన్నంటికీ కలిపి ఎంత అమ్మకం వున్నదీ? దినపతిక 
లన్నింటికీ కలిపి ఎంత అమ్మకం వున్నదీ? ఈ రకం ఆలోచన నిర్మా 
తలకూ దర్శకులకూ కలిగిన ఫలితంగానే వాణిజ్య (పకటనలను 
వార్నా ప్యతికలకు విరివిగా యిస్తున్నారు. శుభం 111! ఈ అఎశా 
నికీ, ఒకదినష్మ తిక విలేఖరి ఒకదర్శకుణ్థ్మి కలుసుకొని కొంత భోగట్టా 
“సీకరించడానికీ సంబంధం లేదు. 


ఈ స్కితికి నిర్మాతలనూ, దర్శకులనూ నెపమెన్నడం వివేక 
వంతుడయిన విలేఖరి చేయవలసిన పనీ కాదు - వృత్తి ధర్మమూ 
కాదు. విలేఖరి సత్నాగలవాడు. చిన్న చిన్న (పయోజనాలను ఆశిం 
చడు అనే సద్భావం నిర్మాతలకూ, దర్శకులకూ వుం కు తన వృత్తిని 
ఆ విలేఖరి హాయిగా చేయగలడు. 

ఎలాయితేనేం! దర్శకుని దర్శనం లభించినతర్వాత ఒక్కొక్క 
సారి విలేఖరికి నిరాశా కలుగవచ్చు. మలొకసారి ది గృాంతుడూ 
కావచ్చు. సర్వజ్ఞ్ఞృలయినట్ళు మాట్టాడే దర్శకులూ వున్నారు. నేసే 
పని నిజంగా తుణ్మంగా తెలిసిన దర్శకులూ వున్నారు. ఒక 
తెలుగు చితానికి దర్శకత్వం వపొంచడం అం +? అది ఒక 
ఆటగా పరిగణించే దర్శకులూ వున్నారు. మొత్తంమీద రర్శకుల 


జూల్నె 


త్‌ఖై 


దృష్టికూడా వ్యాపారదృష్మ్టియే ననిపించుతుంది విలేఖరికి. దర్శకునికి 
వ్యాపారదృష్మ్టి వుండడం పెద్వలోపం కాకపోవచ్చు గాని దీర్హకాలిక 
(పయోజనాలను దృష్మ్టిలో పెట్టుకొని వ్యాపారం చేయిగలవారు 
చాలా కొలదిమంది దర్శకులే వున్నారనిపించుతుంది. ఒక దర్శకుడు 
చలనచిిత రంగంలో పదికొలాలపాటు కాకపోయినా నాలుగు కాలాల 
పాటయినా నిలవగలగాలం మే ఆయన నిర్మించే చితం (_పజాదరణ 
పొందడం అవసరంకదా! నిర్మాతకు లాభాలు రావాలిగదా! నిర్మాతకు 
రావాలంజకే (పేక్టకులు చితాన్ని ఆదరించాలి. (పేక్టృకుల పరి 
జ్మానం కూడా పెరిగిందే మోననిపించుతుంది. భారీ సెట్టింగులతో, 
ఇశవ్యపేయంగావుండే సంగీతంతో, కనులకు విందుచేసే దృశ్యా 
లతో నిర్మించిన కొన్ని చ్శితాలను కూడా (పేక్సకులు త సేస్తు 
న్నారు. ఎందుకనో సినిమా విలేఖరికిమా(తం తెలియదు. దర్శకుణ్మి 
అడిగితే చాలా కారణొలు చెబుతాడు. కాని అవేవీ విలేఖరికి నచ్చక 
పోవచ్చు; సంతృప్తి కలిగిం చకపోవచ్చు. 


దర్శకుడు నటుడు మా(తమే కాకుండా సినిమాకు సంబం 
ధించిన అన్ని సాంకేతిక విషయాలు తెళిసినవాడయి వుంటౌడు. 
కనుకనే దర్శకునితో మాట్టాడేప్పుడు విలేఖరికి భయంవేస్తుంది. 
భయం ఎందుకంటొరా! తన అజ్నానం ఎక్కడ బయట వడీ్‌ 
పోతుందోననండి!! దానికితోడు దర్శకుడు తన మాటలలో సాంకేతిక 
పదజాలం విరివిగా దొర్శిస్తాడు. కాంటర్స్‌ అంటాడు. యాంటీ 
“సెంటిమెంట్‌ అంటాడు--డూప్‌ అంటాడు. ఇంకా యేమేమి 
మాటలనో (పయోగిస్తాడు. ఆ మాటలన్నీ సినిమా విలేఖరికి 
తెలిసినవే అయినా, వాటి అర్భం కూడా తెలిసివుండాలనేమీలేదు. 
తెలిసి వుండవలసిన అవసరం ఎంతవరకూ వున్నదోమరి౨ ఇవన్నీ 
ఎందుకండ్సీ-మీ సినిమా (సేక్ట్రకులకు నచ్చలేదని ఆది వసూలు 
కోపీన డబ్బే చెబుతోంది అని విలేఖరి చెప్పరాదు. ఎందుకనం కు 
తను విలేఖరేగాని దర్శకుడూ కాదూ సేక్స కులలో ఒకడూకాదు!!!! 
నిర్మాత వ్యాపారదృష్మ్టికీ, దర్శకుని వ్యాపార దృష్న్టికీ తేడా వున్న 
దనిపించుతుంది విలేఖరికి, 

ఇంకొ యింకా ఎక్కువ చితాలకు దర్శకత్వం వహించి, 
ఇంకా యింకా డబ్బు సంపాదించాలనే దృష్టి దర్శకునిది. నిర్మించిన 
చ్మితం బాగా ధనం సంపాదించలేకపోతే మరొకచి[తం సంగతి 
ఆలోచించలేని వ్యాపారదృషి్టి చాలామంది నిర్మాతలదని విలేఖరికి 
అనిపించుతుంది. 


మా చ్మితంలో కధాబలం వున్నది. ““టీట్‌ మెంట్‌” బాగా 
చేసాం అంటాడు దర్శకుడు. (టీట్‌మెంట్‌ అంక యేమిలటండీ? 
అని అడిగితే '““ఈ చిన్న విషయమే తెలియదా? వీడేం విలేఖరి” 
అనుకోవచ్చు దర్శకుడు. కాబట్టి తెలిసినా తెలియకపోయినా “శభాష్‌” 
అనాలి విలేఖరి అలా అనడం చేతకాకపోతే మరేం ఫర్వాలేదు-- 
ఆ విషయం గురించి తరచకుండా వుండడమే వివేకమనిపించు 
కొంటుంది. అలాగే యాంటీ సెంటిమెంట్‌ లేకుండా తీసాం 
మా చిత్రం *౦టొడు దర్శకుడు -- మెలో. డొమా బాగా వున్నది 
మా చ్మితంలో అంటాడు. మెలో(డామా అం శు యేమిటని అడిగితే 
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ధా" 


విలేఖరి దృషి 


"పెద్స వివరణ చెబుతాడు. అయినా విలేఖరికి అర్భంకాకపోతే అతనికి 
““స్పినిమూ సెన్‌ న లేదన్నమాట! | 


'ప్పెైన ఉదహరించిన పరిభాషయేకాదు--'“ఫిలివ్‌) లాం గ్వేజ్‌ ”, 
“యాంటీ కయిమాక్స్‌”, “ఇమేజ్‌””, “డబ్బింగ్‌ "వంటి పదజాలం 
కూడా వినిపిస్తుంది దర్శకుని (పసంగంలో. దిగృాంతుడు కారాదు 


విలేఖరి. ““మాన్‌ కమ్యూనికేషన్‌ మీడియా”, “సోషల్‌ పర్సన్‌” 
వంటి మాటలకు విలేఖరికి తెలిసిన అర్భాలకూ, దర్శకుడుచెప్పే అర్హా 
లకూ పొంతన కుదరకపోతే విలేఖరి తెల్టపోరాదు | 1 


ఇన్‌ డోర్‌ (షూటింగ్‌) వర్క్‌ పూర్తయింది. ఇక అవుట్‌ 
డోర్‌ వర్క్‌ డబ్బింగ్‌ జరగవలనీ వున్నాయి అంటాడు దర్శకుడు. 


అంటే అచ్చిత నిర్మాణం ఏ దశలో వున్నదో విలేఖరి మదింపు చేసు 
కొనగలగాలి. 


మా చితంలో కామెడీ టాక్‌ మెయిన్‌ ఉక్‌లో మెర్డి 
అయింది. కామెకీయే మా చినతానికి బలం అంటాడు దర్శకుడు, 


కాని అ చిితంలో కనిపించిన హాస్యానిక్కి వినిపించిన హాస్యానికీ 
శథకూ సంబంధం యేమిటో విలేఖరికి అర్భంకాకపోయినా ఇబ్బం 
దేమీలేదు కాని అమాట దర్శకునికి చెప్పరాదు. 


రచయిత పాత ఎంత? 


పూర్వం ఒక రచయిత సినిమాకోసం ఒక కధ (వాసి ఒక 
నిర్మాతకు ఇస్తే ఆ నిర్మాత, దర్శకుడూ, ఇంకా కొంతమంది సినీ 
అనుభవజ్ఞాలూ ఆ కధలోని ఇతివృత్తం గురించి క్నుణ్మంగా చర్చించే 
వారు. (పతి ఒక్క దృశ్యంలో ఏ పాతచేత ఎలా మాట్టాడించాలో, 
ఏమి మాటలనిపించాలో ముందుగానే వివరంగా (వాయించేవారు. 
అ రోజులు పోయాయి. సూలంగా కధను నిర్శయిస్తారు. కథా 
రచయితయే మాటలు [వాయడం సకృత్నుగా జరిగేపని, 


సినిమాలోని దృశ్యాలను వివరంగా (వాసేపన్సీ నాటకీయంగా 
కధను (వాసేపని ఈ రోజులలో దర్శకుడే చేస్తాడు. ఆయా 
పాతల హావభావాలన్నింటివన్నీ దర్శకునికి తెలిసినంత క్షుబ్మంగా 
రచయితకు తెలియకపోవడమే ఇందుకు కారణం కావచ్చు. దీన్నే 
“టీట్‌మెంచ్‌” “స్కీన్‌ స్టే”! అంటారని విలేఖరి అభ్మిపాయం 


కావచ్చు. అంటే కధ, దాన్ని సినిమాగా చూపించవలసిన తీరు 
తెన్నులు రచయిత చేతులలోనుంచి -- ఆలోచనలలోనుంచి దర్శకుని 
మేధాశక్తికి బదిలీ అయాయన్నమాట. అంతటితో పని (పారంభ 
మవుతుందా? అని విలేఖరి అడిగితీ ఆయన నవ్వి ““భలేవారండీ -- 
డ్నెలాగ్స్‌ (వాయించవద్దా? అంటాడు. అంటే కధ (వాసిన 
రచయితకాక మలెః రచయిత అవసరమవుతాడన్నమాట. 


సినిమాకు డ్నెలాగ్స్‌ (వాసే రచయితకు (పత్యేక న్నై పుణ్యం 
అవసరం అనిపించుతుంది విలేఖరికి. ఎందుకనంకే రెండర్హాలు 
వచ్చే మాటలు బాగా తెలిసివుండాలి. మాటలలోనే కాదు పాటలలో 


జూల్జి న్‌్‌ 


లో సినిమా 
తు 


కూడా అవసరం ద్వంద్వార్భ పదజాలం. కాబట్టీ వివిధ సన్నివేశాలలో 
వివిధ పాతల తరఫున నేపధ్యగానంగా ఆలపించే పొటలు (వాయ 


గల మరొక రచయిత లేక కొందరు రచయితలు అవసరమవు 
తున్నారు. *““ఈ రెండర్భాల పదాలు ఛలోక్తులా సార్‌” అని విలేఖరి 
అడిగితే నవ్వుతాడు దర్శకుడు. ఆ నవ్వుకు అర్హం విలేఖరికి తెలియక 


పోతే అతను తెలివితక్కువ వాడన్న మాట 11! “మాన్‌ అఛతౌక్తృ వ్‌ 
అంశే యేమిటో విలేఖరికి బొత్తిగా తెలియదన్నమాట. 

డబ్బు పెట్ట టిక్కెట్టు హొలి పిలక చూడటంద్యారా పరి 
(శమ అభివృద్నికి దోహదపడుతున్న (పేక్ట కులను “మాన్‌” అంటా 
రేమిటండీ? అని విలేఖరి (పశ్నించరాదు. “వొల్పుగు చలన చి తాలను 
చూచేవారిలో కాసూ, మాసూ లేవు. అందరూ “మాసే అనే 
అభ్మిపాయం వినిపించినప్పుడు ““ఎంతమాట సెలవిచ్చారు 1”) అని 
అనుకోవలసి వస్తుంది విలేఖరి, వెరస్కి 6౫ చలన చ్మితాల పుణ్యమా 
అని రచయితలకు గిరాకీ కొంచెం పెరిగినశ్ళే కనిపించుతుంది, ఎందు 


కనంకే ఒక చితం నిరా శ్రైణానికి కధారచయిత ఒకరూ, సంభాషణల 
రచయిత మరొకరూ, లేదా కొంతమందిని పొటల రచయితలూ, 
ఆ చ్మితం గురించి పచారం చేయడానికి ఒక రచయిత అవసర 


మవుతున్నారుగదా,. ఈ పనులన్నీ ఒకరిద్పరు రచయితలచేత పూరి 
చేయిం చరాదాఓీసాధ్యం కాదా అనే ధర్మసందేహం విలేఖరికి కలుగ 
రాదు. ఒకవేళ కలఠిగినా అది *“కుశంక** అనిపించుకొంటుంది. 


“మౌ చి(తాన్ని స్కోప్‌లో నిర్మిస్తున్నాం" అంటాడొక 
నిర్మాత. '“'మా చ్చితాన్ని “టాడ్‌-ఏ-బఒి”లో నిర్మించాం” 
అంటాడు మరొక నిర్మాత. ఏ 'సెన్నీకలో నిర్మించారో (_పేక్టృకులకు 
అనవసరం వారికి కావలసింది మంచి చ్మితం. ఏది మంచి చ్మితం 
అని అడిగితే డబ్బు బాగా సంపాదించిన చ్మితమే మంచి చిఇ0 
ఆంటారు. డబ్బు బాగా రావాలం కు (పేక్సకులు అధిక సంఖ్యలో 
కొన్ని వారాలపాటు ఒక సినినూను పోషించాలి. ఎలాంటి చి తాన్ని 
(పజల చూస్తారు? అని విలేఖరి ఆడీగితే *“అదేనండతీ మంచి కధ-- 
'సెట్బింగులు- మంచిపాటలూ-- నృత్యాలు- సెక్సు-స్నెటింగులలాం టి 
హంగులన్న వుండే చితాలను చాలామంది చాలారోజులు చూస్తా 
రిని నిర్మాతలూ, దర్శకులూ కూడా చెబుతారు. ఈ హంగులన్నీ 
వున్న చాలా చ్మితాలు దెబ్బతిన్నయ్యని విలేఖరి చెప్పరాదు సుమా! 


నటీ నటుల సమన్యలు 


సూపర్‌ స్టార్స్‌గా "పేరందిన నటీనటులు విలేఖరికి చాలా 
గొప్పవారుగా భూలోక దేవళలుగా కనిపిస్తారు. వారి జీవిత విధానం 
కట్టూ, బొట్టూ వంటి వన్నీ ఫ్యాషన్నకు ఒరవడి అవుతాయి. 
కొంతమంది తారలపేరున చీరలూ, జాకెట్లూ శప్యాంట్లూ, స్దాక్స్‌ 
వంటివి దుకాణాలలో అమ్మకమవుతూన్న పరిస్తితులలో ఆ తారలను 
విళఖరి కలుసుకొన్నప్తుడు కలిగే అనుభూతి అయోమయంగా 
వుంటుంది. తారలు కూడా మనుషులే గదా! అలంకరణతో తెర 


1979 


భారతి 


మీద (పేక్షకులకు దర్శనమిస్తారు. విలేఖరి కలుసుకొనడానికి వెళ్ళి 
నప్పుడు కూడా పెద్ద పెడ్డ తారలు (నటీమణులు) అలంకరణతోనే 
వుంటారు. 


ఆడిగే (పశ్నలకు ముక్తసరిగా సమాధానం చెబుతారు అలాంటి 
అగశేజి తారలు. పోతే కొంతమంది చిన్న తారలు చాలా హాయిగా 
మాట్టాడతారు. తమ సమస్యలను చెబుతారు, భరతనాట్యం బౌాగా 
చేయగలవారూ, చక్కగా పాడగలవారూ, దాదాపు రెండు దశాబ్బా 
లుగా అన్నిరకాల నాటకాలలతోనూ నటించి బహుమతులను గలుచు 
కొంటున్నవారూ యూ చిన్న తారలలో వున్నారు. అయినా వారికి- 
అదేమి దురదృష్టమో గాన -తెలుగు చలనచ్చిత రంగంలో సము 
చిత గౌరవమర్యాదలు లభించడంలేదు ఇతర భాషాచి తలలో వారు 
చక్కగా నటించి, (పెక కుల మన్నవలను పొందుతున్నారు మన 
సినీ పెద్దలేమో ఇతర భాషల తారలను రంగంలోకి దించుతున్నారని 
పించుతుంది విలేఖరికి. మరెక విచ్శితమేమిటం టే ఇలాంటి తార 
లను పొరుగు భాషాదర్శకులూ, నిర్మాతలూ, గుర్తించి తెలుగులో 
వారు నిర్మించే చి తాలలో వారికి అవకాశం ఇవ్వడం. “'ఇది నిజంగా 
తెలుగుజాతి సిగ్గు పడవలసిన విషయం”” అన్నదొక యువనటీమణి. 


ఈ స్ప్పితికి నిర్మాతలనూూ దర్శకులనూ నెపమెన్ని (పయో 
జనమేమిటని విలేఖరి అడిగితే “నెపమెన్నడం నా ఉద్బ్వేశంకాదు. 
నాటకరంగ కళాకారులను గుర్తించవలసినదిగా వారిని కోరడానికే నా 
౦0వా ఘోషి అన్నది మరొక యువనటీమణి. 


తెలుగు చి తలలీ" తమకు తగినంత గుర్తింపు లభించడం 
లేదన్న ఆందోళనే తప్పు ఇలాంటి నటీమణులకు ఆన్యభాషలనుంచి 
వస్తున్న నటీమణుల పట్ట ఎలాంటి ద్వేషంగాన్సి ఆసూయగాని కని 
పించవు. ఎందుకనం కు ఆయా భాషా చితాలలో ఇలాంటి తెలుగు 
యువనటీమణులు నటించి పేరు (పఖ్యాతులు సంపాదిస్తూ. నే 
వున్నారుగదా. కాబట్టి వారిది సంకుచితదృష్న్టి అనిపించదు విలేఖరికి. 
కభాభివృద్దికి భాష సరిహద్దుకాని, పెద్ద అవాంతరం అని గాని 
వారు అనుకొనడం లేదు. 


తెలుగు నాటకరంగంలో పేరు. పఖ్యాతులు సంపాదించి, అన్య 
భొషా చిితాలలో నటిం చి (పేక్ట కుల మన్ననలు పొంది ఇంతవరకూ 
తెలుగు చలనచి తరంగంలో మాతం రాణకు రాలేకపోయిన యువ 
కళాకారులు ఎంతమందో వున్నారు. ఈ విషయం తెలిసినప్పుడు 
నిలేఖరికి కూడా కొంత విచారం కలుగుతుంది. 


మెలడీ అంటే? 


సంగీతం బాగున్నది అని అనడంతో విలేఖరి ఆగితే బొగుం 
టుంది, అంతేగాని సంగీత దర్శకుణ్జి (పశ్నలేమయినా అడిగ డో 


చాలా అయోమయంలో పడ్డాడు. ఉదాహరణకు ఒక సంగీత దర్శ 
కుడు “ఫలానా పాటలో ఫలానా “ట్యూన్‌”* వాడాను. అందుకు 
ఇన్ని వాద్యాలను ఉపయోగించి ఎఫెక్టు తీసుకొచ్చాను” అంటాడను 
కోండి. ఆయన మాటలలో సాగా మెలడీ, సాకీవంటి పరిభాషా పద 


జాలం వినిపించుతుంళశు మెలతీ యేమిటని అడిగితే స్ట గల్‌ 
పాటలు వినలేదా? సోంబ్‌ మోడ్‌ రికార్డులు వినలేదా?” నౌషథ్‌ 


సంగీతం వినలేదా'” అని సంగీత దర్శకుడు ఎదురు (పశ్నలు వేయ 
వచ్చు. కీర్షిశేషుడు ఘంటసాల వెంక కేశ్వరరావుగా రి పాటలు గుర్తు 


చేయవచ్చు. అలా కాకుండా మెలడీ అంకే ఇలా వుంటుంది అని 
ఒక పాట వినిపించే సంగీత దర్శకునికి విలేఖరి నమస్కరించవలసి 


వస్మ్ట్టంది,. ॥ 
ఏ వాక్యాన్నయినా ఒకానొక రీతిలో లయజ్నానంతో పలికితే 
అది సంగీతం అవుతుందేమో ననిపించుతుంది విలేఖరికి. అయితే 


మదీ గాయకులందరూ దర్శకులు ఎందుకని కొలేక 
పోతున్నారో లి , 


క క్‌ 
“నన్నె అ చెయ్యమంటారూ క 

ఒకనా*- ఒకచోట ఒక చి్మితం తాలూకు షూటింగ్‌ జరుగు 

తున్నది. ఆ చిితంలోని సూపర్‌ స్టా ర్‌ ఎను చూచేందుకు వచ్చిన 


జనంతో అంతా కోలహలంగా వున్నది. దర్శకుడు విలేఖరులను చూచి 
నవ్వాడు. దర్శకుడు సాదరంగా తీసు ౩ళ్ళి కాఫీ టిఫిన్‌ ఇప్పెంచాడు. 


సంగీత 


లో 


అంతలో షూటింగ్‌కు అంతా రెడీ అయింది. ఒక ఆసామీ, 
తన చేతులలోని కాగితాలను నర్మాతకు ఇచ్చొడు. వాటిని ఆయన 
దర్శకునికి ఇచ్చాడు. ఆయన వాటిని నిదానంగా పరిశీలించి పెన 


లుతో అక్కడక్కడ ఏముమో మార్పులు చేసి తన అసిస్పెంట్‌కు 
ఇచ్చాడు. ఆయన వాటిని పట్టుకొని తారల దగ్గరకు వరుగెత్హాడు. 


ఇంతకూ అవి డ్నెలాగ్స్‌ (వాసివున్న కాగితాలు. మరి సౌండ్‌ 
రికార్డింగ్‌ అదివరకే అయిపోయి వుండాలిగదా! అక్కడ ఆ సంభా 
షణల (పయోజనమేమిటీ? ఆని ఆఅ కాగితాలను తెలుత నిర్మాతకు 
ఇచ్చిన రచయితను అడిగితే “* ఆఖరు నిముషంలో యూ సీనులో 
మార్పులు జరిగాయి. దాని కనుగుణంగా (వాసిన డ్నలాగ్స్‌ అవి. 
ఓమూల కూర్చుని [వాసి ఇచ్చాను. చూచారుగదా. ఇంతకం కే నేను 
చేయగలిగిన దేమున్నదీ! నన్నేం చెయ్యనుంటారో చెప్పండి” అన్నాడు 
ఆ రచయిత గర్వంగానో, దర్పంగానో! విలేఖరికి మాతం అదంతా 
అయోమయ (పపంచమేనుమూ ! 


బో ఆఆఆ 


త్ర్‌శ్షీ 


1979 


న్‌ టం వెంకటెన్వర్లు 


వమవండల అలొలూని; ఆధునిక 


అంతర్జాతయ 


పొనీన హిందూ రాజనీతి తత్వ (గంధాలలో కాటిల్యుని అర్హ 
శాస్త్రం అత్యంత _పాముఖ్యమ్నెన స్టానాన్నకరిగి వుంది. 


రాజ్య కార్యకలా పాలకు సంబంధించిన సమస్త విషయాలూ అర్హ 


శాస్త్రంలో కూలంకషంగా చర్చించబడ్డాయి. ఆ విధంగా అర్బ 
శ్నాస్త్ర్కం రాజనీతి తత్వానికి సంబంధించిన (పాచిన (గంధాలన్నింటి 
లోకి సమ్మగమ్మెన (గంధం. దీనిలోని ఆరవ అధికరణం (మండల 
యోని) వివధ రాజ్యాల మధ్యవుండే సహజ రాజకీయ సంబంధాలను 
తుణ్మృంగా విశదీకరిస్తుంది. దాదాపు 23 వందల సంవత్సరాలకు 
పూర్వం కౌటిల్యుడు (పతిపాదించిన ఈరాజ్య సంబంధాల సెద్దాంతం 
దేశ కాల పరిస్టితులకు అతీతమ్నెన సిద్దాంతంగా అధునాతన పంది 


తుల చేత అంగీకరించబడుతున్నది. మండలయోనిలో విశదీకరించ 
బడిన రాజమండల సిద్దాంతాన్ని, 15వ శతాబ్బం మొదలుకొని 
మొదటి [పపంచ యుద్దకాలం వరకూ ఖండాంతర ఐరోపా దేశాలతో 
ఇంగ్శండ్‌ నిర్వహించిన రాజకీయాలకు, నూక్ష్మంగా పరిశీలించి అన్వ 
యించే (పయత్నమే ఈ వ్యాసం వుడ్చెశ్యం. ఇట్టి ఆధ్వ్యయనంవలన 
రాజ్యాల మధ్య సంబంధాలను నిర్హశిస్తున్న శక్తుల స్వరూప స్వభా 
వాలను విశ్చేషించే వీలుకలుగుతుంది. సతతం యుద్ద భయంతో 
(బతుకుతున్న (పస్తుత (పపంచ దేశాలలో శాంతిని నెలకొల్పే (పయ 
త్నానికి రాజ్యాల మధ్య సంబంధాలను నిర్వశిస్తున్న శక్తుల మౌలిక 
స్వమూప స్వభావాలను తెలుసుకోవడం తప్పనిసరి. 


మండల యోని; సిదాంత వివరణ :-= 


మండల యోనిలో సంక్షిష్టృమ్మెన రాజ మండలాన్ని కౌటి 

క 
ల్యుడు సృష్టించాడు. రాజ్యావతరణ మొదటి దశలో చిన్న చిన్న 
రాజ్యాలు పెద్ద రాజ్యాలుగా రూపొందడం కొరకు సంఘర్షణలు, 
యుద్దాలు తప్పనిసరి అయినాయి. చిన్న చిన్న రాజ్యాలు పద్ద 
రాజ్యంగా ఏర్పడవలెననే కాంక్షకు కారణం సాంసుకంగా, ఆర్భి 
కంగా రాజకియంగా సుస్మిరమ్నెన్య దృఢమ్నెన రాజ్యంగా ఏర్పడ 
వలసిన ఆవశ్యకతను (పజలు గుర్తించడమే. అ విధంగా భారత 

అడి యమో గ్య ఒన్న ల 

దేశంలో మౌర్య సామాజ్యస్తాపన రాజ్యపరిణామా భివృగ్హా, కమంలో 
అత్యంత (పాను ఖ్యమ్మాన దశ. వర్శధర్మం (సబలలగా విస్తరించి 
రాజు ఉన కర్‌” వీరమరణం పొందకుండా రాజభవనంలో మరణిం 
చడం అవమానకరంగా భావించే కాలంలో యుద్ధం అనివార్యం 


జార్డే 


త్‌5్‌ 


రాజకీయాలు 


కావడం అనేది రాజ్య విన్నరణకు ఒక (పరణ మామే. వీటన్ని 
టినీ దృష్మిలో వుంచుకొని మండలయోనిలో రాజ్య విస్తరణను 
(0901161021 తీర్రక్ర2 4061260060) సాధించడమే కాక అలవికానప్త్పుడు 
వివిధ రాజ్యాల మధ్య రాజ్యాధికార సమతౌల్యతను (9214006 61 
౨0769) సాధించడం ఎట్మో కౌటిల్యుడు వివరించాడు. 


మండల యోనిలోని రాజ్యమండల సిద్దాంత చ([కాన్ని 
సూక్ష్మంగా ఈ (కింది విధంగా వివరించవచ్చు. 


ల్‌ రాజ్యాలతోకూడిన రాజమండలంలో బాహ్యంగా ఏకాం 
తరంగా వున్న రాజ్యాలను “నేమి గా, తదనంతర రాజ్యాలను ఆకు 
లుగా విజిగీషుళల్నెన నేత తనను నాభిగా చేసుకుని నలుదిక్కులకు 
వ్యాపించవలిను ! (పకృతి మండల వృత్తములలో నాభిగావున్న విజి 
గిషుల్నె నకి రాజును లేక రాజ్యమును, వెంటనే చుట్టివున్న రాజులు 
లేక రాజ్యములు విజిగీషుకు సహజ శ్యతువులు. వీరియెడల నాభిగా 
వున్న విజిగిషుల్నెన రాజు అత్యంత జాగరూకుడ్నె యుండారి. 





ఇక = ౨ షు 
12385 = శీత్తురౌజ్యాలు 


19709 


భారతి 


సహజ శతువులలో కూడిన వృత్తమునకు వెంటనే ఆవరించి 
వున్న బాహ్య వృత్తములోని రాజ్యములు విజిగీషుకు సహజ మిత 
రాజ్యములు. అంతేకాక విజిగీషును ఆవరించివున్న రండవ వృత్తము 
లోని రాజ్యములకు (విజిగిషుకు మిత రాజ్యములు) వీరు సహజ 
శ తువులు. 





గ =*విజిషషు ; /23,4,5 = శీత్రురొబ్యిములు 
_ ౨,%6౨,6,౯= మిత్ప్సరౌజ్యములు 


ఈ విధంగా విజిగీషు నాభిగాా సహజ శ్యతువులు ఆకులుగా, 
సహాజ మిత రాజ్యనులు నేమిగా (పకృతి మండల చ్మకం అతి 
సంక్షిష్ట్టృమ్మె అంఉర్‌ రాజ్య సంబంధాలను విజిగీిషు అతి జాగరూ 
కతతో నిర్వహించవలసి వుంటుంది. మండల రాజ్యములు యుద్దము 
లతో సతమతమ్నె వుండటం అతి సహజం, 


రాజమండలంలో “రాజకీయ యధాతధస్పితి కి ఏ కృృణంలోనూ 
తావులేదు. 


ఈ (పకృతి రాజమండలం అతి సంక్షిష్ట్టృమ్మెన “రాజ 
కీయ రేఖాగణిత చి్య(తం.” ఈ రేఖా చ్మితంలోని (పతిభాగమూ 
చలిస్తూ _ 'శమవ్యాయామికము'* ను _ పాటిస్తూంటాయని 
కౌటిల్యుడు పేర్కొన్నాడు. 


ఐరోపా రాజమండలంతో 
విజిగీిముగా ఇంగండ్‌ నెరపిన 
ఛ మ వ్యా యామికము 


18వ శతాబ్బం మొదలుకొని ఐరోపా రాజకీయాలలో 
(బిటిష్‌ రాజనీతిని పరిశీలిస్పే (పకృతిమండల సిద్దాంతం ఎంత 
విశ్వజనీనమ్మెందో బోధపడుతుంది. 


(ఫంచి దేశపు 14వ లూయీ తన మనుమడ్డెన ఫిలిప్‌ను 
"స్పెయిన్‌కు రాజు? చేసినప్పుడు ఇంగృండ్‌ ఐరోపా రాజకీయాధికార 
చ్మితాన్ని సమతౌల్యం చేయడం కొరకు నెదర్‌లాండ్స్‌, జర్మనీ, 


క్‌ి 


పోర్చుగల్‌ , డెన్మార్క్‌, హాబ్స్‌బర్స్‌ కుటుంబంతో చేతులు కలిపి 
(ఫెంచి స్మామాజ్య విస్తరణకాంక్షను 1701-1714 మధ్య 
కాలంలో స్పానిష్‌ యుద్దాలలో దెబ్బతీసింది*క్‌ 





౫ = ఇంగ్లాంపి ; “= ఫ్తన్సు 
1701-14 స్పాని ష్‌ యు ద్దాలు. 
ఐరోపా రాజమండలంలో విజిగీషుగా ఇంగ్శండ్‌ 


మరలా (ఫ్రాన్స్‌ 1756-63 మధ్యకాలంలో ఆసియా, 
రష్యా, స్వీడన్‌ దేశాలతో చేతులుకలిపి (పపష్యాదేశపు ( ఫెడరిక్‌ను బెద 
రించినప్పుడు ఇంగ్గండ్‌ (పష్యావ్నెపు తన బలాన్ని తిప్పి ('ఫెంచి 
సామాజ్యకాంక్షను తీ వంగా ఆడిచివేసి (సప్తసంవత్సరయుద్దం) 
తన సా మాజ్యానికి కెనడాలోనూ, భారతదేశంలోనూ పునాదులు 
వేసుకుంది. 





ఇ ఇంగ్లాంస్‌ ; 7= ఫ్రాన్స్‌ 
1/56-)63 సప్తస౦వత్పర యుద్దాలు 
ఐరోపా రాజమండలంలో విజిగీషుగా ఇ గండ్‌ 


19079 


మండలయోని ; ఆధునిక అంతర్జాతీయ రాజకీయాలు 


మళ్ళీ 1804-14 మధ్యకాలంలో ఇంగ్లండ్‌ నెపోలి 
యన్‌ ను ఓడించడం కొరకు పోర్చుగల్‌, స్పెయిన్‌ తోనేకాక, రష్టా, 
ఆ(స్హియా, (పష్యా, నెదర్‌లాండులతో చేతులు కళిపి వాట ర్నూూ 
యుద్దంలో (వాన్ఫును చివరిసారిగా చిత్తుగా ఓడించింది. 6 





౫ = ఇంగ్లాంద్‌ ) ౪= ప్తాన్స్‌ 


1568156 వాటర్నూయుద్న ౦. 
విజిగీషుగా ఇంగ ం౦డ్‌ 


కాని [కిమియన్‌ యుద్దంలో! (1854-56) ఇంగ్శండ్‌ 
రండువందల సంవత్సరాల తర్వాత రష్యా (పాబల్యాన్ని తగ్గించడం 
కొరకు మొట్టమొదటిసారిగా (ఫాన్స్‌తో చేతులు కలపడం “యథార్శ 
రాజకీయం" (ఆ ౦11469 తెలిసినవారికి ఆంత ఆశ్చర్యాన్ని 
కలిగించదు. 





జ్‌ గం ం (| 

గ = కంగ్లాంపు ); (= రవ్వా 

1554-56 [కిమియన్‌ యుద్దం. విజిగీషుగా ఇంగ్యండ్‌. 
మొదటిసారిగా (ఫాన్స్‌తో పొత్తు. 


1003లో రష్యా (పాబల్యాన్ని అడచడం కొరకు జపాన్‌తో 
చేతులు కలిపిన ఇఐగ్భండ్‌ మొదటి [పపంచయుడద్దంలో రష్యాతో 
చేరింది. 


జొలె 


వ్‌ 


శమన 
వం 










1903ల రష్యా (ప్రాబల్యాన్ని తగ్గించడం కొరకు 
ఇంగ్శండ్‌ జపాన్‌తో చేతులు కలిపంది 


తమా. 





మొదటి (పపంచయుడద్దం. జపాన్‌ను దెబ్బదీయడంకోసం 
రష్యాతో మ్మెతి. 


ఐరోపా రాజమండలంలో ఇంగ్భండ్‌ యొక్క శమ వ్యాయా 
మికం వూహాతీతం. వివిధ రాజ్యాలమధ్య రాజకీయ ”* సంబంధాలు 
శాశ్వతంగా ఒకేవిధంగా వుండవన్కీ అధికార (పాబల్యంకొరకు 
(పచ్చన్న రాజకీయం అవశ్యమనీ ఇంగ్లీషు రాజకీయం నిరూ 
పిస్తున్నది. 


ముగి౦ పు 


ఆధునిక అంతర్జాతీయ రాజకీయ సంబంధాణను పరిశీలిస్తే 
కౌటిల్యుడు వివరించినట్ళు నే రాజకీయ సిద్దాంతాలు గాని మత 
విషయాల గాని రాజకీయ సంబంధాలను (పభావితం వేస్తున్నట్ను గొ 
కనిపించదు. మండలయోనిలో కౌటిల్యుడు వివరించిన రాజ్య విస్త 
రణ సిద్దాంతమే (పస్తుత సా మాజ్యవాదానికి (పత్యామ్నాయంగా 
భావిస్త్టేేశీ న్నెతిక విలువలకు గాని మతనంబంధమ్నెన విషయా 


1979 


భారతి 


లకుగాని, రాజనితి సిద్దాంతాలకు గొని రాజ్యసంబంధాలను ( పభా 
వితం చేయగల శక్తి వున్నట్టుగా తోచదు. కౌటిల్యుడు వివరించిన 
విజిగీషుయొక్క రాజ్యవిస్తరణ కాంక్ట్మృకు, (పస్తుత సామాజ్య 
వాదానికి స్పష్కృమ్నెన సామ్యాన్ని చూడవచ్చు. ఈ రెంటికి 
(పేరణ ఆర్భిక పరిసితులేననీ మౌర్యసా మాజ్య స్టాపన్క ఇంగ్శృషు 
స్మామాజ్యవాదమూ రుజువు చేస్తున్నాయి. వివిధ రాజ్యాలమధ్య 
అఆర్జిక అసమానతలున్నంతకాలమూ యుద్దాలులేకుండా శాంతి 
యుత సహబీవనమంకే మత్స్యన్యాయాన్ని అంగీకరించడమే. 
మండల యోనిలో నాభిగావున్న విబిగీషుకు మాతమే (పపంచాధి 
పత్యం లభిస్తుంది. 


లక 85 


1 నేమి మేకాన్నరాత్‌ రాజ్మ్ఞః కృత్వాచానంతరా నరాన్‌ 
నాభి మాత్మాన మాయచ్చేన్నెలూ (పకృతి మండలే! 
ణి ._ రాజాత్మ (ద్రవ్య (పకృతి సంపన్నో 
హై యప్యాధిష్టానం విజిగ్సీషు +! 


3 కౌటిల్యుడి తన కాలంనాటి నీతి శాస్త్రవేత్తలందరి వలెనే 
రాజ్యానికి (పభుత్వానికి చేడాగమనించలేదు, అతనికి రాజ్యమే 
(పభుత్వము, (పభుత్వమే రాజ్యమూ. రెండూ వేరు 
వేరుగాదు. 


లీ. శమ మనగా శాంతి -- ఇతర రాజులతో శాంతియుతమగు 
సంబంధములు కలిగియుండుట. వ్యాయామిక మనగాొ పని-- 
యుద్దాలు చేయుట, రాయబారము దూతలను పంపుట 
మొదల్నె నవి. 


అర్హశా్యస్త్రము ఏ అను. మామిడిపూడి వెంకట రంగయ్య, 
హ్నైదరాబాదు, 1968, పే. ౩64. 


5 ఇవి -- 
1706 లొమిల్దా యుద్దం (ఉంటి జం 
1/08 జాడెనార్ట్‌ యుద్దం (1౫౭౫ ౦1 ౮౭౦2266) 
1/09 మాల్‌ష్టాకెట్‌ యుద్దం (3౫10146461) 
17129 జెనాయిన్‌ యుద్దం (092౬1) మొదళల్నెనవి. 
6 హాలెంద్‌కు, స్విట్బర్శండ్‌కు స్వాతంత్యమనే సాకుతో 
ఐలోపాళో నొనాటికి పెరుగుతున్న (_ఫెంచి (పాబల్యాన్ని తగ్గిం 
చడం కొరకు ఇంగృండ్‌ నెరపిన (పచ్చ్భన్న రాజకీయం 
1505లో ,టాఫాల్లర్‌ యుద్వానికి దారితీసి నెపోలియన్‌ను 
తిరుగులేని దెబ్బ తీసింది. దీని కొరకు (ప్రష్యా ఆసియా, 
స్వీడెన్సతో చేతులు కలిపింది ఇంగ్లండ్‌. మరలా 1813లో 
రష్యా, (పష్యా ఆస్తియాలతో చేతులు కలిపి “లీప్‌ జిగ్‌” 
యుడ్దంలోనూ, 1815 లో వాటర్నూూ యుద్ధంలోనూ 


(ఫాన్స్‌ను ఓడించింది. దీనితో ఐరోపాలో (ఫెంచి (పాబల్య 
వూర్చిగా తగ్గిపోవడమే కాక, యుద్ద ఫలితంగా 1815లో 
జరిగిన “వియన్నా "సెటిల్‌ మెంట్‌* ఐరోపా ఖండంలోని అన్ని 


దేశాల మధ్య రాజ్యాధికార సమతౌల్యతను సాధించడమే కొక 
(ఫ్రాన్‌ ను కేవలం అన్నిరాజ్యాలలో ఒక రాజ్యంగా మిగిల్చింది. 


. దీనితో ఐరోపా అగాధిపత్యం కొరకు (ఫాన్‌, ఎను ఆయా 


దేశాల మధ్య తలమున్కలుచేసిి, తన వినియోగ వస్తువులకు 
ఆసియా, ఆ(ఫిక్సా కెనడా దేశాలలో మార్కెట్టును సంపా 
దించుకోవడంలో (ఫంచి పోటీని విజయవంతంగా (పచ్చన్న 
రాజకీయంతో దెబ్బ తీసింది ఇంగ్భండ్‌. దీనివల్ల ఇంగ్శ్భీషు 
సామాజ్యవిస్త్రరణ ఖండొంతర ఐరోపా దేశాలమధ్య రాజ్యాధి 
కొర సమితాల్యతను సాధించడంసప్నె ఆధారపడి వుందనేది 
స్పష్టమౌతుంది. 


(కిమియన్‌ యుద్ద కాలం నాటికి రష్యా తన (_పాబల్యాన్ని 
"పెంచుకుని టర్కీని కబళించ (పపయతల్నించడం, భారతదేశం 
లోని తన వునికికి భంగకరమనీ, రష్యా టర్క్సని లొంగదీసు 
కోగరిగితే బాల్కన్‌ (పాంతాల్నో రష్యా (పాబల్యం. పెరిగి 
మధ్యధరా సము(దం నుండీ తన నౌకలు భారతదేశం 
చేరటానికి టర్కీని తనచేతుల్నో పెట్టుకోవలసిన అవనరం 
ఏర్పడి, ఇంగ్శ్య 0డ్‌ (కిమియన్‌ యుద్ధంలో (_ఫాన్ఫుతో 
మ్మెషతి కలిపి టర్కీ పక్షాన నిలిచింది. 


ఈ యుద్దంలో (బిటిష్‌ స్నెనికులు చూపిన ధ్నెర్య సాహసా 
లకు ముగ్ముడ్నె కవిత రాశాడు ఇంగ్లీషు కవి “మెన్నీసన్‌. మా 
రాజనీతి శాస్త్ర విద్యార్హులు కొందరు ఈయన్ని “సామాజ్య 
వాద కవి" అంటూంటారు. 


(కీ. పూ. ౨, ఉ శతాబ్బాలలో ఆర్జ్హిక పరిస్తితులకు మూలా 
ధారమ్మెన భూమి దానిని సాగుచేసే (ప్రజలు, దానిప్నె 
పన్నులు, భూమిని ఆవరించివున్న తరు జల, ఖినిబాది 
సమస్త సంపదలూ మొదళ్నెనవాటి సంపాదనా నిర్వహణయే 
రాజకియం. మౌర్యస్నామాజ్య స్టాపనకు తోడ్పడిన శక్తులు 
ఆర్బిక శక్తులేననీ వొమిలా ధాపర్‌ భావిన్తూ కౌటిల్యుని 
అర్హ శ్యాస్తాన్ని పజ ఇ 20640156 0౫ 6౦76000060 
త్‌ 002005 అని నిర్వచిస్తున్నారు ఆమె, 


చూడు ఏ: & 81800 0! 10614 ; వెంక] కొండా 
౨6౦8౯010 కింం15 19876 ౨. 75-77, 
తన (గంధానికి అర్హశా,స్త్రమన్న పేరు ఎలా తగియిన్నదో 
కాట వ్టణు పదిహేనన అధికరణంలోని ఒకటవ అధ్యాయంలో 
ఈ విధంగా వివదించాడు, 


“మనుష్యుల జీవితమునకు మూలము అర్భము. లేదా 
నునుష్యులతో కూడిన భూమియే అర్భము. అట్టి 
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మండల యోని : ఆధునిక అంతర్జాతీయ రాజకీయాలు 
భూమిని సంపాదించు ఉపాయములు--వీనిని గురించిన 
శాస్త్రముల 
మామిడిపూడి వెంకట 
రంగయ్య క 
వ ఎ. యస్‌. ఆల్టేకర్‌ 


చూడు : అర్భశాస్త్రం ఏ; అను మామిడవూడి ల 
వెంకట రంగయ్య, హె దాబాదు ప.600 


విడదీయ వీలులేని “రాజకీియార్చిక శా(స్తాన్ని' (01161041 
ం02000) రాజనీతిశాస్త్రం ఆర్జిక శాస్త్రంగా విడదీసిన 
ఫలితంగా ఏర్పడిన గందరగొళం యిది. 


లీ [కి కి 0 ౮ కివ 


న్‌! హెననిక్‌ జ్‌మ శ్చైర్‌ 


త్ల హెచ్‌.ఎ. ఎల్‌. 1ఫిషర్‌ ; 


ఇండియూ, సంపాద ఈ 


ఆఫ్‌ రొమిలా ధాపర్‌ 
డు: జో సెఫ్‌కాంప్‌బెల్‌, లోస్సెడ్స్‌ 


లో 





ఆగ౦తుకుడు 


శ్రీ ఆర్‌. ఎస్‌. సుదర్శనం 


& కెగాన్‌పాల్‌ లిమికెడ్‌, లండన్‌ 
19051. 


ఆర శాస్త్రము, త. అను, 
యు 
సికిందరాబాదు, 1965. 


: స్పేట్‌4 గౌర్నమెంట్‌ టు ఏన్నెంట్‌ 


ఇండియా మోతీలాల్‌ బనారసీదాన్‌, 
ఢిర్టీ 1955. 


ఎ హిస్టరీ ఆఫ్‌ యూరప్‌, ఎడ్వర్న్‌ 
ఆర్నాల్స్‌ లఠిమిపెడ్‌, లండన్‌, 


1957. 


: ఎ హిస్టరీ ఆఫ్‌ ఇండియా (ఒకటి), 


"పెంగ్విన్‌ బుక్స్‌, 19706. 


న్వ్‌ దొంగిలించిన నవనీత హృదయ 
కబళములు రాతిముద్బల్ని కఠినమయ్యె 

నీవు వంశిస్పై నూదిన భావరాగ 

శకలములు వ్యర్శ జీవిత రురులదేలె. 


నీ కురులప్నె నిలిచియాడు నెమిలికంటి 
సప్పవర్శములు తెలతెల సాగిపారె. 
నీ చరణ లాస్యములు రోహిణీ నిదాఘ 
వేళ కన్నులోపని కాంతివేలయయ్యె, 


నీవు చేరదీసిన వ్యరి నేస్తృములకు 
తెలివి ముదిరి బుద్దులు సెడతలను జేరె, 
నీవు లాలించు పాలించు గోవులన్ని 
చిక్కిశల్యావ శిష్టృమ్మె చెదరిపోయె, 


జొాలె 


ల్రిళ్తాళ్తార్తాల్యయ ళల లం దాజడోాడడాలాడా 


సాందగంభీరమ్నె నీటిజడుల గురియు 
విరహిణీ తమాల హృదయ విపినసీమ 
నీ (పణయ రహన్య నిభృత నీపవనము 
ప్మతవిరహిత కాష్కమ్మె (పజ్వలించె 


రాసలీలల వెన్నెలర్యాతి శోభ 

నగ్ననృత్యాల కా మాైాపమగ్నమయ్యె 

నీవు జలకములాడి పునీతమ్నెన 

యమున కలుషిత దూషిత యయ్యె నేడు. 


అభ్యుదయగామి విలుకొని అమ్ముదగిలి 
తనువు చాలించితివి యుగాంతము్మునందు 
భూమిస్నె లేవు నీ పాద ముదళల్నె:;; 
ఏల వచ్చి నిర్చితవి నా హృదయమందు 9 
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సాగరయాత్ర 


“ఈక దుఃఖ సాగరంలో ఈదుతున్ననేను 

ఆవలి సౌఖ్య తీరాన్ని చేరుతానో లేదో 
ఇప్పుడు మాతం నేను చీకట్లో సము దతరంగార్ని చీలుస్తూ 
ఎదురిదుతున్న యా(తికుణ్జి 


జలధిలో పడిన నాతల ఇంకా స్పెననే ఉండడంచూచి 
ఛావాలని అందినన్ని రాళ్ళూ విసిరేస్తోందీ పాడులోకం 


దురదృష్ట జీవులు మునకలువేస్తూ 

నీళ్ళు మింగుతూవుంకు 

పరమానంద భరితులవుతారు 

దౌర్భాగ్యులు పోతేపోనీ అనుకుంటూ వెళ్ళిపోతారు 
ఈ మున్నీటిలోకి జారిన నేను 

కన్నీరు విడుస్తున్నా 


ఆనుక్షణం వాటిని తప్పించుకునేందుకు ఇనోవలి తీరానికెలాగ్నె నా చేరుకోవాలన్న దీక్షతో 
అంబుధిలో మునుగుతూ తేలుతూ పయనిస్తున్నాను కొండంత సాహసంతో గుండెలో ధ్నెర్యజ్యోతి వెలిగించుకొని 


-ఈరకం జనానివి నల్జ రాతి గుండలు 
వాటికి కన్నీళ్ళ (బతుకులు తెలియవు 

ఈ క్తీనాధులవి ఖరీద్నెన జీవితాలు 
వాటికి కల్మోలిత హృదయాలు అర్హంకావు 


కదలిపోతున్నాను 
కడలిని ఈదుతున్నాను 


ఆవలి తీరానికి చేరాలని 
చీకటే తరంగాల్ని చీలుసూ 
న్ని బాట 


తీరంమీద షికారుచేసే ఈ విలాస వురుషులు సము దం ఈదుతున్న 
చేయిబజారి కాలుజారి సింధువులోపడి గిలగిలలాడే సాహసికుణ్జి నేను, 


యాత్ర 


జీవితం 
"స్నెబీరియా ఎడారి 
సుఖాల ఒయాసిస్సుల్ని 
ఎదుక్కుంటూ సాగిపోవాలి 


బాధా గీష శ్ర నిదాఘాలలో 
తల చుురుమంటున్నా తరరీవళ్ళాలి 


జూల్మ్నె 4౮ 


కమ్మ్టా లమంటలకు కాళ్ళు బ్‌ నొబ్బలెక్కుతున్నా 
ఓర్చుకుంటూ ఒక్కొక్కడుగే ముందుకు వెయ్యాలి 


నీ సహనం ఒంటె 
దారి పొడవునా నీకు దోస్తీ 
నీ ఆత్మబలం డేరా 
ఎడారి (సయాణంలో ఎప్పుడూ నీకు ఛతీ 


శ్రీతిరునగ 


1979 


గి మ శం సం ల ఆ 


ఆధునిక ప్ర 


ప౦'చ స్పృహలో 


నేటి అభ్యుదయ కవితారితులు 


ఇత భ్యదయ సాహిత్యోద్యమం తెలుగు బొతికి ఎన్నో అమూల్య సంప 

దలు చేకూర్చింది. వేయేళ్ళ తెలుగు సాహిత్య స్వరూప స్వభా 
వాలనే సంవూర్మ్యంగా మార్చివేసింది. తెలుగుభాషలో న్నెసర్సికంగా 
'పెంపాందిన కవిత్వానుకూల వాతావరణాన్ని మరింత పటిష్ట మొన 
ర్చింది. భాషను మరింత నాగరీకం చేసింది. అంతర్నాతీయ కవిత్వ 
స్థాయికి తెలుగు కవిత్వాన్ని ఉన్నతీకరించింది. రక్త నిష్యమ్మెన 
అనూన సంపదాయాన్నీ, అమేయ వారసత్వాన్నీ పోకార్భుకోకుండా 
కాపాడుకోవడమే కాక, శఇెధిల్యతను తెలగించుకుంది. మతబంధాల 
గుడిసుళ్ళనుంచి సముద్భరించుకొని మానవతా ధర్మాలను పతాక 
సన్నిభ మునర్చుకుంది. తలుగు భాషకు సహజంగా లభించినమాధుర్య 
గుణాన్ని పెంపొందించుకొన్సి ఎంత క్ష్‌ష్ట్టమ్మెన భావాన్నయినా అవ 
లీలగా అభివ్యక్తం చేయగల నిశిత సాధనంగా రూపొందించుకుంటూ 
పురోగమిస్తోంది. తెలుగు భాషాపరిధిలో ఆధునిక కవిత్వమంణ కనే 
అభ్యుదయ కవిత్వానికి పర్యాయపదమన్నంత (పబలశక్తిగా స్మిరపడి, 
రూపురేఖలను వెలార్చుకుంటోంది. 


ఐతే కొందరు మేధావులు భావిసు న్నట్నుు దాని చారి. తకపాత 
ముగిసిపోలేదు. అభ్యుదయ కవిత్వ'పరంపరలో క్నీణత్వమూ ఏర్పడ 
లేదు. ఉద్యమంలో ఆటుపోట్టు సంభవించడంవేరూూ కవితా జీవన 
(సవంతి కుంఠితమ్మెపోవడం వేరూను! ఈ రంటినీ కలగాపులగం 
చేసి మాట్ళాడేవారు ల యథార్చ పరిశీలనతోకాక, దురుడ్వేశ పూర్వ 
కంగా కావించుతున్న అంచనాలుగా తేటతెల్దం కాగలవు. 


(పస్తుతం అభ్యుదయవాదుల్నిన రచయిత లందరినీ ఏకో 
న్ముఖ మొనరించి అభ్యుదయ సాహిత్యోద్యమాన్ని దీప్వీవంతంగా 
పురోగమింప చేయవలసి వుంది. సాహిత్యోద్యమం కలిగిం చవలసిన 
(పభావంతో మోసులువారే సామాజిక శక్తిని ఆశాంచలాల వరకూ 
విస్తృత మొనదించవలసిన పరమ బాధ్యత వర్షృమాన తరంస్నె 
ఎంతో ఉంది. సామాజిక పునర్నిర్మాణ దశలో దాని అవసరమూ, 
పాతా, (పాధాన్యతా ఇంకా సంపూర్మ్యం కాలేదు. స్పెగా వర్తమాన 
విషమ సంధ్యలో దాని ఆవశ్యకత మరింత పెరిగింది. అభ్యుదయ 
సాహిత్యోద్యమం కాలం చేసిందనీ, కవిత్వ ధర్మం విశుష్కమ్మెందనీ 


జొలె 


సీ ర్తక్షే 


"అ౨చనాలు వేసే వైద్యులు నిదానం లేనివారు... తమ నేత కును 


మావరో ధాన్ని ఆంగీకదించలేని కురుచ బుద్భులేనని సార్వ తికంగా 
చెప్పవచ్చును. 


తెలుగుజాతికి అభ్యుదయ సాహిత్యోద్యమం అందించిన ఎన్నో 
వెలుగులతోపాటు, అల్పమ్మెనవ్నైనా చీకటి నీడలు కూడా కొన్ని 
ఉన్నాయి. ఈ సత్యాన్ని అంగీకరించడంగాని, ఆ ఛాయా దోషాలను 
తొలగించుకోవాలనడం గాని యువ రచయితల సృ్పజనశక్తిని నిందిం 
చడం కాదు. పొంగే పాలపె స్ట నీళ్ళు చల్చడమూ కాదు. సార్వతిక 
సాహిత్య స్వరూపంలో మొగులే వెదకడం అంతకన్నాకాదు. స్పెగా 


దోషాలను పేర్కొంటున్నపుడు-అవి కేవలం యు వతరంతోమా[ తమే 
పుట్టి పెరుగుతున్నట్టు నేరారోపణ చేసేవాడు పరిశీలకుడు కాలేడు, 
నేటి యువతరంలోగల అసంఖ్యాక దోషాలు [కమ కమంగా వచ్చి, 
వారికి వారసత్వంగా అందుతున్నవే ! అరసం ఏర్పడిన తొలి రోజు 
లలో బాధ్యతనంతా తమ భుజస్కంధాల స్పై మోపుకొన్న తొలి తరా* 
నికి చెందిన అస్మదాది కవులూ రచయితలే ఎన్నో దోషాలకు ఆకర 
మయ్యారనడమూ సత్యదూరం కాదు. కనక దోషాల గురించి మన 
మిక్కడ చెప్పుకోవడమంళకే -- ఆత్మ విమర్శగా మాతమే! ఆత్మ 
స్పుతీ పర నిందలతో ఆత్మ వంచనకు పూనుకోవడమూ కాదు. 


రచనాపరమ్మె న దోషాలుగాని, అవగాహనా పరమ్నె న దోషాలు 
గాని ఎన్ని ఉన్నప్పటికీ -- తొలితరం రచయితలలో నిరంతరం అధ్య 


యన్క అభ్యసన ధారణాదులతో కవితా సాధన సలిపీనవారు ఉత్తమ 
సాహిత్యాన్చి సృష్మిస్తూనే ఉన్నారు. అట్టివారు మ్మూాతమే అధునిక 


సాహిత్య చరి తలో నిలచిపోయారు. లేనివారు నామమొ తావశిష్క్టు 
ల్నెనా కాకుండా కాలగర్భంలో కలసిపోయారు. ఐళలే ఆ తరం 


యావత్తూ తమకు తాముగా భూమికను రూపాందించుకొన్నవారు, 
నిష్కాంటకంగా నవ పథాలు తీర్చిదిదుకొన్నవారు* (పజా హృదయ 
క్మ్మేతంలో తమ నవ్యోద్యమ మూలాలను బలంగా నాటుకొనేటట్ట్లు 
దోహదం చేసినవ-రు, వారికానాడు సిద్ద్ధాంతపరమ్మెన ఆదర్శాలేతప్ప,- 
రచనాపరమ్మెన ఆదర్శ శిఖరాలెన్నో లభించి ఉండలేద్యు యుగకర్ష 
వీరేశలింగం, సృజనాత్మక కళాశీలి మహాకవి గురజాడ, భాషాసంస్కర్హ 


1979 


భారతి 


గిడుగూ తొరి అభ్యుదయ కవితా ప్రవక్తలు (శ్రీశ్రీ నారాయణ 
బాబూ, పురిపండాలు మాతమే! 

ద్వితీయ (పపంచ సం[గామం ఆ జగజ్బృన జీవితాన్ని అతలా 
కుతలం చేస్తున్న తొలినాళ్ళలో, (పపంచ మేధావుల ఏక్షైెక (ధువ 
తార సోవియట్‌ రష్యాను నాజీ నరహంతలు కబళిస్తున్న దశలో తొలి 
తరం అభ్యుదయ 'రచయితలు సంఘ టీతమ “చారు. యావద్చారత 
స్వాయిలో అరసం 1936లోనే (వాదుర్భవించింది. ఆంధ అభ్యు 
దయ 1942 ద్వితీయా రృరలో నిర్మాణ 
మెంది. 


రచయితల సంఘం 


యుగకర్షల విషయంలో, వారవరూ. అప్పటికి సజీవులు 


ఒక రచయిత పీడితవర్శంపట్ట వత్తాసు పలికితే చాలు-- 
ఆతని రచన ఎంత లోపభూయిష్టంగా ఉన్నా ఎంత కళావిహీ 
నంగాఉన్నా జౌదార్యం (పదర్శించవలసిందేనన్న వెసులుబాటు ధోరణి 
_(పదర్శింపబడింది. అం టే రచనకు (పధానమ్నెనది వస్తువేగాని, 
సంవిధానం కొదని కంఠరోక్తిగా చెప్పినట్టే అయింది. దీనివల్బ కవితా 
రచనలో శిల్పం మృగ్యమ్మెం౦ది. వస్తువు (పాణతుల్యమ్మెతే సంవి 
ధానం శరీరంవంటిది. ఆరోగ్యవంతమ్మెన శరీరంలోనే (పాణశక్తి 
దీపించగలదు. శరీర విరహిత [పాణం దయ్యమ్నె నక్షే-, పాణ 
రహిత శరీరం శవమవుతుంది. రెండూ విడివిడిగా విసర్పనీయాలే! 
రండూ అవిభాజ్య సొందర్యపోషకాలే' (పపంచ అభ్యుదయ రచయిత 


క్స్‌ ॥ 
కానందువల్బ ఏ విధమ్మెన పేచీలూ ఎదురు కాలేదు. సజీవుల్నె వున్న “క్సు నాయకమణుళల్మెన గోర్కీ, మయెకొవిస్కీ, రోమారోలా, జోక్‌ 


అభ్యుదయ రచయితల విషయంలోమా[ తం--ఎన్నో షరతులు, సందే 
హాలు, మార్చిన్ను ఏర్పడకపోనూలేదు. ఉదాహరణలుగా కొందరి 


న్నైవా పేర్కౌనదలిస్తే (శ్రీ చలంసేరు ఎవరికేనా ముఎదుగా 
జ్నాపకం రాకతప్పదు. ఆయన అహర్నిశం సమాజాభ్యుదయానన్ని 
కోరారు. వీరేశలింగం తర్వాత (స్తీ జనాభ్యుదయానిక్నె పరితపిం 
చిన వ్యక్తి మరొకరు లేరన్నా అతిశయోక్తి కాదు; సూచించిన 
మార్శాలు భిన్నించవచ్చుగాక; అంతమ్మాతాన అభ్యుదయ సాహిత్యో 
ద్యమ౫ ఆయనతో వ్వైరుధ్యం పెట్టుకోవలసిన పనిలేదు. కాని 
ఆయన్ని వేర్చ్పరచడానికి కారణం దేశభక్తి పటా, రాజకీయ చరమాశ 
యాలపట్టా ఆయన అసహనం ప్రకటించడమే! అలాగే శ్రీరంగం 


నారాయణబాబు, పాలగుమ్మి పద్మరాజుగార్జ్హు తమ తమ రాజకీయ 
అభి పాయాలు కారణంగా అర్ధసం ఆహ్వానాన్ని పొందలేకపోయారు. 


ఇప్పుడిదంతా చెప్పడమెందుకం కే -- అనాటికన్న ఈనాడు విశాల 
(పాతిపదికప్నె (పజాతం* భావాలుగల -- మతాతీత రచయితల 
నందరినీ ఏకోన్ముఖం చేయాలని మనమంతా సంకల్పిస్తున్నాం కనక! 


ఒక ఉద్యమ నిర్మాణం విషయంతో ఇలాంటివి క"న్నయినా 
విచక్టణలుండటం తప్పుకాదు; కొని అభ్యుదయ రచయితలుగా 
'పేర్కానబడుతున్ననారి విషయంలోమ్మాతిం ఉద్యమం మొదటి 


నుంచీ విమర్శ చూపలేకపోవడం విచారకరమే! ఒక రచన ఉత్తమా 
దర్శ (పేరితమ్నెతే చాలు ఉత్తమ కళాఖండంగా పేర్కొనబడుతూ, 
అభ్యుదయ కావ్యవస్తువుకు నిరవధిక (పాధాన్యత యిస్తూ వచ్చింది. 
దీని ఫలితంగావస్తు నిక్షిప్త భండారాలుగా మాతమే మన రచనలు 
రూపొందాయి. చిచ్చ్భక్షిగా (పజ్వలితం కాలేకపోయాయి. మన విమ 
రృక వ్యాపారం--బొత్తిగా కెటలాగు పట్టికల స్ట్టాయికి దిగజారి, 
సునిశిత పరిశీలన పోకార్చుకుంది. ఇష్కృమ్నెన దొనిని జండాగా 
మోయడం, కాని దానిని చాకిరేవు బల్జకువేసి బండగా బాదడంగా 


తయార్షెంది. ఈవిధంగా మొదటినుంచి రచయితల సంఖ్యాబలపు 
వాపుకే తప్ప-గుణొత్మకమ్నెన బలుపుకు దోహదం చేయలేక 
పోయింది! 


జూల్ని 


డ్తీ2 


లండన్‌ (పభృత్తులు పదే పదే చెప్పిన కళామూల్యాలు -- సె 
ఉ పేక్షింపబడటంవల్బ్య, న్నైఫల్యం చెందుతూవచ్చాయి ! 


సత్యం 


తెలుగుజాతి హృదయక్షే (తంనుంచి మొలిచి పెరిగి పొఢ 
నిర్భరవయ:ః పఠిపాకం అందుకొన్న అభ్యుదయ సాహిత్యోద్యమం 


౩6 ఏళ్ళద్నెంది. అంటే ఈ ఉద్యమం ,( తిదశత్యం అనుభవిస్తోందే 
తప్ప-కొందరు. కుహనా రాజకీయ మేధావులు “సిద్దాంతు'లూ 
మదింపు చేస్తున్నట్టు వార్శక్య పక్సృవాత పీడిత కాలేదు. ఎందరో 
నవయువకులు ఈ సాహిత్యోద్యమంలోనికి తమంత తాముగా (ప్రవే 
శిస్తూనే ఉన్నారు. ఎన్నా నవనవోన్మేష (పతిభాన్విత రచనలది 
స్తూూనే ఉన్నారు. ఎంతో చిత్తశుద్ధిని (పోదిచేసుకుంటున్నారు, 
కొత్తనిరు వస్తున్నది కనుకనే కొత్తచేప ఎక్కివస్తోంది 


ఐతే, ఇక్కడే ఒకలోపంగురించి కూడా ముచ్చటించుకో వాలి" 
పసు తం  యువరచయితలు తమకు గత మూడున్నర దశాబాల్త 
సయ. ల ౧ 
కాలంలోనూ పెంపొంది వారసత్త్వ్యంగా సం(కమించిన సాహిత్య 
సంవిధానాన్నీ, అభివ్యక్తి రీతిన, కవిసమయాలనూ గుణదోష విచికిత్స 
చేయకుండా అనుసరించడం పరిపాటీగా జరుగుతోంది. ఉత్తమాశ 
యాలను ఉపదేశించి, తక్షణ కర్తవ్యాల నెత్తిపోసిి కేవల కవిత్వ 
స్వరూపాన్ని మా్యతమే సంతరించుకొన్న రచనలన్నీ ఉత్తమ కవిత్వమే 
నన్న (భాంతిలోో అశిక్సిశ యువాదయం ములకలు వేస్తోంది. 
ఈ అవలకృణంనుంచి వర్తమాన అభ్యుదయ సాహిత్య ), ముఖ్యంగా 
కవిత్వం పూర్తిగా మొగం (తిప్పుకోవలసి ఉంది. సాహిత్య (పయో 
జనం కేవల జాపదేశికత్వమూ, జొప యో గికత్వమూ మాతమే అను 
కొనే (భమ ఆరోగ్యదాయకంకాదు. 

సాహిత్యం (పధానంగా ఉత్క ఎష్టు కళాస్వరూపం. అందునా 
కవిత్యం పరమ రమణీయ హార్చిక కళాస్ప్వరూపం. కనక సాహిత్యంలో 
జొపదేశికత్వం జాపచారికంగా నే ఉండాలి. అంటు సందేశం గౌాణం 
గానూ, సత్కళా స్వరూపం (పధమ గణ్యంగానూ ఉండాలీ అపు 
రూప హార్చిక అనుభూతుల స్వరమేళనగ కవిత్వం అమరవలసిందే 
తప్ప-స్ఫూూల సిద్దాంతాల పటాటోపం దురా కమించకూడదు. 
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ఆధునిక [పపంచ స్ప ఎహలో నేటి అభ్యుదయ కవితారీతులు 


అంశ బుద్ధి పెడతలకు చేరి వివేచనాశక్తి లుప్పృమ్నైెన 
కొందరు మేధావులు భావిస్తున్నట్టు--ఉపదేశం గర్భీభూతమ్నె తేనే 


కవిత్వం మ్మైెలపడిపోతుందని వాదించడం కావాలనే చేసే మూర్ణ. 


వాదమే! కవిత్వం--కేవలం వ్మెయక్తిక్క స్వాత్మక ఐకాంతిక అను 
భూతుల, రహస్య వేదనల సంభారాలకు ఆకరం కావాలనడం సంకు 


చిత స్వార్భ బుద్దితో నర మృషా (పచారమే! 


ఈ చ్నెతన్యం వర్షమాన కవులందరికీ తప్పనిసరిగా కలగాలి. 
తద్వారా శోభస్కర సృజనోత్సవానికి ముందంజవేయాలి. సాహిత్యం 
కేవలం ఉత్తమాశయాలు దాచుకొనే బ్‌ బొక్కసమనుకుర్ణికే సరిపోదు. 
అదే (పధాన చరమాశయమ్మెతే -- లోపలికి వెళ్ళకలిగిన వాళ్ళ మొగా 
లకి బూజూొ బుగ్గ మిగిల్బే స్టారు రూముగా తయారవుతుంది. 
పలువురిలో ఇంకా ఈ (శోతియ భావం వేరు తన్నుకునే వుంది. 
ఉదారాశయాలూ, ఉత్తమాదర్శాలూ, సాహిత్యం ద్వారానే పేరేపించ 
బడాలనీ ముఖ్యంగా కవిత్వ (పేరణ ఆ స్టాయిలోనేనని, భావించేవారి 
(వాతలు ఎంతవరకూ పోతున్నాయం కే - తాత్కాలిక పార్టీ తీరా 
నాలను స్నెతం కవిత్వీకరించడం వరకూ మితిమీరిపోతున్నాయి. మ్‌ 
సాహిత్య రంగంలోనికి విరసం (పవేశించాక ఈ విపరీత వ్వెఖరి మరి 
మితిమీరి పోతోంది. 


హృదయతలంలో రసస్పర్శ జరపని కేవల కవితా స్వరూపాలు 
అకవితలుగా వెంటనే శుష్కమ్మెపోతాయి. ఒక కవితను చదవడా 
నికి పట్టినంత కాలమైనా ఆ కవిత చదువరి హృదయంలో నిలవ 
లేక పోయిందంటే -- తొోడుకోని పెరుగు వడ్నించినట్ళుగాా ఆ కవి 


తకు అభోక్షృవ్య లక్సృణం సంసిద్ద మవుతోందన్న మాట ! 


కవితా రచనలో బలిసిన అకవిత్వ వ్నెఖరి ఎంత మాతం 
గర్వ కారణం కాదని అంతర్జాతీయ అభ్యుదయ మహాకవులు నొక్కి 
వక్కాణిస్తున్నారు. మయొకొ విస్కీ, పాబ్నోనెరూడా, లూయీ 


ఆరగోం పాల్‌ ఎలార్వు, అలెగ్మాండర్‌ టో 
వంటి కవులను ఎవరిని క్షుణంగా అధ్యయనం చేసినా అచ్చమ్మెన 
కవితా ధర్మమేద్‌ అవగతం కాకమానదు. 


మా, గర్మియా ల్‌ 


ఇంతవరకూ (పచరిత 
మవుతున్న శుష్క (పచార ధోరణి -- ముఖ్యంగా కవిత్వాన్ని నినాదాల 
బోర్డుగా మార్చే వ్వెఖరి - ఎంత లోప భూయిష్టమో ఆర్హం 
కాకపోదు. 

ఐతే మన కవిత్వానికి ఈ దారి ఏర్పడ్నం కూడా ఈనాడు 
కొత్తగా జరిగింది కాదు. గతంలో మూడున్నర దశాబ్బాలకాలంలో 
మన కవిత్వం ఇదే దారి పట్టింది. 1(టాఫిక్‌ ఎక్కువ్నె పోవడంతో 
ఈదారి శిధిలమ్మెది. గోతులూ గుంటలూ లొచ్చూ దుర్వాసనలతో 
-నిండిపోయింది. అందుకే ఈ దారిని కొత్తశక్తి తో పువర్నిర్మించుకో 
వలసిన అవసరం ఏర్పడుతోంధి. పడి 
పోవడం ఎవరికేనా కష్ట్టరహితమే ! _శమదమాదులకోర్చి అధ్యయన 
గీల్రిగా అభ్యసనశాలిగా మారి పురోగమించే అభ్యుదయ రచయిత 
నుంచే ఏ ఉత్తమ (పయోగమ్నెనా ఆశించగలం,. 
కవిత్వాలనూ అధ్యయనం చేయని వర్తమాన కవి ఆధునిక (పపంచ 


ఐతే అలవాటయిన దారినే 


సమస్త దేశాల 
స్పృహ కలవాడుగా భాసించలేడు. ఉత్తమ కవిగా రూపొందనూ 
లేడు. ఈ మాట మన రాజశేఖరుడన్నదే అయినా, లేక (పపంచ 
ఆభ్యుదయ సాహిత్యానికి పితృత్వం వహించే మాక్సివ్‌ఎ గోర్కీ అన్నదే 
అయినా-మనం మన రచయితలకు తలలో ఇల్ళు కట్టుకొని మళ్ళీ 
చెప్పవలసిన కొత్త మాకు! 


నిన్నటిడ్నెనా వేయేళ్ళ నాటిడ్నెనా (పయోగశీలతకు దూర 
మయ్యే సంప్రదాయం జడమయమవుతూనే ఉంటుంది. సం(పదా 
యాన్ని అంధ విశ్వాసాలతో యఖా మాతృకంగా ఆరాధి ఎచే వాగి 
(పతిభ నవనవోవ్మేషశాలిని కాలేదు. కనుకనే మన కవులనూ రవ 
యితలనూ ఈ సం పదాయానుకరణ దోషం నుంచి సంరక్షించుకో 


కతసిస అవసరం, ,ఉంది, సంప్రదాయ, జడత్వం (పయోగశారితను 
అణచే ఛాయా.గహం |! | 


| కొకినాడలో జరిగిన (78 డిసెంబరు 24, 25) ఎనిమిదవ ఆ. (ప. అభ్యుదయ 


రచయితల మవాసభ తాలి వమావేశంలో 


సమర్పించిన పసంగ వ్యాసం -- రచయత | 


ల. 





జూం 


క్‌. [ 
జ్‌ స్ట. గ నర? 
1 స 
స రూ! 


స్‌ు టయ ్‌ కర 
న ల అయా. సధ ను... టు ఎన! 


1979 


జాల 


దుతలోవిప్ల పవ 


శ్రీ ములువూడి ప్రసాదరావు 


శరత్పూర్మి మనాటి వెన్నెలలో 
చల్లని తెల్లని గిన్నాలలో 
ఛా ళ్‌ 
గృహలక్షి శ్రకర పల వాలఠలో 
హాయిగా విహరించిన క్టీరం -- 


పడమట సంధ్యారాగం పొడమగానే 
పసిబిడ్నడు ఆవులించగానే 

ఆర్హ నిమీలిత నే తాలతో 
అణగారిన ఆశలతో 

అనాసక్తంగా ఎక్కింది 
ఉరికంబంలాంటి ఉత్సిమిదికి 
నల్బని తెరమాటుకి; దుత్తలోనికి, 


కీచు కీచు ధ్వనులమధ్య 
కప్పల బెక జెకలగోల 
కళ్ళు పొడుచుకున్నా కనిపించని 
కటిక శికటిలో 
నిటూ ర్చింది నిరాశగా 
శు 
నినదించిన నిశ్శబ్ద గాం 
ళు 


మ్యావ్‌ మ్యావ్‌ మంటున్న బక్కపిల్ళి 


మూసి తెరుస్తున్న కళ్ళు 
చికటి గుహకు నియోన్‌ ల్నట్ళు. 


ఎక్కడో అట్టడుగు లోయలలో 


.కల్మోల సాగరం మధ్య 


రేగింది విపవం 
న్‌ 


డీ శ్రే 


మండింది గుండె 
జనించింది ఆశ. 
పసిపాప ఏడ్పినప్ప్తుడూ, తమ 
పొట్టలలో ఆకలి రగులుకొన్నప్పుడూ 
నా సాయంతో తృష్పిపడ్డవాళ్ళు 

అవ (ఏ 
యిప్పుడిలా బంధిస్తారా ల నన్ను 
ధూరంచేస్కి నాకు సంకెలలు 
విధిస్నారా 9 


ఏమిటి నా నేరం 

దీనికి (పతీకారం 

విరిగిపోవడమే తక్షణం 

అప్పుడే తెలుస్తుంది నా అవసరం! 
అని నిర్ధయించిన క్చైరం; 
కన్నులెత్తి చూసేంతలో 

రానే వచ్చింది సమయం 
అరుణారుణ సుమతోరణం 
ఉజ్బ్బ్వ్వల తేజోమయ ఉషఃకిరణం. 
ఉయ్యెలలో పసిపాపయేడుపు 
అంగలతో కన్నతల్ళి వరుగు. 
కొరుచీకటి కబంధహస్తాలలో 
ఉర్మితాళ్ళ ఉట్టిమీద--జీవచ్చవంలా 
ఊగిసలాడిన క్షీరం 

ఊరడిర్శింది ఉష8కాంత ఒడిలో 
ఊపిరి పీల్చుకుంటూ “దండిగా, ఆశతో ... 


1979 


శ్రీ విరించి 


వనసు లేని వునను 


క్‌ ర్నెలు స్టేషనుకు వెళ్ళాడు, 


ఉం 
ర్నెలు రావడానికి యింకా ఒక గంట విరామం వుందని 
తెలిసింది. 


గంట విరామం అంక పాట్‌ ఫారవ్‌మీద యిట్బే గడిపి 
వేయడానికి 'వీలులేనిది. 

ర్నెలు ఆలస్యంగా రావడాన్ని గురించి 60దు నిమిషాలు విను 
క్కున్నాడు" 

ఏం విసుక్కుం మే యేం లాభం? 


ఈ ర్నెలు తనకు కావాలనుకుం కే గంటసేపు వేచివుండడం 
తప్ప యింకో మార్శంలేదు. 


ఈ గంటయినా నిలకడగా అలాగే వుంటుందని అనుకుం 
దుకు లేదు. 

'స్పేషన్నో నోటీస్‌ బోర్నుమీద మటుకు రాస్తారు: 

““ుయిన్స్‌ ఆర్‌ ల్నెక్సీటు మేకప్‌ బ్నవ్‌ు” అని. 

ఊరికే రాయడంమటుకే అనుకున్నాడు శేఖర్‌. 


గంటు (కమంగా గంటన్నర అవుతుంది. 

ఇంతవరకు ఆది సహజం. 

ఇంకొ తాను లేచినవేఛ మంచిది కాకపోతే పూర్చిగా రెండు 
గంటలవుతుంది. 

ఎన్ని గంటలయినా వేచివుండడం తప్ప యింకేమీ చేయ 
గలది లేనప్పుడు యా ఆలోచనలన్నీ అనవసరం అనుకున్నాడు 
శేఖర్‌. 

ర్నెళ్ళతో అవసరం వున్నపుడు వాళ్ళము అనుసరించి వెళ్ళ 
వలసిందేగాని మనం చెప్పినట్ము వింటాయా అవి? వాటి యిష్క్టాను 
సారమే అవి నడవనప్వుడు యింక మన యిష్టం అంటూ యెక్కడ 
వుంది? 

అందుకనే ర్నెలు (పయాణం అంటి భయం పుడుతుంది 

దగ్గర (పయాణం అయితే కారు నయం అనిపిస్తుంది. 

దూరం అయినప్పుడు ర్నెలుతప్ప యింకో మార్గంలేదు. 


ఒకరకంగా చూస్తే--వూర్వకాలంలోలాగ రెళ్ళు అంటూ 
వుండకపోతే ౮ ఆలస్యం అవడం అనే బెడద వుండదు. కాని 
అనలే రెళ్ళు లేకపోతే ౦౫౮ విశాల (పపంచంలో [బతకడం యెలా? 


జూల్తె 
స్‌ 


డీప్‌ 


శేఖర్‌ ష్టాట్‌ ఫారవ్‌ టిక్కట్ళ్టు కొనుక్కున్నాడు. 


చిల్లరలేదని బెదిరిస్నే రూపాయి కాగితం కౌంటర్మోవే వది 
లేశాడు,. 


అవును మరి. అసలు టిక్కళ్లే యివ్వకపోతే ఆనక ఎంత 
యిబ్బంది! 


పాట్‌ ఫారవ్‌ చిన్నది. 
చిటికలో ఒకసారి పచారుచేసి రావచ్చును. 
ఇలా ఎన్నిసార్జుచేస్త్తే రాలు రావాలి? 


ఈ దిక్కుమాలిన ఊళ్ళో తను వుండవలసిరావడడమే గొప్ప 
దోషం. 


దీనికితోడు తన్ను చూడడానికంటూ అప్పుడప్పుడు స్నేహి 
తులు బంధువులు వగ్నెరా రావడం, వాళ్ళకోసం తను స్పేషన్‌కు 
వస్తూ వుండడం, తను వచ్చినప్పుడల్హా పగబట్టినట్ముగా రెళ్ళు 
ఆలస్యంగా వస్తూవుండడం...యిదంతా గొడవగావే వుంది. కాని 
దీన్నుంచీ విడివడడం ఎలా ౨ తప్పదు... 


ఇదో రకమయిన శిక్టృ, 

ఇంతకంళి మరేం లేదనుకున్నాడు శేఖర్‌. 

కనుచీకటి పడుతోంది. 

"స్పేషన్నో గుడ్డిలాంతరు వెలిగిస్తున్నాడు పోర్టర్‌. 
శేఖర్‌ సిగరెట్‌ వెలిగించుకున్నాడు. 

"స్టేషన్‌ మౌష్క్టర్‌ గదిలోనుంచి బయటకు వచ్చాడు. 


స 
మెడలో ఉత్తరీయం సవరించుకుంటూ గందరగోళంగా 
ప్టాట్‌ఫారవ్‌్‌ ఆంతా కలయచూచాడు ఎందుకో. 


సరీగా ఆ సమయానికే శేఖర్‌ ఆ దగ్శర్శో పచారు చేస్తు 


న్నాడు. 
“'హల్మో. శేఖర్‌ గారు! నమస్తే! ర్నెలుకోనమే వచ్చినళ్ళు 


న్నారు.” 

“నమస్తే, అవునండీ! ర్నెలుకోసమే... 

ర్నెలుకోసం కాకపోతే తన గుడ్డగూబ ముఖం చూడడానికి 
వచ్చాననుకుంటున్నాడా -- “స్టేషన్‌ మాష్టర్‌ ౫ 
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ప్పెకిమాాతం మర్యాద కనిపింపచేశాడు. 
ఈనూ(తం మర్యాద లేకపోతే ఈ లోకంలో నెగ్గు కురావడం 
కష్టం. 
ఇళ్ళ జ్‌ జర్ష గ జ చి 
పాపం, ఈ స్టేషన్‌ మౌష్క్టరు-- శ్రీరాములు. మంచివాడే. 
కాకపోతే యితని ముఖం మంచిదికాదు. 
అం కు చూడడానికి బాగుండదు. అంతే 


“అయితే (శ్రీరాములుగారూ! 
అనడిగాడు శేఖర్‌; ఎందుకయినా మంచిడనే ఉద్చే 


ఈ పూట ర్నెలు వస్తుం 
దంటొరాఐి 
శ్యంతో. 


“అమ్మమ్మ! ఎంతమాట! ర్నెలు రాకపోవడడమా? అలా 


ఎన్నడూ జరగదులెండి. కాకపోతే కాస్తో కూస్తో ఆలస్యంగా 


వస్తుంది. అంతే అన్నాడు (శ్రీరాములు, నిజమయిన విశ్వాసపా( తుడి 
ధోరణిలో. 


“అయితే యింతవరకు యెంతలేటు తేలింది?” 

“ఎంత? వందనిమిషాలు--అంతే!”* 

“అట్బాగ ౨ బోర్నుమీద 60 నిమిషాలుఅని (వాసివుంది...!” 

అందుకనే బయటకు వచ్చా. పాయంట్‌మాన్‌తో చెప్పి 
'దిద్బించాలి. లేటు పెరిగిందని యిప్పుడే వార్త వచ్చింది.” 


“భగవాన్‌ !* అన్నాడు శేఖర్‌ నిరాశగా! 


“ఏమిటోనండి! ఒక్కర్నలూ స్నెముకు రావడంలేదు. జనా 
నికి జవాబులు చెప్పలేక చచ్చిపోతున్నాము. ఉద్యోగం కాదుగొని-ా 
అనుకొంటూ (శ్రీరాములు మసిష్‌న్‌ వెదుక్కుంటూ వెళ్ళిపోయినాడు. 


శేఖర్‌కు గటి గా నిటూ రుదా మనిపించింది. 
లు ఖఅోొద౧ 

కాని ఢయ్నర్యం చారిందికాదు 

ర్నెలు అన్న[పకారంఎ వందనిమిషాలు ఆలస్యంగా వవ్చిన తరు 
వాత కదా తాను “అమ్మయ్య” అనుకోవలసింది! 

శేర్‌ యింటికి వెళ్ళి పోదాం అనుకున్నాడు. 

ర్నెలు రావడమంటూ యింకో గంట స్పెచిలుకుమాట. 

ఈ లోపల యిక్కడ తారట్టాడడంకం కొ యింటికివెళ్ళి 
భోజనంచేసి తాపీగా కునుకుతీసి తీరుబడిగా వ స్నే యెలావ్లుంటుంది? 


అయినా యింకా తన భోజనం సమయం కాలేదు, అదీగాక రెండు 
మ్మెళ్ళదూరం వెళ్ళి మళ్ళీ యింతదూరం యా చీకట్లో యవాదు 


లాడుకుంటూ రావాలం శు అదేమన్నా సాధ్యమయే పనేనా ? 


కష్టమో నిష్వూరమో యిక్కడ పడివుండదిమే మంచిపని 


జాల్ళ 


తేటి 


ఏదో యిట్యాగే ఆలోచించుకుంటూ కాలక్టేపంచేస్పే గంటు 
అనేమాశ్రేమిటి, రెండు మూడు గంటలయినా చులాగ్నా గడిచి 
పోతాయి. 


అప్పుడు ర్మ్నెలు రానే వస్తుంది. అందుచేత అంతవరకు 
వేచివుండడమే బుద్దిమంతుని లక్ట్యణం అనిపిస్తుంది. 


అప్పటికి బాగా చీకటి పడిపోయింది. 

ఆకాశంలో నక్ధ్మతాలు అక్కడక్కడ అగు పిస్తున్నాయి. 
ఆవేళ తిథి యేమిటో శేఖర్‌కు తెలియదు. 

కాని వెన్నెలమటుకు యేమా(తంలేదు. 


బయట వెలుగుతున్న గుడ్మిలాంకరు. తప్పితే వేరే వెలుగు 
అనేది లేదు. 


ఈ చికటో్ళ, ఈ స్టే షన్మో ఒంటరిగా తను యా షికారు 
యేమిటి? 


ఏమిటో ఒక్కొక్కమారు యిలా తటస్త్పపడుతుందని మనకు 
తెలీదు. 


కనీసం యిట్టా జరుగుతుందని వవరేనా ముందుగా చెప్పినా 
నమ్మబుడ్డికాదు. 


నలుగురయిదుగురు మనుషులు తప్పించి నరసంచారం లేదు. 
వాళ్ళెవరూ తనకు తెలీదు. 
బహుశా వాళ్ళకు తను తెలిసి వుండవచ్చు. 


వాళ్ళది యూవూరే అయితే తనను యెరిగేవుంటారు. ఎరిగి 
లేనేం, ఎరక్కపోతేనేం ర్వెలుమాతం సకాలానికి రాదు. 


కనీసం అనుకున్న ఆలస్యాని కయినారాదు. 


నాలుగయిదు సిగరెట్లు ఒక్కబిగిని పీల్చేశాడు. నోరంతా 
వెగటుగా చేదుగా వుంది. పెదవులు బిగిసిపోయాయి. ఏమిటో 
అలవాటు కానిపనులు చేస్తే యిలాగే వుంటుంది కావును. 


శేఖర్‌ తనలో తను నవ్వుకున్నాడు" 


సీత జ్ఞాపకానికి వచ్చింది. ఒక్క జ్నాపకానికే అని ఎందుకు? 


కాస్త నిదానంగావుం చు ర్నెలుబండిలో రానే వస్తుందిగా! 
సీతను తలుచుకుని శేఖర్‌ నవ్వుకున్నాడు. 
పిచ్చిపిల్ట స్ట 
ఈ+పిచ్చిపిల్టకోసం తను స్టేషన్‌కు వచ్చాడు. 
- ర్నెలు ఆలస్యం. 
విసుగు. 
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చీకటి. 

అన్నీ భరిన్తూ ర్నెలుకోసం ఎదురుచూస్తూ కూర్చున్నాడు. 
శ్చెల్నో వచ్చే సీతకోసం ప్టాట్‌ఫారవ్‌మీద పచార్చు ' చేస్తున్నాడు. 

సీతకోసం తను యిలా స్బేషన్‌కు,. రావలసి వస్తుందని 
తనకు తెలీదు. 


ఇవాళ ఉదయంవరకూ తెలీదు. అయినా సీత యిలా ఎందుకు 
రావాలి? 

అన్నీ అఫౌాయిత్యం పనులే చేస్తుంది. కలా 
ఒంటరిగా (పయాణం:? 


ఎందుకు 


ఆలస్యంగావచ్చే ఈ ర్నెళ్ళలో సీత ఎందుకు ఒంటరిగా 
(పయాణం చేయాలి ? 


ఉదయం కాఫి తాగుతూవుంశే ఎవరో కవరు పట్నుకు 
వచ్చారు, 


సంతకం పెటి ౦చుకు వెళా డు. 
ఉం భ్సా 


విప్పిచూస్తే సీత నుంచి కెల్మిగావ్‌. “ఫలాన బండిలో 
ఫలానా వూరు వెడుతున్నాను. నీ ఊళ్ళో స్పేషన్‌లో కలుసుకో, 
మాటా డుకుందాంి” మ. భాష |! ఖర్మ! ఈ ఊళ్ళో ర్వెలుబండి 
రెండు “మకు ఆగుతుంది. ఈ రెండు నిమిషాలలో సీత తనతో 
యేం మాట్టాడుతుంది? సీతతో తనేం మాట్లాడతాడు? కంపార్ష్‌ 
మెంటు వెదుక్కునేసరికి పుణ్యకాలం కాస్తా పూర్మి అవుతుంది. 
ఒక్కోసారి, అందుక్కూడా అవకాశం లేకపోవచ్చును బోలెడన్ని 
'పెళ్ళెలున్న ర్నెలుబండిలో ఎక్కడని వెదకడం ” ఎలా వెదకడం ? 


తన భయాలన్నీ తనకే! 


స్సీత్ర అఘాయిత్యం మనిషి, తంతి యిచ్చింది. వెళ్ళకుండా 
ఎట్టా? చూడకుండా ఎట్లా? మూబట్యాడక ౦డా ఎట్మాల 


'బరి(గాం అందుకున్నపష్పుటి నుంచి తనకు సీగను గురించే 
ఆలోచనలు. వేరేయే ఉద్యోగము లేనట్టు ఒక్క కే ఆతోచన. అది 
మొదలు ఎట్లా అయిందో అర్భ కాదు. ఆఖరు అవదు. ఈ ఆలో 
చనకు ఒక స్వరూపం కూడా వున్నట్టు లేదు. ఒట్టి వె రి =లోచన. 
వెరి మొరి ఆలోచనలు తప్ప తనకు యింతకం టే వేరే వ్యావృత్తి 
లేదు. 


నిజానికి సీత తనకు యేమిటి ? 


గట్టిగా చెప్పాలం శే యేమిటీ కాదు. . స్నేహితురాలు. అంతే. 
కాలేజిలో చదువుకునేటప్పుడు పరిచయస్సురాలు. అంతవరకే. 


తను ఆంతవరశే అనుకుంటున్నాడు. అంతకంటే తనకేం 
తెలియదు. కనీసల తెలియదని అనుకుంటున్నాడు. 


సీతకు యింకా చాల తెలుసునని తనకు అప్పుడప్పుడు అని 


దీ 


“వెన్నెట్మో కూర్చున్నప్పుడు యెప్పుడూ యిలాగే వుండిపోతే 
యెంత బాగుంటుంది" ఆంటుంది సీత. కాని తనకు “'మట్ళుుకు 
భయం. 


ప ఇ 
భోజనం...ని ద...యివన్నీ ఎట్మా : 


ఊరికే వెన్నెల్మో కూర్చుం శే తన భోజనం, తన నిద 
యేమయిపోతాయి ? ఎట్లా తనకు న్నిది లేకపోతే? సీతకు యివన్నీ 
యేమీ తట్టవు. 


చెప్పినా అర ౦ చేసుకోదు. 
యు స్‌ 

ఇవన్నీ తుచ్చమయినవిట ! 

ఏం మాట 9 

భోజనం తుచ్చమయినదం శే తను ఒక్కనాటికీ నమ్మడు. 

అయినా ఆ పీలతో గెౌడవ పెటు కోవడం యిష లేదు. 
ట్‌. త్ను ళ్హ్తా ఎ 

పోనీలే. ఇష్టం వచ్చిన శే అనుకోనీ !--అని ఊరుకున్నాడు. 


ఇట్టా అనేక సందర్పాలు. తనకు యిదంతా గొప్ప విషయం 
కాదు. 


ఊరికే రోజులు గడిచిపోతున్నాయి. తనక్కావలసింది అంత 
వరకే. | 


కాలం గడిచిపోవటొనికి యేవో ఒకటి చేయారి. 


ఎవరితొినయినా మాట్టాడుతూవుం కే కాలం యి శే గడిచి 
పోతుంది. మనకు తెలియకుండానే ముందుకు నడిచిపోతుంది. కాని 
ఎవరితో మాట్టాడడం రి ఎవరున్నారు ? ఎవరున్నారు తనతో 
ల ఇ 
యిషాగోష్మ్టి చేయడానికి : 
అమ్‌ ఆక ఒబ్డి అ వదె ఆ 
స్టేషన్‌ మాష్టర్‌ (శీరాములు--ఎఐత సేపూ ర్నెళ్ళలో రద్నీని 
గురించితన ఉద్యోగం గురించి - తను కాబట్టి యిన్నాళ్ళుగా దానిని 


నిలుపు కుంటూ వస్తున్నాననీ ఊః చెప్పుకుపోతాడు. సెద్నవాడు 
యేదో చెబుతొడు- అనే ధోరణిలో వినవలసిందే తప్ప యింతకం కే 
తనకేం *'యింటరెన్ట్స్‌' వుండదు. 


నిజూనికి ఆసలు ఏనిబుడ్దే కాదు. 


అంతకన్నా" కాలక్టేపం కోసం యెవరితోనన్నో పోట్హాట 
పెట్టుక్‌వడం మేలు. 


అట్టా పోట్మాడు దామనుకున్నా యింకా ఎవరున్నారు లి 
న్ని ర. 
ఉన్నవాళ్ళు నలుగురూ తనతో పోటొ డరు. 
ల్‌ ళో 


జో 
తను కావాలని గిల్ని కజ్న్బ సెట్టుకున్నా ... “పోనీలే మతి 
చలించిందేమో, తెల్లవారేసరికి మామూలు మనిషి అవుతాడో అను 
కుని తమదారిని తాము వెడతారు. అందుచేత ఇదేమీ (_పయోజనం 
లేదు. 


1979 


మనసులిని మనసు 


అమ్మయ్య--అనుకున్నాడు శేఖర్‌ , శేఖర్‌కు మెళుకువ వచ్చి గడియారం చూచు 


ఇంతవరకు కాలక్షేపం చేసింది ఒకలళ్చ్తు. ఇపుడు జరగ లహ టర అలయం క 


బోయే సమయం ఒక ఎత్తు. నిజానికి సీతతో తను మాట్నాడే అబ్బ. అప్పుడే ఎనిమిది అయింది. 
“ఒక్క నిముషం” ఒక ఎత్తు; మిగతా శ్నెమంతా ఒక ఎత్తు పక్కమీద నుంచి లేవబుద్శి కాదు. 
కావచ్చును. 


ఇటా గే ఎంతసేపయినా పడుకోగలిగితే బాగుండు; 
కాని-చీకటిల్కో కాస్తో కూస్తో చలిలో ఒంటరిగా తను కుదరదు. 


యిక్కడ వుండడమే ఒక 'పెద్ప ఎత్తు! తెల్లవారిన తరువాత బోలెడన్ని పనులు 
లు తాని 1 


శేఖర్‌ ప్టాచ్‌ ఫారవ్‌) మళ్ళీ ఒక్కమారు చుట్టి వచ్చాడు. ఎంతకూ తెమలని పనులన్నీ చేయడానికి తను 
ఆరు గంటలకే లేవవలసి ఉంది. 


దూరంగా స్తంభం దగ్గర ఎవరో భోజనరో చేస్తున్నారు. 
అప్పుడే ఎనివికిది గంటలయిపోయింది. 


పులుసు వాసన ఘాటుగా కొడుతోంది. 
ష్ణ (పయత్నంమీద శేఖర్‌ లేచి కూర్చున్నాడు. 


ఇంతసేపూ నిదపోతున్న ఆకలంతా ఒక్కమారు ప్పెకి 


రెండు మూడు క్షణాలు కళు మూసుకుని ప 
వచ్చింది. గూ 


కూర్చున్నాడు. 
ఒక). అరగంట ఆగారి. 
రా ఈ కొద్దిసేపట్మో ఆతని మనస్సు ఖాళీగా వుంట 


ఆ తరువాత యింటికివెళ్తి హాయిగా భోజవంచేసి వేపచెటు 
క్‌ భజవంచేసి వేప ఉట నిరామయంగ్యా మనసును విశాంతిగా వుంచడం 


గాలి కింద నులక మంచంమీద మేను వాల్చుకుని ... మళ్ళీ అరుణో కొన్ని సంవత్సరాల నుంచి అభ్యాసం చేసుకున్నాడు. తరు 
దయం అయ్యేవరకూ నిిదపోవచ్చును. నిలుచున్నాడు. 
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ఆంభ్రఎత్రిన 


ఆ ౦ధ్రప త్రిక ఇప్పటికి ఇంచుమించు ఏడు దళాబ్దాలుగా తెలుగువారికి సేవ చేస్తో, 
విజయవాడ మరియు హైదరాబాద్‌ నుండి వెలువడుచున్నది. 


గ్గ” 





తాజా వార్లలు, వకళ్ష్లనాతం లేని నవ్యాఖ్యలకి ఆంద్రనత్రిక పెట్టింది "పేరు. 
ఇని కాక అన్ని రకాల అబభిరుభులనీ నంతృవ్తివంబే ఇతర ీరంలు ఎన్నో 
యారు ఆంధ్రవత్రికలొ లరదదయగలరు / 


* మనసినిమాలు * డాక్ట్యృరు కబుర్శు * బ్నెస్కోపు కార్నూన్‌ 
* దినవారఫలొలు *ఒ మా ఊరి సమస్య + షూజా ల 
* ఇది నారీదృక్షధం * అయోధ్యాకాండ శ వింత యదార్శ౦ 


* ఇ౦కా---దేవీభాగ వత ౦, వ్యాసాలు గేయాలు, కార్నూన్‌ లు... 44, 
ఎప్పటికప్పుడు ఆం” ధప। తికలో సరికొత్త ఆకర్షణలు (పవేశపెడుతూనే ఉంటాము ! 
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నెంటనే ఆంద్రవత్రికి చందాదారుగా నబేరండి / మేనేజరు, ఆంధ! 
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జార్చి డ్తీ్ర్ర 


+క్ష 


అమ్మయ్య--అనుకున్నాడు శేఖర్‌. 

ఇంతవరకు క్రాలక్టేపం చేసింది ఒకలత్స్తు. ఇప్పుడు జరగ 
బోయే సమయం ఒక ఎత్తు. నిజానికి సీతతో తను మాట్నాడే 
“ఒక్క నిముషం” ఒక ఎత్తు; 
కావచ్చును. 


మిగతా శ్నైమంతా ఒక ఎత్తు 


కాని-చీకటిల్తో కాస్తో కూస్తో చలిలో ఒంటరిగా తను 
యిక్కడ వుండడమే ఒక పెద్ద ఎత్తు! 
శేఖర్‌ ష్టాచ్‌ ఫారవ్‌ మళ్ళీ ఒక్కమారు చుట్టి వచ్చాడు. 


దూరంగా స్తంభం దగ్గర ఎనగో భోజనం చేస్తున్నారు. 

పులుసు వాసన ఘాటుగా కొడుతోంది. 

ఇంతసేపూ ని దపోతున్న ఆకలంతా ఒక్కమారు పెకి 
వచ్చింది. 

ఒక్క అరగంట ఆగొరి, 


ఆ తరువాత యింటికి వెళ్ళి హాయిగా భోజనంచేసి వేపచెట్టు 
గాలి కింద నులక మంచంమీద మేను వాల్చుకుని ... మళ్ళీ అరుణోే 
దయం అయ్యేవరకూ ని.దపోవచ్చును. 


స! 
ఇశకనికకిక్‌ కకక క [క 811 [క8 855 58 1క 558 క కనననని 


సమె. 


ఖీ 





యాలు 
+ మనసినిమాలు శ 
+ దినవారఫలొాలు జ మౌ ఊరి 
*+* ఇది నారీదృక్పృధం ళో 


* ఇ౦కా--దేవీభాగ వత ౦, 


ల 


ట్ట! 


జూల 
యా 


చలానా. 
గ 


ఆలంభ్రచఎ త్రిష 


ఆ౦ధ్రపత్రిక ఇప్పటికి ఇంచుమించు ఏడు దళాబ్దాలుగా తెలుగువారికి సేవ చేస్తోంది. 
విజయవాడ మరియు హైదరాబాద్‌ నుండి వెలువడుచున్నది. 
తాజా నార్తలు, వక్షనాతం లేని న్యాఖ్యాలకి ఆంధ్రనత్రిక పెట్టింది పేరు. 
ఇని కాక అన్ని రకాల అభిరుభులనీ నంతృవ్తివంబే ఇతర శీర్లికలు ఎన్నో 
ఆంద్రనవత్రికలొ చదవగలరు + 


డాక రు కబురు 
లూ ధా 


అయోధ్యాకాండ 
వ్యా సాలు, 
ఎప్పటికప్పుడు ఆం" ధప। తికలో సరికొత్త ఆకర్షణలు (పవేశపెడుతూనే ఉంటాము ! 
వెంటనే ఆంధ్రవత్రికి చందాదారుగా బేరండ / 
కకకకకకకకకకకకక11151181[11[118111111111180021820001852811111011118111111 1811121022 28కకక 1110011111 15112): 


డ్తేర్రి 


శేఖర్‌కు మెళుకువ వచ్చి గడియారం చూచుకునేసరికి 
ఎనిమిది గంటలయింది, 


అబ్బ. అప్పుడే ఎనిమిది అయింది. 
పక్కమీద నుంచి లేవబుద్శి కాదు. 


ఇట్యాగే ఎంతసేపయినా పడుకోగలిగితే బాగుండును. కొని 
కుదరదు, 
తెల్లవారిన తరువాత బోలెడన్ని పనులు 


ఎంతకూ తెమలని పనులన్నీ చేయడానికి తను పొధ్వున్న 
ఆరు గంటలకే లేవవలసి ఉంది. 


అప్పుడే ఎనిమిది గంటలయిపోయింది. 

(పయత్నంమీద శేఖర్‌ లేచి కూర్చున్నాడు. 

రెండు మూడు క్షణాలు కళ్ళు మూసుకుని పక్కఘీదవే 
కూర్చున్నాడు. 

ఈ కొద్దిసేపట్కో అతని మనస్సు ఖాళీగా వుంటుంది. 


నిరామయంగా, మనసును విశాంతిగా వుంచడం, అతను 
కొన్ని సంవత్సరాల నుంచి అభ్యాసం చేసుకున్నాడు. తరువాత లేచి 
నిలుచున్నాడు. 








శీ 


న్‌ బ్నెస్కోపు కార్నూన్‌ 
జం తాతా 


శ వఐఎవ౦త యదార్శ ౦ 


సమస్య 


న్‌ యూ లు, కా రూ న్‌ రు | అవి ళి 
హి 
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మేనేజరు, ఆం[(ధప(తిక్ష 


క్‌ 


1979 


భారతి 


తలుపు తీసుకుని దొడ్నోకి వెళ్ళాడు. 
పనిమనిషి సిమెంట్‌ తొట్టినిండా నీళ్ళు పెట్టి రేకుమూత 


పడేసి వెళ్ళిపోయి ంది. 


హాయిగా ముఖం కడుక్కుని స్నానం చేయవచ్చును. 
ఈరోజు చేయవలసిన పనిని మననం చేసుకున్నాడు. 
ఈరోజు యేమీ (పత్యేకించి పనిలేదు. 

ఒకరోజు మటుకు గొప్పగా చెప్పుకోతగ్గ పనేం వుంది? 
స్నానంచేసి ముందు గదిలోనికి వచ్చి కూర్చున్నాడు; 
బట్టలు వేసుకున్నాడు. 


ఎటన్నా వెడదామా అనిపించింది. ' మామూలు ధోరణిలో 


యిలా అనిపించినా నిజంగా వెళ్ళదలుచుకుంటు మటుకు ౦౫ 
కు.గామంలో -- మహానగరంలో -- ఎలా వెళ్ళేట్టు ౨ 


ఊరంతా చుట్టిరావటానికి అరగంట పట్టదు. 
పనిమనిషి వచ్చింది. 

“అయ్యగారూ |!” 

ఏం అన్నట్టు చూచాడు 

ఆఫ తెమ్మంటారా రి” 

“జ్ర. 

లోపలకు వెళ్ళింది. 

ఫ్లాస్క్‌ తీసుకుంది. 

డబ్బుకోసం నిలబడింది. శేఖర్‌ పర్స్‌తీసి యిచ్చాడు. 
సవీమన్‌ వ్వ వెళ్ళిపోయింది. 

కాఫీ తాగొలని నియమం లేదు. 

కాని పనిమనిషి వచ్చి అడిగింది గనుక తెప్పించుకోవడం ! 
రోజూ యిలారాదు. 

ఇవాళ ఎందుకో తనమీద దయకలిగినట్టుంది. ఎందుకో 9 
పనిమనిషి కాఫీ తెచ్చి యిచ్చింది. 

ఫ్టాన్క్‌లో కాఫీ గల్గసులో పోసుకున్నాడు. 
చప్పరిస్తున్నాడు. 

పనిమనిషి వెళ్ళిపోలేదు. 


అడ్డదిడ్డంగా పడివున్న పుస్తకాలు గుడ్డలు వాటి వాటి 


నాల్గో సద్బుతోంది | 


తన ధ్యాసలో తను కొపీ తాగుతున్నాడు. 

పానకం. (శ్రీ/రామనవమి గుర్డువచ్చింది. 

పనిమనిషి గది ఊడవడం అయింది. 

చీపురు తలుపుమాటున వోరగా వుంచింది. 

“వడుతున్నాను అయ్యగారూ” అంది. 

“ఊం ఫి 

“అయ్యగారు యివాళ ఆలస్యంగా లేచారు అంది. 

ఊం ఠి 

“దోమల బాధకు రాతి నిద పట్ట లేదు కాబోలు.” 

శ జో వ్‌ ఉ్జ 

ఉహు. రాతి స్ప్రేషన్‌కు వెళ్లాను. ఆలస్యం అయింది. 

అందుకు--” 

“చుట్మాలు ఎవరయినా వచ్చారా వీ 

“ఉహు. ర్నెలో ఊరికివెడుతున్నారు. చూడడానికి వెళ్లాను.” 

“అమ్మగారు వచ్చారేమో అనుకున్నాను... అమ్మగార్నిఎప్పుడు 
తీసుకొస్తారు ౨” 

“ఆమ్మగారెవరు ?” -- గతుక్కుమన్నాడు. 

పనిమనిషి ముఖంలోకి చూచాడు, లోతుగా సూటిగా. 

ఆ మనిషి ముఖం నవ్వుతో నిండివుంది. 

పువ్వులా విచ్చుకుని వుంది, 

ఆ ముఖం చూచాక శేఖర్‌కు (పశ్న అర్భం అయింది. 

సిగ్గు అనిపించింది. 

ఈ మనిషీ యేమనుకుంటోంది ౨ 

తనకు పెళ్ళి అయిందనుకుంటోంది. ? 


తను యివాళో రేపో తన పెళ్ళాన్ని యిక్కడికి కాపురానికి 
తీసుకువస్తాడనుకుంటూంది, ఇంకానయం. తనకు పిల్ణలుగూడా 
వున్నారనుక ౦ంటూందేమో |! 


ఎట్మాా చెప్పాల్సి ౦6౫౮ పనిమనిషికి తనను గురించి 
ఏమని చెప్పాలి? 
అయినా యా మనిషికి లేనిపోని ఆరాలన్నీ యెందుక్కావాలి? 


ఇంతకూ తను ఆలస్యంగా లేవడం యా (పశ్నలన్నిటికీ 


కారణం. 


“నాకింకా పెళ్ళికాలేదు” అన్నాడు ముఖం కిందకు దించుకుని. 


వి 1079 


మనసులేని మనసు 


పనిమనిషి ముఖంలో ఆశ్చర్యం నిండింది. 

శేఖర్‌ అటు చూడడంలేదు. 

“నిజంగ నా- అయ్యగారూ" అన్నమాటలు వినిపించాక 
శేఖర్‌ ఉలిక్కిపడ్డాడు, 


తన మాటలు అబద్భం అని య౫ మనిషి ఎందుకు అను 
కుంటూంది ౨ 
తన ముఖం అబద్దాలు చెప్పేవాడిలాగ అనిసిస్తోందేమో! 
తన ముఖం ఎలావుందో తనకు కనిపిస్తే బొగుండును. 
పనిమనిషి ముఖంలోనికి చూచాడు. 
అంత విచి తంగాలేదు. 
మామూలుగానే వుంది. 
అందులో పరిపరివిధాల (పశ్నలులేవు. 
“ఇంకా చేసుకోలేదు--' అన్నాడు మళ్ళీ తలదించుకుని" 


“సునీ లెండి. ఈః సంవత్సరం చేసుకుంటారా” అనడిగింది-- 
అమాయకం గా. 


“ఊఉ... చూడాలి.” 
“తప్పకుండా చేసుకోండి అయ్యగారూ. అమ్మ లేకపోతే 


యింటికి శోభలేదు. ఆమెవుంజే యిల్లంతా చక్కగా అమర్చి 
"పెడతారు 


శేఖర్‌ మామూలుగా విన్నాడు. 

కొని పనిమనిషి మున్నిమాటలు యెందుకు చెబుతోంది? 
“ఇంకా పోదేం?” అనుకున్నాడు. 

బల్లమీద వున్న “పేపర్‌” తిరుగవేస్తు న్నాడు. 

నిన్నటిది. 

ఈ ఊళ్ళో సాయంతం నాలుగు గంటలగా ని 'పేపరురాదు. 


తన ఊళ్ళోకంటే యిరవయినాలుగు గంటలు ఆలస్యంగా 
వార్తలు అందుతాయి యిక్కడికి, 


ఈ విచ్శితమయిన వాతావరణంలో యిక్కడ యేమిటో 
తమాషాగా కొన్నాళ్ళు గడపాలని వుందితనకు. తప్పదు. 


పనిమనిషి *చేను వెడుతున్నాను” అంది. 
ఈసారి నిజంగానే కదిలి వెళ్ళింది. 


శేఖర్‌ యూ విషయం అంతగా పట్టించుకోలేదు. 


జాలి 


పనిమనిషి వెళ్ళిపోయిన తర్వాత ఆ మనిషి గురించి ఒకతెరగా 
ఆలోచన వచ్చింది. 


పాప యిరవ్నె-యిరవ్నె రెండు వుంటాయేమో |! 


ఏ కులస్సులోగాని చూడడానికి ముచ్చటగా ఎరగా బాగానే 
వుంటుంది. 


కాని అనవసరంగా యొందుకో మాట్నా డుతోంది యివాళ, 
తన పని తను చేసుకుపోతే చాలు. 

పనిమనిషి కబుర్భు చెప్పనక్కర్జేదు. 

తన యోగక్స్నే మాలు విచారించనవసరం లేదు. 


శేఖర్‌ విసుక్కున్నాడు. ఎప్పుడయినా తను యూ సంగతులన్నీ 
విచారించాడాళ 


తనకేం అవసరం 

తను అనవసరంగా ఒక్కమాటయినా ఆడతాడా? లేదు. 
పోనీలే-యేదో అడిగింది-చెప్పాను. 

కొత్త మనిషి గనుక ఆరాతీసింది. 

అంతే అని సమాధానం చెప్పుకున్నాడు శేఖర్‌ - అంతే. 
అంతటితో ఆ విషయం వదిలివేయాలనుకున్నాడు. 


అనవసరం అయిన వాటికి (పాధాన్యం యిచ్చి బాధపడడం 
ఎందుకుణ 


మనస్సంతా వ్యధ చేసుకోవడం ఎందుకు ? లేనిపోని పని. 
త'మ్మిది గంట లయింది. 

తనకింకా గంటన్నర ల్నం వుంది, 

భోజనం చేయడం, బడికి వెళ్ళడం - --యివే పన్ను. 
సాయంతం దాకా కాలం ఎట్టా గడుస్తుందన్న (పశ్నలేదు. 
ఐదు గంటల దాకా యిబ్బంది లేదు, - 
(పపంచంలో తనవంటి అదృష్టవంతులు తుందరోవుండరు. 
ఏమిటోరోజులు సజావుగా యే బాదరబందీలేకుండా దొర్జి 


పోతున్నాయి, అంతా స్మకమంగా జరిగిపోతోంది. 


గడ్డుతనం లేకుండా నింపాదిగా సరసంగా దొర్జి పోతోంది 


కాలం, 
నిజానికి యింతకం కే కావలసింది యేముంది ? 


ఎవరుమటుకు యింకేం కోరుకుంటారు ? 


1979 


భారతి 


అందరిసంగతీ తనకు తెలియదు. అందరి విషయమూ తను 
వకాల్నా పుచ్చుకోలేడు. తన వీషయం మటుకు క్నణ్మంగా తెలుసు. 


ఎంతవరకు తెలుసు ౨ 


ముందుమా తం (పత్యేకించి విశేషంగా చెప్పుకోవలసింది 
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ఎమి యిబ్బంది వుండదు -- అనుకున్నాడు శేఖర్‌. 
ఆలోచించుకుంటూ వుంటే కళ్ళు బరువుగా తోస్తున్నాయి. 
కళ్ళు నిజంగానే బరువుగా వున్నాయి. 

ఎందుకని ౫ న్మిద లేక' 

ర్మాతంతా దాదాపు జాగారం చేయవలసి వచ్చింది. 

అవును. సీత కోసం. 

'స్పేషన్‌కు వెళ్ళడంవల్స ఆలస్యం అయింది. 

సీతను తలుచుకుం కు జాలివేస్తుంది. 
వెరిపిల్ల--అనిపీస్తుంది. 


ఏమీ తెలీనిడి. ఎలా బతుకుతుంది ? 


పిసు ది. 


బానో 


అని కూడా అని 


ఆ 1! అవును ! ఇప్పుడు గుర్పుకు వచ్చింది, 

రాతి ర్వెల్ళో తను సీతను చూచాడు, 

వెలి గాం యిచ్చినందుకు స్టేషన్‌ కు వెడితే-ర్నెలు ఆల 
స్యంగా రావడం--దాని కోసం తన షాట్‌ ఫారవ్‌మీద పచార్ము చేయ 
డం. చివరకు ర్నెలు రావడం-- ఓ పెళ్టైలో నుంచి సీత కేకవేయ 
ఉఠా-వద్దరూ రెండు నిమిషాలు మాట్లాడు కోవడం-అంతా 
వరసగా గుర్నుకు వచ్చింది, 


ఇదంతా జరిగి ఎన్నాళ్ళయింది ణి 


కనీశం ఒక శతాబ్బం ఆయినా అయివుంటుంది అనిపించింది 
శేథర్‌ కు.ఛ...కాదు ర్యాతేగా. ఇంకా యిరవయినాలుగు గంటలయినా 
కాలేదు. అప్పుడే యివన్నీ చెరిగిపోయిన సంఘటనలలా ఆనీపిస్తున్నాయే? 


తాతేగా సీత తనతో నూట్టాడింది. 


ఆ మాటలు రెండూ చెవిని వేసుకుని యింటికీ వచ్చి చేరు 
కున్నాడు. హాయిగా మంచం మీదకు చేరి కునుకుతీశాడు. తెల్లవారి 
యొనిమిది గంటలకు లేచాడు. ఇదీ జరిగింది |! 


ఇంతలో ఈ విషయాలన్నీ యెలా మరుపుకు వచ్చినాయి 9? 
నిజంగా మరుపేనా” ఆసలు జరగనేలేదా ౩ అంత మతి 
మరుపు వుంటుందా ౫ 


జూర్నె 


అబ్బే ఇదంతా (భమేమో! ఊరికే అనుకుంటున్నాను, అంతే, 
ఈ ఊళ్ళో సీత ఎలా కనిపిస్తుంది ?-అనుకున్నాడు శేఖర్‌ 


బల్లమీద చల్మిగం. 
రాతి ర్నైలు. కళ్ళబరువు. అవును. 


ర్మాతిర్నెల్ళా సీత వెళ్ళిన మాట నిజమే. రెండునిమిషాలు 
మాలట్టాడుకున్నారు, 


పీత యేం చెప్పింది లి 


ఏమిటో గెౌడవగా చెప్పంది. వివరంగా అడిగితెలుసుకుందు 
కయినా తన కంత విరామం ఎక్కడ వుంది గినుక ౩ ఊరికే 
మన 
చిత్హరువులా వుండి విన్నాడు. అంతే. 


సీత యిదివరకు అలాగే వుంది. 
తనను చూడగానే నవ్వింది. 


“ఏం మేష్మ్టారూ కులాసాగా వున్నారా?* అంది ముందుగానే 
తను. 


“ఆ 1! నువ్వు? అన్నాడు చిరునవ్వు చిందిస్తూ. 
“కనపడడంలా? ”" అంది సీత. 

వెంటనే “ఇంతకూ మాష్కారూ ఎలావుంది ఈఊరు౨ అంది. 
“బాగానే వుంది. నాకు ఎక్కడయినా ఒకళకే' అన్నాడు. 
సీత మళ్ళీ “నన్ను మరచి పోయారా ?”' అంది. 

“లలి గాం యిచ్చావుగా ఆందుకు వచ్చాను ఆన్నాడు శేఖర్‌. 


శ 


ర్నెలు అశ్ళేసేపు ఆగదు. అందుకనీ నిన్ననే ఉత్తరం 
(వాశాను. రేపు టపాతో మీకు ఆందుతుంది. సావకాశంగా చదువు 
కోండి. ఇంతకూ నీను వెళ్ళి పోతున్నాను మేష్ష్టారూ,. మళ్ళీ మనం 
ఒకళ్ళ నొకళ్ళం చూచుకుంటామో లేదో. చివరిసారి నాకు సెలవు 
యివ్వండి” అంది. 


తనకేం అర్మం కాలేదు. 

అయినా 'అట్టాగేలే సీతా. ఎక్కడున్నా ఉత్తరాలు రాస్తు 
వుండు, మళ్ళీ ఎక్కడోక్కడ కలుసుకోకుండా వుంటామా? ” 
అంటూ జవాబు చెప్పుతున్నాడు తను. 


ఇంతలో ర్నెలు కూత నేసింది. 
ఇంజను ముందుకు నడుస్తోంది. 


ర్నెలుపెళ్ళెలన్నీ ఒకదాని వెనుక ఒకటి ఐళబత ముందుక 
వెడుతున్నాయి. తన శాట్‌ ఫారవ్‌మీద మిగలిపోయాడు. 


సీత కిటికీ లోంచి తల ముందుక్తు పెట్టీ కుడిచేయి ఊపు 
తోంది. 


1979 


తనూ చేయి స్పై ౩తాడు. 
ఒక్క నిమిషం. 

సీత మాయమయింది. 

షాట్‌ ఫారవ్‌) ఖాళీ అయింది. 
తను యింటికి వెళ్ళిపోయాడు. 


ఇప్పుడంతా గుర్తుకు వచ్చింది. ఏమిటో సీత తత్వం. 
మొదటినుంచి ఆంతే. ఒట్టి అడవి గెడవ. ఏమీచెప్పదు. చెయ్యదు 
ఒక వేళ యేదయినా చేసినా తనకు అర్భంకాదు. 


ఇవాళ టపాలో ఉత్తరం వస్తుందట. 


ఈ సంగతి చెప్పటాని కేనా తనను ర్యాతిపూట యింత " 


యశకూతన "పెట్టి పిలిపించింది! 
ఉత్తరం వస్తుంది కద, ఫరవాలేదు. 
వెంటనే జవాబ్యువాసి పడేయాలి, 


(వాసిపడజేస్తే మళ్ళీ ఉత్తరం వచ్చే వరకూ కనకేమీ బెంగ 
వుండదు. తనకేమీ బొదరబందీ వుండదు. 


శేఖర్‌ బయలు దేరాడు. 

అద్చంలో ఒకమారు ముఖం చూచుకున్నాడు. 
జాగానే వుంది' చొక్కా సవరించుకున్నాడు. 
హోటలుకు వెళ్ళి నాలుగు మెతుకులు నంజాడు. 
ఏమిటో యూ హోటలు ; ధూ లోకం. 


ఎంతసేపూ ఆవకాయ, చింతకాయ పచ్చడి తన హోటలులో 
అనవరతమూ పంచిపెడుతూ వుంటానని మేనేజరు ఒక కువాగుడు. 


ఆ ౮0డూ వుంటే యింటిదగ్గర భోజనం చేసినళ్ళు 
వుంటుంది గమక్క అందరూ తన హోటలుకే వస్తాఠరంటాడు. 
వాడిజౌంద. వాడి కబుర్శు వింటూవుం టే ఎక్కడలేని అసహ్యం 
పుట్టుకు వస్తుంది -- తనకు. 

భోజనం అయిందనిపించుకుని కిల్లీనములుకుంటూ బడికి 
వెళ్ళోడు. 'పోడ్‌మాస్టర్‌ వశ్యం పీలుస్తూ తనవేపు వంకరగా 
చూచాతు. 


“గుడ్‌ మాణింగ్‌ అంటూ పుస్తకంలో సంతకం పడేశాడు 


తను, 


వెనక్కు వెళ్ళి పోతూంళశకు జవాను 'సొర్‌- సార్‌ 
తగ్గ్యరకు వస్తున్నాడు. 


అం టకా 


శేఖర్‌ వాడిని చూచాడు. 


“మీకో ఉత్తరం సార్‌ -” అంటూ కవరు అందించాడు. 

శేఖర్‌ తాపీగా చిరునామా పరీశీలించాడు. తనదే. 

తిన్నగా జేబులో వేసుకున్నాడు. 

క్లాసుకి వెళ్ళిపోయాడు. 

పిల్లలకు పాఠం చెప్పడంలో మునిగిపోయాడు 

రెండు పీరిడ్డు గడిచిపోయి, మూడోగంట కొట్నారు. 

ఇప్పుడు శేఖర్‌ కు యేమీ కాన్‌ లేదు. 

స్టాఫ్‌ గదిలోనికి వెళ్లాడు. 

ఒక్కడే అక్కడ. ఏవో న్యూన్‌ పేపర్ము బల్లమీవ పడి 
వున్నాయి. 

వాటిని పక్కకు నెట్టివెశాడు. 

హాయిగా కుర్చీలో మేను వొల్పొడు. 

జేటబులోనుంచీ ఉత్తరం తీశాడు. 

కవరు చీంపాడు. సీత రాసిన ఉత్నరమే. సందేహం లేదు. 

అబ్బ చాల పేజీలు వుంది ఉత్తరం. 

ఇంత ఉత్తరం ఎంత ఓసికగా [వాసింది !-= అనుకున్నాడు. 

అయినా సిచ్చిగాని యింత ఉత్తరం యేమిటి -- చేదస్త్తం 
మనిషి. నిన్ననేగా కనిపించింది. ఇంతలో ఉత్తరం ఎందుకు ?-- 
అనుకున్నాడు. 


పదహారు పేటీలు. 
చదవడానికయినా చాల ఓపిక కోవాలి. సీత రాసిన ఉత్తరం. 


చదవకపోతే యేమనుకుంటుందో,' పోనీ ఓపికగా చదువుదాం, 
అనుకున్నాడు. 


మొదడలెట్కాడు. 

ఏమిటో గొడవ. 

ఒక్కటీ ఆర ౦ కాదు. 
శవ 


అసలు ఉత్తరాలు రాసే భాష అంటూ ఒళటి ఉందేమా, 
ఆ ఖాష తనకు రాదేమో అనుకున్నాడు. 


ముఖ్యంగా సీతరాసే ఉత్తరాలు తనకప్పుడూ అర్భ 0 కావు. 
ఏదో గందరగోళంగా వుంటాయి. 
అయినా తప్పదుగా ! 


ఓపికగా చదువుకు పోతున్నాడు. 


1979 


భారతి 


మనసుకు ఎక్కడం లేదు. 
అక్కడక్కడ కొస్త సులభంగా వుంది. 
"పేజీలు తిరుగవేశాడు. 

ఉత్తరం అయిపోయింది. 

శేఖర్‌కు యేమీ అర్భం కాలేదు. 


ఇన్ని "పేజీల ఉత్తరంలోను తనకోసం, తనకు అర్భం అవడం 
కోసం ఒక్కటయినా మాట లేదా? 


మళీ మొదలుపెటా డు. 
భాం ళు 


మధ్య మధ్య బాగా కనిపిస్తున్న 


ముక్కలు బిగ్గర గా 
చదువుకోసాగాడు. 


“వృిరు మారతదేమోనని చాలకాలం చూచాను. నా_శమంతా 
వృధా. నా (పయాసంతా వ్యర్భం అయింది. మీరు నాకు అర్భం 
కారు నన్ను మీరు అర్భం చేసుకోలేరు - 


“నేనెన్నో ఆశలు పెట్టుకున్నామ. అవన్నీ మీరు తీరుస్తారని 
తలపోశాను. ఇదేమీ మీ కర్చం కాదు. నన్ను సరిగా చెప్పనివ్వరు. 
అప్పుడప్పుడు మీక్తు యివన్నీ చెప్పినా మీరు పట్టి ౨చుకోరు-- 


“ఎన్ని సంవత్సరాలు యిలా మీకోసం కనిపెట్టుకు 
వుండేది * మీనుంచీ ఒక్కమాట, ఒక్క పలుకు, ఒక్క ఓదార్పు 
వస్తుందేమోనని ఎంతకాలం యిలా చిన్నపిల్లలాగ కాచుకుని 
కూర్చోను ? నాకేం కావాలో మీకు తెలియదు. మీకేం కావాలో 
మీకు తెలియదు -- 


“మొదట్నో నేను యిదంతా (భమేమో అనుకున్నాను. మీరు 
నిజంగా పరిపూర్జ్చులు, స్పెకి తేలరు -- అనుకున్నాను. సమయం 
వచ్చినప్పుడు మీరే ఆ ముక్క కాస్తా అంటారు -- అని ఆశ పెట్టు 
కున్నాను. ఆ సమయం ఎవ్వుడు వస్తుంది ౨ ఈ జన్మకు రాదేమో 
ననుకుంటున్నాను-- 


“మీరు నన్ను మరచిపోలేదు. అందుకు మాతం థాంక్స్‌. 
కాని మిమ్మల్ని నేను మరచిపోలేకుండా వున్నాను. అలా మరచిపో 
గలిగితే బావుండును. భగవంతుడిని కోరుతున్నాను. ఎలా జరిగినా 
మీకు ఒకళు. కనుక మీరు కోరవలసింది యేమీలేదు. 


“నన్ను మీరు ఆన్యాయం చేసినందుకు నాకేం కోపం లేదు. 
ఇలా నిషూ్కూరాలు వాన్నున్నానని మీరేం మరోరకంగా అనుకో 


కండి. నాకు యింతే (ప్రాష్పం - అని సరిపెట్టుకోవటానికి 
(పయత్నిస్తున్నాను. అంతే! 


“ఇంతవరకూ 'నిరీక్ట్యణలో గడిపిన యీ జీవిత కాలాన్ని 


మఠో మలుపుతిప్పి కనీసం చేరువలో వున్న సుఖాలనయినా అనుభవ 


యోగ్యం చేసుకుందామని నిశ్చయించుకున్నాను. క్టృమించండి. 
మిమ్మర్ని మరచిపోతున్నాను. 


బుణం వుంటే యింకెప్ప్తుడయినా ఉత్తరం (వాస్తాను” 
ఇలా ముగిసిపోయింది ఉత్తరం. 


మొదటి మాటు చదివినప్పుడే బాగుంది. అప్పుడసలేమీ 
అర్భం కాలేదు. ఇప్పుడు ఇదేదో కాస్త అక్కడక్కడా అర్భం 
అయినట్నూూ కానట్లూూ వుంది. 

సీత తనను ' యేమంటోంది ? 

ఏమిటో కోప్పడుతోంది. 


ఎందుకనో ఉత్తరం రాయనంటూంది. ఇంక మరచిసోతా 
నంట ది. 


మొదటి నుంచి తనకు తెలుసు సీ5ా వొట్టి అఘాయిత్యం 
మనిషని ! 


ఏమిటో రాస్తుంది. 
ఏమిటో చేస్తుంది. 
తనకు యా గొడవలన్నీ యెట్టా తెలుస్తాయి 9 


శేఖర్‌ ఉత్తరం మడిచి కవర్శో వుంచి చొక్కా జేబులో 
వేసుకున్నాడు. 


ఇంతలో గంట మోగింది. 

ర్స్‌ ఠి 
ఈ ఎరియడ్‌ తనకేదో క్లాసు వున్నట్టుంది 
ఎళాలి -- అనుకున్నాడు. 

ళు 
స్టా ఫ్‌ రూం దాటి బయటకు నడిచాడు. 


అతని మనసు క్చృణొలపాటు మళ్ళీ నిర్ణిప్పంగా తయా 
రయింది. 


కాాాాంభాశాకాశాణాఖి 


19079 





తంతాను బాధితుల 
పునరావానొానికి నిరంతర కృ 





1979 మె 12న కోస్తా ఆంధ జిలాలను తాకిన పెను తుఫాను 
అనేక మంది వాాంణాలు బలిగెన్నది. మరణించిన వారి సంఖ్య 
600 వరకు వుంది. సంభవించిన ఆస్తినష్టం రు. (81 కోట్లుగా 
అంచనా వేయబడింది. యుద వాదిపథక పె, వునరావానం, సహాయ 
కార్గకంవమూాలు నేడు చురుకుగా సాగుచున్నాయి. 


సహాయ కార్గుకంమాలకు ముప్పటివరకు రు. 858ి-4ీరి లక్షలు 
' వెచ్చించడం జరిగింది. 


12,3886 టన్నుల బియ్యం, గ్‌ లక్షల ధోవతులు, చీరలు, 
తుఖాను భాధితులకు పంచడం జరిగింది. 


పుకాళం, నెల్లూరు జిలాలలో శరెతులకు తిరిగి పంటలు వేయ 
డానికి రు. 17.88 కోట్ల రూపాయలు బుణాలు పంచబడినవి. 


ప్రధమ దళలో ఒక లక్ష గృహాలు కోస్తా తీరం వెంబటి 
రు, 25 కోట్ల వ్యయంతో నెలూరు, పుకాళం జిలాలలో నిర్మించుటకు 
చర్యలు తీనుకొన బడినవి. 


నగుయాణచారు శొంనంబంధళాఖి, ఆం/భ్యవదేజ్‌ /చభుత్వం హైదరాబాదు. 





భారతి ర్‌ క్‌ జూల్నె 1979 


జాలి 


సముద్రం౦!... స 


వుదం!! 


శ్రీ సపోవుసుం౦దర్‌ 


దెగంతాల కావల మెరిసే పిలిచే 

కన్నుల మూగ స్నెగలకు తాళలేక సాగరం 
"పెడుతోంది "ఘోష--నిరంతరాయంగా | 
ఓర్వలేని జలధి ఆర్హారవ ఫోొషకు 
(పసరిస్తోంది అనునయంగా 
దయాహృదయిని చం(దిక -- 
శీతల కరుణామృత వర్షిణి ! 


కాలం ఘనీభవించిన కాంత ... 

తీరం స్నెకతరూపం ధరించినదీక్ష ... 
ఎన్నెన్నో చుక్కలు ముక్కలు ముక్కళల్నె 
అక్షీణ? బింబ సమాహాధమ్నె 
కడలి గళాన (వేలుతున్నాయి దిక్కులేక ! 
ఒంటరిగా నిలచి సాగరాన్ని 
కాపలా కాస్తున్న నీరవ క్షణాలు 
రగిలే మంటల్న్లా నిట్నూూరున్తూ -- 
చలి భవితవ్యాన్ని నిరోధిన్తూ - 


నిరంతర చంచలతృము[ దం 

నాలో నిలుపుతుంది నిశ్చల ముదలు ... 
చిరని(దా వివశమ్నెన పర్వతం మాతం 

గంభీరంగా నిలచిన దారుఖ్య గురుత్వం... 


లై 


ఇంతకాలంగా రోదిన్నూన్న సమ్ముదం ! 
ఎప్పటికి చల్మ్జారుతుంది నీ ఘోష 9 

వెండి నవ్వుల పిచ్చి రత్నాకరం ! 

నీకసలుందా సముజ్బ్యల జీవం ౨ 

యుగాంతం వరకూ ఆగుతుందా సన సశ్వాసం 
"కరటాలందించే (పణయ లేఖల భాష 

విశదం చేసేదెవరురా సవ్యాఖ్యానంగా ! 
హిమవంతుని తోడ్కొనిరానా ? 

అతని వజహస్తాలతో నిన్నుబంధించన్తా ణి 
ఎగిరెగిరి పడతావేం తీరదా నీ ఆగడం ? 


ర్‌6 


త్రి 


సముుదం సము[దం ॥ 

నున్వంు నాకు సముదమంత ఆసహ్యం ! 
న్‌ ఒడ్డున కూర్చున్న నిిదలేని రాతిలో 
చి(దుపలు చిదుపలుగా కలలు 

కాళ్ళకింద పడి నలిగే నత్తగ్గుల్జలు ... | 
ఓహరి నాహరిగా ఊహలు -- 
కనులెత్తిచూసి జారిపోయే గులకరాళ్ళు |! 
తెడ్డువేస్తూ, తెరచాపలు తెరుస్తూ 
జ్ఞాపకాల నౌకలు-శారద పూర్ణిమానిళలు... 


సము[దం క్‌. సము దం | 

నువ్వం కే నాకు సము దమంత ఆసహ్యం ! 
నీ అంతు కనుక్కుందామని 

పట్టుదలతో (పయత్నించిన నరులందరికీ 
కవులందరికీ, బుషులందరికీ 

నాయకమణి మా సెల్నీ! 

సము(దం! ... సముదం! 

నీ అసంఖ్యాక నేరాలను క్షమిస్తానుకొని 
మరి నా యీ ఒక్కకోరికా తీర్చవూ = 


(బతిమాలుకుంటాను నా సషెల్నీని నాకీయవూ? 
అతన్నెక్కడ దాచావో చెప్పవూ 


నాస్తికుడని ఆక్స్‌ఫర్ము తరిమింది - 
అరాచకవాది అని దేశం తరిమింది -- 
అందగాడని మూళర్ణులు తరిమారు -- 

(పేమ తరిమింది, భూమీ తరిమింది - 
మరి నువ్యూ తరిమి అతన్ని నాకివ్వవూ ౨ 
నా కవిని, సెల్టీని- కవులలో తాలి హీరోని! 
కూతువాద కాసారంలో 

ఎన్నడూ వాడని లిల్టీని | 

నా (పియతమ కవిని నాకివ్వవూ సషెల్నీని! 


1979 


స ము (ద 0 | అలి లి 


శ్తీ 
మత్స్య్యకన్య మృదు దరహాసంలో 
చావబోయే తిమింగలాలను చూశాను, 
కాళ్ళకింద మూలిగే ఇసుకరేణువులలో 
చచ్చిన శతు సహ[ నాలను చూశాను; 
కరిగే మబ్బుతునక తుది బాప్ప బిందువులో 
కనుగొన్నాను నింగి కన్నుల రవ్వల మెరుపు! 
పది తెలుగు మళ్ళిల పరిమళంలో 
ఐదుకోట్ట ఆనందాలు ఆకట్టుకొన్నానకు 


గుండెల్యో దాగిన జననాంతరశోకాలను -- 
అనుసరించి వచ్చిన జవనొల వాసనలను 
వెదుక్కుంటున్నా నీ సాగర తిరంలో ... 
స్మృతుల రుంరూ (పభంజనాలలో 
ఉతుక్కుంటున్నాను సహస అచేతనత్యాలు ... 
ఆగామివ్నె పుచూస్తో 

అరుణోదయానికి ఆళ్చిర్యపోతున్నాను ... 
విడిచిపోని పాతకాలాల పిరికితనాలతో 
పారిపోతున్నాను పాప పరంపరల చీకటిలోకి ... 
చేతికందకుండా కవ్వించే వెన్నాలరేక 
'కరటాలతో చెప్పుకొనే మూగవేదన 
లాలకిస్తున్నాను ! మథించుకొంటు న్నాను 
కన్నీటిత జలదరించే గతజీవన జడధిని! 
తీరం ముఖాన నొసటి ముడతలలో 
చదువుకుంటున్నాను భవివ్యత్సుందరగీతం |. 


ఫ్‌ 


పొపం |! వోరి వెన్నెల ఒంటరిగాకూర్చుందిక్కడ 
తెల్లవార్నూూమేలుకొని..."ప్నెకెగసే కాముక సాగరాన్ని 
ఎలాగయినా కౌగలించుకుందామనుకొని .., 
ఇసుక తిన్నాలు జ్యోత్సానభిసారికల్నె 

సరుగుడు నీడల మాటున 

నిరీక్షిస్తున్నాయి, యొవరికోసమో ! 

అనంత ఆలాపనగా...నితాంతసాతోచనగా ... 
ఆకాశం బద్దకంగా ఒళ్ళు విరుచుకొని 
ఆవులిస్తూ ఆశాశల ఎదుక్కుంటోంది. 
"స్పెకత తీరంస్నె నడచి వెళ్ళిన 

సుందరీపాద ము దలకోసం 


కిలచిల ఆవి ఆళి 69 ఇ 


ర్‌ ౪ 


సము[ద౦!! 


వెలుగురవ్వల అ(శుశీకరాంజలి 
అభిషెకిస్తున్నాయ కెరటాలు ... 


అలల పె తేలివచ్చిన ఉదయినికి 


ల్‌ 
చ్‌ 


పసిడి సెల్లాలు పరుస్తోంది కడలి... 


చిరిగి సేలికల్ని (వెలుతున్న ఇరులకి 
తలలు విరబోసుకున్న దరి. దాలవంటి 
ఈత తుప్పల యిరుకులు చూపిస్తోంది నింగి! 


౮ 


హెని(దా | 

భ(దంగా వేంచేస్తు న్నావిపూడా లి 

నా తీరని కోరికల కోలాహలం 

అప్పుడే శాంతించిందనుకుంటున్నావా 
నా కనురెప్పలమధ్య నలిగి ఛ్నిదమ్నెపో ! 


“హీ నిర్జిి దసము[దా | 

తరుమవేర్శా నిష్కురుణగా ఈ మాయాసుప్తిని! 
చాం[దీపులకిత సాగర వేలా నీహారికలో 

సే కెన్నటికీ తావులేదు, వెళ్ళిపో ! 


తరగలను ముక్కలుగా కొరికితినే 
వెన్నెలముగ్జా ! 

తొలగించవే నిద్డుర తెరల్ని... 

వలపుపూల నావలసప్నె 

తేలిఫోవే అనంత ఆశాంచలాలకు |! 
పుడమికపుకొన్న రంగుకలల దుుుటి (క్రింద 
హృదయ తల్పం దాచుక్‌ "న్న 

కనరాని మూగవేదనలను గలగలరాల్చిసోవే ! 
ఎన్నో సుతిమెత్తని ఆమనులు 

నీకోసం వేచి వేచి బెంగటిల్టి 

నిట్టూర్పు గాడ్పుల నీరవ [గీష్మంలో కలిశాయే ! 
వాటి నిరుపేద గుండెర్నీ నిమిరి 
అభయము[ద లందించి సాగిపోవే...! 

తం దాలసమ్నె ఊగే నాజాతికి 

చ్వెతన్యకేతన మందించి మరీపోవే...! 
దొంగన్నిద కొనగోళ్ళతో చీల్చిన 

కనుపాపల మంటలప్నె-ఓహో వెన్నాలా, 

నీ చనుబాల పన్నీటి బిందువులు పిండిపోవ ! 


1979 


శా కొరపాటి శీరాము ఐలూ త్ర 
నా వగ 


అ 


గాలవా 


ఆక శాలివాహనశకము. ఇదొక ఉత్నాపిత సమస్య. 


అసలు శాలివాహనశకము, [కిస్తుశకము 78వ సంవత్సర 
మున ' ఒక శాతవాహనరాజు స్టాపించినట్న్లు . దక్సిణా పధములోని 


అనూచానమ్మెన సఐ్యపదాయము. కాన్సి శాలివాహనశకను శకనిర్జీత 
మని జ్నెన (గంథము లందు కలదు. ఆ విషయ మిది - 


“శకానాం వంశముచ్చేద్య కాలేన కియతాపిహ 
రాజా (శ్రీ/వ్మికమాదిత్య:ః సార్వభా మోపమో*-భవత్‌ 
సచోన్నతమహాసిద్ది ః సౌవర్శపురుషోదయాత్‌ 

ప సే మనృణొం కృతా చాకరోద్వత్సరం నిజవ్‌) 
తతో వర్షశతే పజ్నుతింశతా సాధికే పునః 
తస్య సంజూ న్వయం హత్వా వత్ప్సరః స్నాపితఃశక్నెళి 


ఇందు వికమాదిత్యుడు శకవంశమును ఛేదించి. శకమును 
స్టాపించిన తం సంవత్సరములకు శకులు మణల వికమాదిత్యుని 
వంశీయులను జయించి మజటొక శకమును స్భా పించినట్ళు కలదు. 
విికమాదిత్యుడు స్టాపించెనను వ్మికమశకమునకు ఆరంభము (క్రీస్తు 
పూర్వము 57వ సంవత్సరము. కనుక శకులు స్టాపించిరను శక 
మునకు ఆరంభము (కీస్తుశకము 768వ సంవత్సరము (135-- 
5/=75). ఇది శాఠలివాహనశకమునకు సంవదించునది. కనుక 
శాఠివాహనశకము శకనిర్ధీ తము కావలయును' ఇట్టు (పభాచం ద 
సూరి రచించిన (పభావకచరితములోని కాలకాచార్య కథానకము 
నందు కలదు. ఇంకను అర్వాచీనకాలికముల్నైన ఇతర జ్నెన 
(గంథము లందును కలదు.£ ఇంతతు (పభావకచరితము. రచనా 
కాలము (కీ శ 190//7వ సంవత్సృరము,.తే అయిదవ శతాబ్బ కల్ప 
కథానకము నందు 
వ్మికమశక విషయము వినా శాలివాహనశక విషయము లేదు.* అనగా 
(పభావక చఎతములోని శాలివాహనశక విషయము అర్వాచీనకాలిక 
మని. అవగాహకము*' అంతేకాదు. అతః వూర్వకాలికముల్నెన 
(బాహ్మణ (గంథము లందు శాలివాహనశకము మైచ్చరాజుల్నైన 
శకులను వికమాదిత్యుడు సంహరించిన శకసంబంధి కాలమని 
కలదు. ఆ విషయ మిది:క్‌ 


సూ(తను నకు సంబంధించిన కొలకా చార్య 


“శకానావ్‌ు మేచ్చరాజానస్పే యసి శ్రన్‌ కాలే వికఘాదిత్యేన 

వ్యాపాదితః స శకసం బన్నీ కాలః శాక ఇత్యుచ్యతే 

ఇది ఏడవ శతాబ్చిలోని (బహ్మగుప్పుని ఖండఖాద్యక అను 
జ్యాతిష (గంథమునకు ఆమరాజు రచించిన వాసనాభాష్యటీకలోని 
వివరణము. వాసనాభాష్యటీక రచనాకాలము (కీ. శ. 1180వ 


జూల్త 


లి 


ప ర్‌5 


న ళకము 


సంవత్సరము.€ ఇట్ము పృథూదకస్వామి వ్యాఖ్యానము నందును 
కలదు.* ఆ వ్యాఖ్యానము రచనా కాలము (కీ శ. ఈిరిడవ సంవత్స 
రము.8 అంతేకాదు. (బహ్మగుప్తుని (బహ్మస్ఫుట సిద్దాంత మను 


గంథమున  'శకానే ఒబా $ అని “శకనృపాణాం పజశత 
| రుం ద కి అ బి 
వుంయుక్తె ఒర్వర్వశతేః పళ్ళాభిరతీత్నె;” అనియు కలదు. 


అనగా శకనృపరాజ్యాంత కాలమని అర్భము వచ్చును. అంతేకాదు. 


ఆరవ శతాబ్చి ఆరంభములోని వరాహమిహిరుని బృహతృ్సంహితకు 
భట్య్హాత్పలుడు సంతరించిన వ్యాఖ్యానము నందును అల్మే 
కలదు. * ఇదియెల్ల జ్నెన (గంథములలోని కథాకథనము కంళమె 
(పాచీన సమాచారము. కనుక విక్రమాదిత్యుని విషయము కథార్శ 
మ్మెనను, శకసంహారము యథార్శము కావచ్చును. 


ఇట్టు [మ శ. 1030వ సంవత్సరము నందలి ఆల్‌ బెరూనీ 
(గంధము నందును కలదు, ఆ విషయమిది :!! 


““శకకాలము వి కమకాలమునకు లర్‌ సంవత్సరముల 
తర్వాత మొదలగును. శకకాలమునకు సంబంధించిన శక 
నృవపుడు ఆర్యావర్తమున అధివసించిన తదుపరి ఆసింధు 
సము(దము భయోత్పాతిము కలిగించెను. శకులము కాదని 
భావించు, (పకటించు హిందువులను వెలివేసెను. తూర్పు 
దిశ నుండి వికమాదిత్యుడు దండత్సి వచ్చి, “ముల్తాన్‌ "కు 
'లఠతోలఫకోటికు మధ్య కరూర్‌ [పాంతమున శకనృపుని 
సంహరించువజకు హిందువులు అనేక బాధలు అనుభ 
వించిది, (కూర శకనప సంహారవార్త కు (పజలు ఆనంద 
తన్మయత్వము చెఎనరి అది మొదలు కొలపరిగణనమును 
ఆరంభించిరి. ముఖ్యముగ జ్యోతిష్కులు. శక సంహర్ష 
పేరునకు (శ్రీకారము చేర్చి (శ్ర వికమాదిత్యుడని గార 
వించిరి. వికమ కాలమునకు, శకనృప సంహార కాలమునకు 
ఎక్కువ వ్యవథధాన ముండుట వలన వికమకాల సంబంధి 
వికమాదిత్యుడు, శకసంహర్హ వ్శికమాదిత్యుడు ఒకరు 
కారు. కేవలము సనాములు మా తమే.”” 


ఇందు శకనృప సంహారము ఇదమిత్మముగ కలదు. అది 
(శీ. పూ 5/వ సంవత్సరమునకు 135 సంవత్సరముల అనంత 
రము, అనగా శీ శ. 78వ సంవత్సరమున జరిగినట్టు స్పష్టము. 
కనుక శాలివాహన శకము శకన్ఫపసంవోరి మూలకమని కరతలా 
నులకము, తన్నిమిత్తృమ్నెన శకారి వ(కమాదిత్యుడు శాలివాహన 
వ్మికమౌడిత్సుడని డా॥ ౩. పి. జయస్వాల్‌ గారి సమన్వయము. 
ఆ వషయ మిది :1* 


1979 


ఛాల్రివాహనశకము 


“పంజాబునందు సర్వ్మత రాజా సర్‌ కాప్‌ గుణించి _పసిద్ధ 
ముగ ఉన్న జన్మ శుతిని జనరల్‌ కన్నింగుహము (గంథస్తృము 
కావించెను. ఆ జనశుతి నేటికిని వ్యవహార (పసిద్దము. 
నేను విన్న జన్మ శుతిలో సర్‌కాప లేక సర్‌కాప్‌ను సహోదర 
సమేతముగ శాలివాహనుడు ఓడించెననుటకు బదులు 
శారివాహనుని కుమారుడు రాసాలు ' ఓడించెనని కొంచెము 
భేదము కలదు. కర్నల్‌ అబ్బాట్‌ (గంథస్తృము కావించిన 
జానపద వీరగాథయందు రుసాలు అని కలదు. అ జన( శుతి 
సారాంశ మిది -- 


“లాహోర్‌ నమీపములోని అంబాకపి నివాసి అమీన సర్‌కొప్‌ 
మహా కూరుడు. 
(వారు భూతములు, రాక్ట్ససులు అని ఒక పాఠము. 
మౌానవులని మజొక పాఠము) మణిక్‌ పూర్‌ (మాణిక్యాల) 
ఉడినగర్‌ లేక అంబాకపి యొద్ద నివసించి పజలను 
శిరచ్చేవము సేయుచుండెను, శాలివాహనుడు లేక అతని 
కుమారుడు రాజారాసొలు లేక రూసాొలు వారిని నాశనము 
చేసి, (ప్రజలను సర్‌కాప్‌ (కూరపరిపాలన నుండి విముక్ను 
లను కావించెను. సర్‌కాప్‌ సర్‌సుఖత్‌, అంబ సోదరులు. 
కాపికల్పి ముండ మందేహి సోదరీమణులు.” 


పయి జన శుతిని బట్టి సర్‌కాప్‌ సహోదరులు సింధు, 
జీలం నదుల మధ్య పరిపాలకులని మహా(కూరులని తెలియుచున్నది. 
సర్‌కోప్‌ అనువాడు సిరికాప లీక కద్భి సెస్‌ కాక మటొకడు కొడు. 
అంబ అనువాడు విమ లేక వమ. కాపికల్పి (=కద్భిసెస్‌), ముండ 
(=మురుండ్య) అను బిరుదులు అక్క సెల్ళెం్య్యడుగ మార్చణుడినవి. 
విమ సోదరుడ్డె న సర్‌సుఖ్‌ బహుశః శాసనములను బట్టి, నాణెము 
లను బట్టి పేరు తెలియరాని జిహోనిక మేనమామ కావచ్చును. 


ఖా కే ఖా 


ఒక శారివాహనరాజు (క్రీశ. 768వ సంవత్సరమున శకులను 
ఓడించినట్ళు కల సంపదాయవచనము ఖచ్చితముగ. చారి తికము. 
జానపద వాజ్మయమున (పవెశించిన తొలి కుషాణుల [కూత 
పరిపాలన యథార్యము. తూర్పుదిశ నుండి రూసాలు శాలివాహన 
వికమాదిత్యుని ద్వారా, సహాయము, నాయకత్వము లభించినను 
అక్కడ (పాయికముగ జాతీయ వికాసము కలదు. 


ర కే ఖా 


పంజాబుదేశము నందలి మంటి గ్మరి మండలములోని 
( కరోడ్‌), ఆల్‌ బెరూనీ తెలిపిన కరూర్‌, సమీఏము జన్మ 


| న“ యణుడు 


కరోర్త్‌ 
స్టృలమ్మెన (జ్ర జయచంద విద్యాలంకార్‌ , ఒక వృద్ధ 
శారినాహనుడు రాజాసర్‌ కాప్‌రిసాలును ఓడించినట్టు వెప్పెనని 
నొకు 'నానిరి. దీని _పకారము ఓడిపోయిన సర్‌ కాప్‌ పేరు రిసొలు 
కాని, శారీవాహన రాజు సేరు రిసాలు కాని రాసాలు కాని కాదు. 


జూల 


అతడు సోదరీసోదరులు ఆరుగురితోను _ 


్న్‌ 59 


ఇది ఆల్‌బెరూనీ కంకి (ప్రాచీన కాలికమ్నెన అరబ్‌ ఆధారము 
సమర్శించని పక్ట్మృమున తిరస్కరించి యుందును.ో 

ఇందు జన శుతి జానపద వీరగాథ రెండు కలవు" రెండును 
పంజాబుదేశము నందు (పసిద్దములు, అరబీ వృత్తాంతమునకు 
అనుకూలము. జల్‌ బెరూనీ (గంథమునకు అనుగుణము. జన్మ శుతి 
లోను జానపద వీరగాథలోను ఒక శాలివాహనరాజు | కూరుడ్డెన 
సర్‌కాప్‌ను ఓడించినట్లు కలదు. కనుక ఆల్‌బెరూనీ వివరణము 
లోని వ్మికమాదిత్యుడు శాలివాహనరాజు అగును. అనగా శాతవాహన 
రాజు. కాని శాతవాహన , రాజులకు కనీసమూ వ్మికమాదిత్య 
భబిరుదము కానరాదు. అంతేకాదు. (పతిష్యానములోని శాతవాహన 
రాజు పంజాబులోని అంబాకపి లేక కరూర్‌ వణకు దండయా( త 
సాగించి, శకసంహారము చేయుట సంశయావకాశము. కథా సరిత్సా 
గరము తుదిని (గంథకర్హ్భృ (ప్రశస్తి యందు శాతవాహన 
వంశీయులు కాశ్మీర (పభువులని కలదు. ఆవిషయ మిది-- 


“శీ సాతవాహన కులామ్బ్చుధి పారిజాత: 
స్మ జ్మామరాజ ఆళి భూ మపతిగరృభూవ 
_యేనావతీర్య వివిధ్నె ర్విబుధ్మాః (శిలేన 
కశ్మీరమణ్యల మనీయత నన్ననత్వవ్‌ఎ” -శాం మ 
ఇందు అనంతవర్మ తండి అయిన సం గామరాజు శాత 
వాహన వంశీయుడని కలదు. కథా సరిత్సాగరమును సంతరించిన 
సోమదేవభట్ము అనఏతవర్మ ఆస్వా నకవి,. అనంతవర్మ కాలము (కీ. శ 
1029వ సంవత్సరము వెపీదలు 10064ఉ వ సంవత్సలము 
వలణుకు.!కి శాతవాహనులు కాశ్మీర దేశమును పరిపాఠించినట్ను 
కల్వణుని రాజ తరంగిణి యందును కలదు. పదునొకండవ 
శతాబ్చిని శాతవాహన వంశీయులు కాన్మీరదేశ పాలకులు కాంగా, 
(పథమ శతాబ్చిని శాతవాహనరాజు పంజాబుదేశ జె తయాటత 
కావించుట అసంభవము కాదు. సుసంభవమును కాదు. అంతేకాదు. 
పంజాబుదేశ జన్నశుతిలోని, జానపద వీరగాథలోని సర్‌కాప్‌ అను 
(కూరపాలకుడ కది "సెస్‌ ' అమున, కుజలకద్యిసెస్‌ అగును 
కుజలకద్భిసెస్‌ కుషాణుడు. కుషాణులు అసలు శకులు. 5 కుజల 
కద్చిసెస్‌ (కీ.శ. 78వ సంవత్సరమున మరణించినట్టు పూర్వ 
మన్వయము.*ళ్‌ కాని కుజల కద్భిసెస్‌ రాజ్యాంతకాలము అతః 
పూర్వుమని అద్యతన సమన్వయము. అది వక్ట్యమాణము. కనుక 
శాతవాహనరాజు సంహరించిన శకనృపుడు కుజల కద్భిసెస్‌ అగుట 
నిరవకాశము. జన్మశుతులు జానపద వీరగాథలు, యథార్శము 
రూపాంతరము చెందిన కథార్శములగుట సహజము, “ శాలివాహన 
రాజకృత శకనప నంహారము యథార్శ్చము కావచ్చును. 
1 ౦హారమును 
య. 


యథార్మ్శము కాదని, శాలివాహన 
జ ఒక సమన్వయము కలదు అది 
సరు స్సన్‌ ఓల్న న్‌బర్‌, డ్చెన్‌, రేప్పన్‌, థానుస్‌, బెనర్జీ, 
టార్‌, బచ్చా ఫక్‌, ర. రాయ్‌చౌధురి, లోహుఇబెన్‌ - 
డి--లీవ్‌ , సర్కా ద్‌ (పభృతుల అభి త! ఆందుకు (పధాన 
హేతు విది-- 


1979 


భారతి 


“కనిష్కుని రాజ్యారంభకాలము (కీ శ, 768వ సంవత్సరము 
కావలయును. కారణము, కనిష్కుడు మొదలు వాసుదేవుని 
వజఅకుు కుషాణుల శాసనము లందు నాణము లందు 
సంవత్సర (కమము కలదు.” 


మటి కనిష్కని రాజ్యారంభకాలము బహువాద బంధురము. 
(కీ.పూ. ర్‌రివ సంవత్సరమని లెవీ, (కీ. శ 75వ సంవత్సరమని 
'ఫెర్తుస్సన్‌ (పభృతుల, 120వ సంవత్పరమని స్మిత్‌, పొండేల, 
125వ సంవత్పరమని మార్పల్‌, 128 లేక 129 లేక 134 
లేక 200వ సంవత్ప్సరమని కొనొవ్‌, 14ఉఉవ సంవత్సరమని, 
(గీష్మన్‌, దీక్షిత, పూరీల, 220, 2468, ౧49, 2/రవ 
సంవత్సరములని ఇతరుల అభ్మిపాయములు.*8 'ఇందు కనిష్కుని 
రాజ్యారంభకాలము (కీ. వూ. 58వ సంవత్సర మనుట వి(కమ 
శకమును, (క్రీ.శ. 768వ సంవత్సరమనుట శాలివాహన శకమును 


కనిష్కునికి కట్టంబెట్టు (పయత్నమే. కనిష్కునికి పూర్వము 
కుజల కద్భి సెస్స్‌ విమ కద్చిసెస్‌ అను ఇద్వజు మ్మాతమే తాలి 
కుషాణులు పరిపాఠించినట్ను ఇతఃవూర్వ సమన్వయము.!క “సో టర్‌ 
మేుగస్‌' అను పేరులేని కుషాణరాజు కుజల కది సెస్‌ అని, 
విమకద్శి సెస్‌ రాజు పతినిధి అని సమన్వయము. కాని కుజల కద్భి సెస్‌, 
సో హెర్‌ మేగన్‌, విమకద్భి సెస్‌ ముగ్గురును (కమపరిపాలకులని ఆద్యతన 
సమన్వయము. అది నాణక్టపమాణమును బట్టి మేక్నొవాల్‌ గారు 
చేసిన నిర్ణయము. ఆవిషయమిదిఃిళి - 


“సోర్‌ మేగస్‌ ("పేరులేని కుషాణరాజు) నాణెములు ఒకే 
రకము. అవి పశ్చిమోత్తర భారతదేశమును వారణాశి, 
ఘబజిపూర్‌ లందు; దక్సిణ రష్యాదేశములోని హిందూకుష్‌ 
పర్వతమునకు ఉత్తరమున లభించినవి ... 


రష్యన్‌ విద్వాంసుడు ఎం.ఇ" మస్సన్‌ (పస్తరించి వివరించిన 
(పకారము, సోళెర్‌ మేగస్‌ నాణిములకు విమకద్భి సెస్‌ నాణె 
ములకు మాత%మే “క్క సోమెర్‌ మేగన్‌ నాణెములకు తొలి 
కుషాణరాజు కుజల కద్చిసెస్‌ నాణిములకు (కమణిక 
కలదు... 


సోబటెర్‌ మేగస్‌ ప9త్యేకముగ ఒక కుషాణరాజు అనుట మణి 
అనివార్యము. పేరులేని రాజు ర్థాజాధిరాజ  మహావ్యక్తి, 
తాత, మణల జయించి పశ్చిమోత్తర భారతమున కుషాణ 
రాజ్యమును కూడంబెట్టిను తక్ట్మశిలను నాశనము చేసీన 
కుషాణరాజు అయిన సో కెర్‌ మేగస్‌కు మనము చూపంగలిగిన 
నాణక సందర్భము, నాణెముల వలె బిరుదావళి మాత9మే 
కలిగి నామభేయములేని శాసన సముచ్చయము -- 1684వ 
సంవత్సరపు విమకద్భి సెస్‌ భాలస్తే శాసనముకం శు ముందు 
కల 122వ సంవత్సరపు ఫంజ్‌టార్‌శిల, 134వ సంవత్సరపు 
కలరాన్‌ తామ9ఫలకము, 136వ సంవత్సరపు తక్తశిలా 
రజత వలయము--నిజముగా ఒకు.” 
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ఇది గమనార్హమైన విశేషము ఇందు పేల్కౌన్న "పేరులేని 
కుషాణరాజు నాణొములమీద “మహరజస రజతిరజస మహతస( తతరస” 
(=మహారాజస్య రాజాధి రాజస్య మహతస్య (తాతుః) అని 
కలదు.2* మఠి, పంజ్‌టార్‌ శిలాశాసనమున *మహరయస గుషణస 
రాజ/మి/” (=మహారాజస్య కుషాణస్య రాజ్యే)9ని కలదు*22 కలవాన్‌ 
తా్మమశాసనమున అట్టు లేదు.2 తక్బృశిలా రజతవలయ శాసనమున 
“'మహరజస రజతి రజస దేవప్పుతస ఖుషణసి (=మహారాజస్య 
రాజాధి రాజస్య దేవపు(త్వస్య కుషాణస్య) అని కలదు.2* పేరులేని 
కుషాణరాజు నాణెములు, శాసనములు జఒకరివగుట సంగతము. 
ఆంతేకాదు. నాణక సందర్భమునుబట్టి, పేరులేని కుషాణరాజు 
క్టుజలకద్యి"సెస్‌ కాని, విమకద్చి'సెన్‌ (పతినిధి కాని అగుటకం కె 
“సోబెర్‌ మేగస్‌* అగుట సుసంగతము, ఇక శాసనము లందలి 
సంవత్సర సంఖ్యలు వికమశకమునకు సంబంధించినవి. కనుక, 
పంజ్‌టార్‌ శాసనకాలము (కి. శ. 65వ సంవత్సరము (122-- 
57=65)* తక్టృశిలా రజతవలయ శాసనకాలము (కీ. ఈ 79వ 
సంవత్సరము (136-_ -రి/= 79), కాంబట్టి సోచెర్‌ వేగస్‌ రాజ్య 
కాలము (కీ శ, 60--7/9. సోపెర్‌ మేగన్‌ అనంతరము విమ 
కద్ఫిసెస్‌ పాలకుడు. ఖాలస్తే శాసనమున “మహరజస ఉవిమికస్తు 
(0టు) సస వ (ఆమహారా జస్య ఉవిమికసు సస్య) అని కలదు.£ికి 
ఉవిమిక నామము విమకదిసెస్‌కు వర్షించునని సమన్వయము. 
ఖాలస్తే శాసన కాలమును వికమ శకమునకు సంబంధించినది. 
కనుక ఖాలస్తే శాసనకాలము (కీ. శ 127వ సంవత్సరము 
(184-57=127) లేక 130వ సంవత్సరము (187-57= 
130). కొంబట్టి విమకద్భి సెస్‌ కాలము కీ. శ 79-107 
లేక 130. విమకద్చి సె అనంతరము కనిష్కుడు పాలకుడు. అనగా 
కనిష్కుని రాజ్యారంభకాలము (కీ. శ. 127 లేక 130వ సంవత్ప 
రము కం అట అనంతరమగుటు అపరిహార్యము* అది కనిష్కుని 
రాజ్యారంభకాలము కీ. శ. 144వ సంవత్ప్సరమను సమన్వయము 
నకు సన్నిహితము. కనిష్కుని రాజ్యారంభకాలము విమకద్భిసెన 
రాజ్యాంతకాల ము. విమకద్భి సెస్‌ రాజ్యారంభ కాలము (కీ శ, 79వ 
సంవత్సరము, రాజ్యాంతకాలము (క శ. డడ వ సంవత్సరము 
అయిన రాజ్యకాలము 65 సంవత్సరము లగును (144 70= 
65). అది కేవలము అఫహజము. కనుక విమకద్భిసెస్‌ రాజ్యా 
రంభకాలము (కీ శ. 79వ సంవత్సరము కంమె అనంతర 
మగును. అది స్కూలముగ (కీ. శ. రి9వ సంవతృరమయిన రాజ్య 
కాలము ర5 సంవత్సరము అగును (14డ4--89=55). (శీ శాత 
కరి రాజ్యకాలము 56 సంవత్సరములు కనుక విమక! నో రాజ్య 
క 55 సంవత్సరము లగుట అసాధారణమ్నేనను అసహజము 
కాదు. అప్పుడు సోకెర్‌ మేగన్‌ కాలము (కీ. శ. 65-89 అగును. 
ఖాలస్తే శాసనములోని ఉవిమకనాముము వమకద్భిసెస్‌కు వర్తించని 
పక్సృమునను కనిష్కుని రాజ్యారంభకాలము కీ. శ. 75వ సంవత్స 
రము కాదు. కారణము (కీ. శ 79వ సంవత్సరము విమకద్భిసెన్‌ 
రాజ్యారంభకాల మగును. విమకద్భిసెన్‌ శకనిర్థత అనుటకు సంవ 
త్సర [కమ సాధనములేదు. సంవత్సర (కమసాధనము కల కనిష్కుని 


1979 


శాలివాహన శకము 


రాజ్యారంభకాలము ,ఎట్మును (కీ. శ 75వ సంవత్సరముకాదు,. 
(కీ. శ తడవ సంవత్సర మగును. అయిన కనిష్కుడు మొదలు 
వాసుదేవుని వజుకు కుషాణుల శాసనములందు, నాణెములందు కల 
సంవత్సర (_కమము కుషాణశకము లేక కనిష్క్టశక మగును. కాంబట్టి 
శారివాహనశకము కనిష్క నిర్ణతము కాదని స్పష్టము. 

పయి సమన్వయమునుబట్చి సో ెర్‌, మేగస్‌కు పూర్వుడ్నెన 
కుజలకద్భి సెన్‌ రాజ్యాంతకాలము (కి. శ 65వ సంవత్సరము, 
కుషాణుడ్నెన కుజలకద్చిసెస్‌ పహ్మృవుడ్నెన గండోఫెర్నెన్‌ను 
జయించి కాబూలు (పాంతమును ఆ[కమించిన కాలము (క్రీ.శ.ఉర్‌వ 
సంవత్సరము తర్వాత అని బి. ఎన్‌. పూరీగారి అభి పాయము.ఓ£! 


౧౮వ సంవత్సరము తర్వాత అని బల్‌దేవ్‌ కుహూర్‌గారి అభి ' 
(ప్రాయము? 28 కన్సక కుజలకద్భి సెన్‌ రాజ్యకాలము (క్రీశ. 2:) లేక - 


4ఉర5వ సంవత్సరమునుండి (కీ, శ. 65వ సంవత్పరము వజకు 
అగును. అతడు సర్‌కాప్‌ అయినను, ఒకానొక శాలివాహనరొజు 
అతనిని సంహరించిననుు కుజలకద్భి సెస్‌ రాజ్యాంతకాలము (క్రీ, ఛ్‌, 
65వ సంవత్సరము కనుక అతడు శాలివాహనశక సంబంధి శక 
నృపుడు కాడని పర్యవసానము. ఇది వక్ట్య్యమాణమన్న విషయము, 


ఇక శాలివాహనశక నిర్జేత చష్ట్టనుడని మతణొక సమన్వ 
యము కలదు. అది జ్యోతి పపాద్‌ జ్నెన్‌గారి అభ్మిపాయము, 
ఆ విషయ మిది :*కి 


“అసలు (శ్రీ శ. 176వ సంవత్సరమున రళచింపం 
బడిన తిలోయపణ్మతి అను (గింథమున స్పష్ట్టృముగ గంధ 
ర్వులు లేక గర్పభిల్టులు వందసంవత్పరములు పరిపాలించి 
రని, వారి తర్వాత నహపానుడు నలభ్ని సంవత్సరములు 
పరిపాఠించెనన్తి ఆ తర్వాత 60డువందల నలభ్నెరెండు 
సంవత్సరములు 'భచ్చట్యాణులు' పరిపాలించిరని కలదు ... 
తిలోయపణ్మతిలోని 1508వ, 1003--4వ పద్యములను 
కలిపి చదివిన భచ్చుట్టాణులు శకులని నిస్సందేహముగ 
తెలియగలదు...చష్ట్టనుడు, అతని తొలివారసులుు మలి 
శాతవాహనులకు మహా పతిస్పర్భులు. అయినను చష్క్టన 
వంశము చం దగుప్ప వ కమాదిత్యుని కాలము వజకు 
కలదు. అది[కీ శ. 320వ సంవత్పరమునాటి గువ్వ 
సా_మాజ్యము అవతరణ మొదలు కీణింపసాగినది. తిలోయ 
పణ్మతిలో చష్టృనవంశము పరిపాలించిన కాలము 242 
సంవత్సరములు. అది [కీ శ. “6వ సంవత్పరమునుండి 
లెక్కించిన (కి. శ 320వ సంవత్సరమగును. ఇది సరిగా 
తిలోయపణ్మతి భ్యదచష్క్టనుల తదుపరి తెలిపిన గువ్నుల 
ఆధంభమునకు సరిపడ'ను* కనుక _పసిద్పమ్మెన (కీ. శ. 
78వ సంవత్సరమునాటి శకకాలము భ(దచష్ట్టనులు లేదా 
చష్క్టృనవంశీయుల్నెన పళ్ళ్చిమ క్షా తపుల రాజ్యారంభకాలము 
నుండి _ప్రారంభమ్నెనదనుటకు సందేహము లేదు.” 
ఇందు పేర్కొన్న తిలోయపణ్బతి అను జ్నెన్మగంథము ఆదిని 

(కీ. శ. 176వ సంవత్పరమున రచితమ్నెనను అది నేడు అనుప 
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లబ్బనము. సముపలబ్బమ్మెన తిలోయపణ్మతి రచనా కాలము ఎన్మిదవ 
శతాబ్చికతి (710-90). అందఠి “భచ్చట్యాణులు" భదచష్క 
నులు అనగా చష్క్ట్టృనవంశీయులు అనుట సమంజసము. చష్ట్టున 
వంశీయులు 242 సంవత్సరములు పరిపాలించిరని, వారి అనంతరము 
గుప్తులు పరిపాలించిరని కల విషయము చరి్మితకు విరుద్దము. 


చష్క్టృనవంశీయులు మూడువందల సంవత్సరములు పరిపాఠించినట్టు 
శాసన (పమాణము, నాణక (పమాణము కలదు. చష్టనవంశీయుల 
చరమకాలము (కీ. శ. 38ిరివ సంవత్పరము.శ! గుప్తవంశీయుల 
(పారంభకాలము కనీసము (కీ శ, 320వ సంవత్సరము.శేజీ అంతే 
కాదు. చం దగుప్పృవి కమాదిత్యుని రా శ్యారంభకాలము (కీ.శ.375వ 
తెరి౮వ సంవత్సరముల మధ్యకాలము.*తే చష్టృనవంశీయుల పరిపాలన 
కాలము 242 సంవత్సరములయిన చష్ట్టనుని రాజ్యారంభకాలము 
(కీ. శ. 146వ సంవత్సరమగును (388-242=146). 


కాని అతఃపూర్వమే చష్ట్టనుని శాసనములు కలవు. అంతేకాదు. 
టోలమ్మీగంథమున చష్క్టనుని (పసక్తికలదు.3ీ ఆ (గంథరచనా 
కాలము స్పూూలముగ (కీ. శ. 140వ సంవత్సరము.శేక్‌ ఆ సంవత్స 
రమున చష్క్టనుడు ఉబ్బయిని పాలకుడని అందు కలదు. అది 
పూర్వోదాహృతము. చష్ట్టనుని రాజ్యాంతకాలము 140వ సంవత్స 
రము, రాజ్యారంభకాలము /రీవ సంవత్సరము అయిన రాజ్యకాలము 
62 సంవత్సరములగును (140-78=62). అది కేవలము 
అసహజను. చష్మ్టనుని శాసనములు (కీ. శ. 89వ సంవత్సరమున, 
(కీ. శ. 130వ సంవత్సరమున కలవు. కనుక చష్క్టనుని రాజ్య 
కాలము సూలముగ (కీ. శ. 69-140 అగును. అనగా ర51 
సంవత్సరము లగును (140-89=51 ). ఇది అసాధారణము 
కాని అసహజముకాదు. కాని టోలమీ (గంథము రచనాకాలము 
(కీ. శ. 145వ సంవత్ప్సరమని ఒక అభిపాయము కలదు 
అంతేకాదు. చష్క్టనుని అనంతరము చష్ట్టనుని మనుమదు రుద 
దాముడు పాలకుడు. ర్నుదదాముని శాసనము (కీ. శ 150వ 
సంవత్సరమున కలదు.ికి కనుక చష్క్టనుని రాజ్యాంతకాలము 
(కీ. శ. 140వ సంవత్పరముకం కొ అనంతరము కావచ్చును గాని 
రాజ్యారంభకాలను (క్రీ. శ, రీ9వ సంవళృరముకం కె పూర్వము 
కాదు. కాంబట్టి (కీ. శ 758వ సంవత్పరమునాటి శాలివాహన 
శకము చష్ట్టనకృతము కొదని స్పష్టము. 


ఇక నహపానునికి సంబంధించిన శాసనములందలి సంవత్సర 
సంఖ్యలును శారివాహనశకమునకు సఅబంధించినపవాః కనుక నహ 
పానుడు శకనిర్శేత కావచ్చునని తోచుట సహజము. ” కాని నహ 
పానునికి సంబంధించిన శాసనములు (కీ. శ 110-104 సంవత్స 
రములమధ్య కలవు.కికి అందు 124వ సంవత్సరము నహపానుని 
రాజ్యాంతకాలము. నహపానుడు త్త౦౮ లేక ఉ2సంవత్సరములు పరిపా 
లించినట్ను జ్నెన్మగంథములందు. కలదు.** అంతకం మె ఎక్కువ 
సంవత్సరములు ఎదిపాలించెననుటకు ఆపాటి ఆధారమువ' లేదు" కనుక 
నహపానుని రాజ్యారంభకాలము (కీ.శ.ఠ82వ సంవత్సరము లేకి రిడవ 
సంవత్పరముకం మె వూర్వముకాదు (1324ఉ-కద=రిటి; 104. 
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ఉ0=రిడ్ర)* కాంబట్ట్టి (క్రీ. శ. 76వ సంవత్పరమునాటి శాలివాహన 
శకము నహపాొనకృతమును కొదని స్పష్మ్టము. 


నహపానుడు క్షహరాత వంశజుడు** చష బనుడు కార్పమక 
వంశజుడు.**ఓ నహపానుడు శకనిర్మేత అయిన క్షహరాత శకమని, 
చష్ట్టునుడు శకనిర్మెత అయిన కార్చమక శకమని (పసెద్ద ము కావల 
యును. కాలేదు. సరికదా శాలివాహనశకమని (పసిద్దమయినది. 
అంతేకాదు. చష్ట్టన, నహపానులు క్చాతపులు. క్నాతపులనగా రాజ 
(పతినిధులు కనుక ళు శకనిర్మె తలుకారని ఒక సమ 
న్వయము కలదు. అది డా॥ డి. సి, సర్కార్‌ గారి (పతిపాదనము. 
ఆ నిషయమిది; ;4ీతే 


“'క్నా(తప బిరుదము రాజ(పతినిధి అను అర్భము కల 
(పాచీన పారశీకపదమునుండి నిష్పన్నమయినది. కనుక చష్టు 
నుడు, నహపానుడు ఒకానొక సార్వభౌమ గృహమునకు 
విధేయులు. ఆ సార్వభౌములు ఒక్క కుషాణులుమా తమే 
కాగలరు. చష్ట్టన, నహపానులు కొంత హోదాను అనుభ 
+ వించినను, కుషాణులు తమ (దవ్యసంబంధమ్న్మెన వ్యవహార 
ములకు సమృడ్మాగ ఉపయోగించిన స్వర్శముకం లె భిన్న 
మ్మైన లోహములందు నాణౌములు వెలయించుటకు అనుమ 
తింపంబడినను, రాజ్మపతినిధులు (వ్వసాయ్‌ తమ శాసన 
ములను తమ రాజ్యవర్న ముల కాలపరిగణనమును ( పకటించు 
టకు అనుమతింపంబడిరని నమ్ముట కష్టము, 


వ్య ఖ్‌ ఖ్‌ 


ఈ  పరిస్పితులలో చష్ట్టన్క  నహపానులు శాసనము 
లను తమ నార్వభౌముల కాలపరిగణనమున అనగా కనిష్కుని 
కాలమానమున (పకటించిరను సమన్వయము మా(తమే 
సంభావ్యము. ఇది కీ. శ. “75వ సంవత్సరమున (ప్రారంభ 
మ్నైన కాలమానము కనిష్కుని రాజ్యారంభ కాలమునుండి 
_పారంభమ్మెన కాలమానమని స్ఫురింపంజేయును.” 


ఇందు చష్ట్టనుడు, నహపాొనుడు రాజపతినిధు లనుటకు 
ఆధారమెల్ట (పాచీన పారసీక పదము. ఇతరాధారములను బట్టి 
రేప్పన్‌, భండార్కర్‌ (పభృతులు చేసిన ఇట్టి సమన్వయము సమం 
జసము కాదని డా! సుధాకర్‌ చటో * పాధ్యాయ (పతిపాదనము. * 
(ప్రాచీన పారసీకపదము క క్హృ్మ్మ్యతపశబ్వమునకు ఆద్య. పకృతి కావచ్చును. 
నహపానునికి సంబంధించిన జున్నార్‌ గుహా శాసనమున మహాక తప 
శబ్బము కలదు.45్‌ చష్మ్టనుని మనుమడు రు (దదాముని వెండి నాణే 
ముల మీదను మహాక్త కృత్రప శబ్బము కలదు. 46 క్ర ర్థ్హ్మ్మతప శబ్బమునకు 
రాజ ప్రతినిధి అని అర్జ్య మ్నెన, మహాక్ష (తప శబ్బ మునకు మహారాజ ష పత్రి 
నిధి అని అర్హృము వచ్చును. రాజ పతీనిధి, మహారాజ (పతినిధి బగ 
వ్యవహారము అ పసిద్దము. క్ట్మతప శబ్బమునకు సామంతరాజని అర్జ్హ 
మ్మైన్క మహాక్ట్మతప శబ్బమునకు మహా సామంత రాజని అర్భము 
వచ్చును. సామంతరాజు మహాసామంత రాజు అను వ్యవహారము 
సుపసిద్ద్యము. అంతేకాదు. రాజ _పతినిధులు రాజన్‌ శబ్బ వ్యవహృ 
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తులు కారు. సామంతరాజులు రాజన్‌ శబ్బ వ్యవహృతులు కాకపోరు, 
నహపానునికి సంబంధించిన శాసనములందు, 47 చష్క్ట నుని శాసనము 
లందు,*కి రాజన్‌ శబ్బ వ్యవహారము కలదు కనుక “వష్టృన, నహ 
పానులు సామంతరాజులు, మహాసామంతరాజులు మాతమే అగు 
దురు. నామంతరాజులు శాసనములు, నాణెములు వెలయించుట 
సావకొశము. కాలమానమును కల్పించుట నిరవకొశము. కాబట్ట 
చష్క్టన, నహపొనులు శకనిర్జేతలు కారని స్పష్టము. ఇంతి మాత 
మున కనిష్కుడు శకనిర్జె త కావలసిన ఆవశ్యకము లేదు. చష్కును 
నహపానులు స్వయముగ్‌ శకనిర్భయము చేయుట సమర్శ నీయము 
కొదు గాని, (పాంతీయ కాలమానమును పాటించుట సార్వభౌమ 


ధక్‌ సారము కాదు. అంతేకాదు, చష్ట్ట నృ నహపానుల కాలమున 
కొషాణరాజు కనిష్కుడుకాడు. విమకద్భి సెస్‌ అగును. విమకద్భి సెస్‌ 
రాజ్యారంభ కాఅము (క్రీ. శ, రి9ివ సంవత్సరము లేక 79వ 
సంవత్సరమని పూర్వ్యొక్తృము. విమకద్శి సెస్‌ శకనిర్హేత అనుటకు 
సాధన సంపత్తి లేదు. కనీసము సంవత్సర్యకమ సాధనము కానరాదు. 
సంవత్సర కమ సాధనము కల తి రాజ్యారంభకాలము (క్రీ చ్చ 
78 వ సంవత్సరము కాదని, (క శ. 144 వ సంవత్ప్సరము కాకపో 
దని పూర్వోక్తృము. కాబట్టి చష్టన, నహపానులు పాటించిన కాల 
మానము కనిష్క్టశకము కాదని శాలివాహన శకమని స్పష్టము. 


జనశుతులము, జానపద గేయములు, జ్నెనగాథలు -- పురాణ 
వచనముల వల -- స్వతః పమాణములు కావు. ఇత ః పూర్వ చార్మితిక 
మన్వయములును “ఇదమిగ్ళ” సీద్ధాంతములుకావు. కనుక నిర్ణారక 
సాధనముల్నెన శాసనము లందలి శాలివాహన శక విషయము పరిశీల 
నావశ్యకము. ఏవం విధమ్నెన శాసన పరిశీలనము (కీ.శ. 1883వ 
సంవత్సరమున జరిగినది అది జె. యఫ్‌. ఫ్పీట్‌ గారి పరిశోధనము. 
అందు మజి అవశ్య గమనార్హ్హమ్నెన ఆదిమ విశేష మిది*కీ _ 


'ఈ కాలమానమునకు శాసనము లందు (పసక్తమ్నెన 
నిస్పందిగ్పమ్మెన (ప్టపథమ పారిభాషిక పదము కేవలము, 
సంవత్సర 
శబ్బము. ఆది -- 1, ఘూర్చర (ప్రభువు రెండవ దడ్నని 
మొదటి కైరా శాసనమున కలదు. శాసనకాలము అక్ష కరము 
లందు, అంకె లందు కూడ, “సంవత్సర శతా శిత్యధిక 
కార్తిక శుద్ద పళ్చాదాశ్యాం ... సం॥ ౩38౮ అని కలదు. 
అదే విధముగ £* రెండవ దడ్డని రెండవ క్షెరా శాసనము 
నందును “సంవత్సర శత్యతయే పజ్బాశీత్యధిక కార్షికపూర్చి 
మాస్యాం...సం॥ 385 కార్షిక భు (శు) 15) అని కలదు. 
ఇవ్కి అదే రాజు శాసనములు (కింది ౩, 4 సంఖ్యల వానిని 
బట్ట శనకాలమునకు సంబంధించినవని నిర్హారకము. తరు 
వాతి పారీభాపషక. పదము, 


శకన్ఫపకాల 
శబ్బసంపుటి. 3. అదే ఘూర్చ్యరరాజు ర0డవ దడ్నని ఉమేత 
దాన శాసనమున  “శకనృప కొలాతీత సంవత్సర శత చతు 


1979 


శాలివాహన శకము 


ష్ట్టయే వన్నె శాఖ పౌర్టిమాస్యాంి' 'అని కలదు. 4&. అదే 

విధముగ ఆ రెండవ దడ్యని ఇలావొా దాన: శాసనమున “శక 

నృప కాలాతీత సంవత్సర శత చతుష్టృయే సప్పృదశాధికేయే 

(జ్యేష్ను (ష్మా్ర) మ (మా వాస్య (స్య్రేసు (సూ 

ర్యగహే” అని కలదు. 

*ఇ౦దు (పష్యపథమ పారిభాషిక పదము “'సంవత్సర' మనుట 
ఇదమిత్యము. రెండవ పారిభాషిక పదము “శకనృపకాల” మనుట 
ఇదమిత్మము కాదు. ౨, క శాసనములందు “శకనృప కాలాతీత 
సంవత్సర'మని కలదు ఇది గమనార్హమ్మెన విశేషము. ఇంతకు 
ఘూర్చర (పభువు రెండవదడ్నని క్షైరాశాసనములందు “సంవత్సర” 
వ్యవహారము, ఆతని ఉమేత, ఇలావా శాసనములందుోో*ోశకనప కాలా 


తీత సంవత్సరి వ్యవహారము కలదని స్పష్టము. అనగా క్నెరాశాస 


నములందలి 'సంవత్సర' వ్యవహారము, “శకనృప కాలాతీత సంవత్సర? 
వ్యవహారమని అవగాహాికము. మొదటి కైరా శాసనము కాలము 
(క్రీ. శ. ఉ58వ సంవత్సరము. రెండవ క్టైరాశాసనము కాలము 
(కీ. శ 463 వ సంవత్సరము. ఉమేత శాసనము కాలము (కీ. శ, 
ఉ/78 వ సంవత్సరము. ఇలావొ శాసనము కాలము 495వ సంవత్స 
రము. కాంబట్చి అయిదవ శతాబ్చిన్సి (కీ. శ. 76వ సంవత్సరమున 
(పారంభమ్మైెన కాలమానము “శకనృప కాలాతీత సం వత్సరి వ్యవహార 
మని స్పష్టము, 


ఇక ఘూర్మ్మరపభువు రండవ దడ్డని క్యారాశాసనములందు 
“సంవత్సర! వ్యవహారము వలె మాళవ [పభువు మూడవ ర్నుద 
సింహుని వెండినాణెము లందు “వర్ష' వ్యవహారము కలదు. కీ 
వర్ష, సంవశచ్చరశబ్బములు పర్యాయపదనములు. మొదటి క్షెరా 
శాసనమున సంవత్సరసంఖ్య ౨80. రుుదసిం హుని వెండినాణెము 
లదు వర్ష సంఖ్య 310. రెండిటికిని అంతరము 70 సంవత్స 
రిములు (380-310=70). అనగా మొదటి క్షైరాశాసనము 
రు దసింహుని వెండినాణిములు సమీపకాలికములు, అంతేకాదు. 
ఘూర్చర, మాళవ దేశములు సమీపస్కానికములు. రు దసింహుని 
వెండినాణె ములమీది వర్ష సంఖ్య, (కీ.శ. 786వ సంవత్సరమున 
(పారంభమ్మెన కాలమానమునకు సంబంధించిన పక్షమున ఆ 
“వర్ష! వ్యవహారము క్నెరాశాసనములందలి “సంవత్సర” వ్యవహారను 
వఠె “శకనృపకాలాతీత వర్ష” వ్యవహారమగును. మూడవ ర్నుద 
సంహునికి మూలపురుషుడు చష్క్టనుడు. చష్న్టనుని మొదటి 
అంథౌ శాసనము మొదలు రు దసింహుని వెండినాణె ముల వజుకు 
సంవత్సర్యకమము కలదు “వర్న + వ్యవహారము కలదు. కనుక 
“వర్ష వ్యవహార మదియెల్ల 'శకనృపకాలాతీత సంవత్సర” వ్యవహార 
మగును. అంతేకాదు. సౌరాష్ట్ట పభువు నహపాను: కి సంబంధించిన 
దక్టిణాపథములోని శాసనములందును 'వర్ష' వ్యవహారము కలదు. 
వర్న సంఖ్యలు 41! నుండి 46 వజకు కళలవు.క్‌! చష్టృ*ని వర్న 
సంఖ్యలు 11 నుండి 52 వణకు కలవు.52 అనగా నహపాొనునికి 
సంబంధించిన వర్ష సంఖ్యలు చష్ట్టనుని వర్స సంఖ్యలకు మధ్యస్థృ 
ములు ఆ వర్న సంఖ్యలును న. శ, “5వ సంవత్సరము నుండి 


జూల 
మూ 


ఈత 


(పారంభమ్మన కాలమానమునకు సంబంధించిన పక్టృమున, ఆ "వర్ష 
న్యవహారమును “శకనృపకాలాతీత సంవత్సరివ్యవహారమగును. అయిన 
“శకనృప కాలాతీతసంవత్సర" వ్యవహారము (కీ.శ.89వ సంవతృరము 
నుండి (కీ. శ. ఉ63వ సంవత్సరము వటుకు అధ్యాహార్యముగను, 
(కీ.శ.4 78వ సంవత్సరము నుండి స్పష్మ్టృముగను కలదని అర్హము* 
అంతేకాదు. ఆ వ్యవహారము, మొదట మాళవ, సౌర్మాష్ట్ట, దక్సిణా 
పథ, ఘూర్మ్మర దేశములకు సంబంధించినదని కూడ అవ హకము, 
ఇది కూడగమనార్హమ్మెన విశేషము. 


మటి, (కీస్తుశకము 806, 903, 923, 9638, 
1000, 1022, 1024, 1026, 1044, 1062, 
1077, 1094, 1109, 1154, 1156, 1178, 


1986, 1213వ సంవత్సరము లందలి శాసనము లందును 
“శకన్ఫప కాలాతీత సంవత్సర” వ్యవహారము కలదు.కీకే అవి రాష్ట 
కూట గాంగ, పశ్చిమ చాళుక్య, శిలాహార్య కళాచూరి, దేవగిరి, 
రాజుల శాసనములు. సంస్కృత కర్ణాటభాషా సం గథితములు. 
(కీ.శ. 1060 వ సంవత్సరము నందలి ఆం ధభాషాశాసనము 
నందును “శకనృపకాళాతీత సంవత్సరి వ్యవహారము కలదు.కీ 
అంతేకాదు. మాళవ, ఘూర్మర, సౌరా ష్టేతరమ్నెన ఉత్తరా 
పథములోని (కీ.శ. 1౮75వ సంవత్సరము నందలి శాసనమునఐటు 
“నృపకాలాతీత సంవత్‌ " వ్యవహారము, (క్రీశ. 1111, 1383, 
1394, 1శ14ర3 వ సంవతర్భము అందలి శాసనము, లందు 
“శకనృపకాలాతీత సంవత్సరి వ్యవహారము కలదు.56 క్రీశ. 
610 వ సంవత్సరము నుండి 'శకకాలి వ్యవహారము, 620వ 
సంవత్సరమునుండి “శకనృపతి సంవత్సరి వ్యవహారము, 689వ 
సంవత్సరము నుండి "*శకవర్ని వ్యవహారము, 100/7 వ సంవత్స 
రము నుండి “శకాబ్బ” వ్యవహారము, 1114వ సంవత్సరమునుండి 
“శాకాబ్బ* వ్యవహారము కలదు"5* ఆ యూ వ్యవహారము లెల్ట “శక 
నృపకాలాతీత, సంవత్సర?” వ్యవహారమునకు నామ్మెకదేశ్నగహణము. 
ఇందుకు భిన్నముగ కి. శ 1002, 1౧62 వ సంవత్సరము 
లందలి శాసనము లందు “శకనృప కాలా కాంత సంవత్ప్సవి వ్యవ 
హారము, 119౧వ సంవత్సర మునందలి శాసనమునందు “శకనప 
కాలాదారభ్యవర్ని వ్యవహారము, 576వ సంవత్సరము నందలిశాస 
నమ'నందు “శకనృపగ జ్యాభిషేక సంవత్సర" వ్యవహారము కలదు.!ళి 
అంతేకాదు. 11438 వసంవత్సరము నందలి ఆం ధశాసనము నందు 
“శకరాజాభిషేక సంవచ్చర”* వ్యవహారము కలదు.5 1342వ 
సంవత్సర మునందలి ఆంధశాసనము నందు 'శకరాజ్యాభి షేకవత్సర' 
వ్యవహారముకలదు 6 కాని తత్పూర్వము, తదనంతరము), నిరంతర 
ముగ'“శకనృపకాలాతీత సం వశ్చర' వ్యవహారము కలదు గాన్క అర్వాచీన 
మ్నెన, క్యాచిత్శా వెన శకన్సపకాలా( కాంత. శకనృపకాలారంభ, 
శకన్ఫపరాజ్యాభిషేక, శ“రాజూభిషేకి (పభృతి వృవహరములకం కె, 
“శకనృ “కాలాతీత సంవత్సర వ్యవహారము (పామాణికము. 


“శకనృపకాలాతీత సంవత్సరము” అనగా ఏమి? శకనృపకాల 
సంవత్సరమ్నెన్క “అతీతి శబ్బము వ్యర్శమగును. అత్తీతశబ్బమునకు 


197/9 


భారతి 


కడచిన ఆనగా గతించిన అని మ్యాాతమే అర్హము. రెండవ దడ్డని 
రెండుశాసనము లందును “శకనృపకాలొతీతసరివత్సరశతచతుష్ట టే 
అని కలదు. అంతేకాదు. (కీ. శ. ఊ78వ సంవత్చరము నందలి ధర 
సేన దేవుని వలభిశాసనము నందును “శకనృపకాలాతీత సంవత్సర 
శతచతుష్టృయే” అనియే కలదు..* అనగా “శకన్ఫపకాలముగతించిన 
సంవత్సర శతచతుష్టయము నందు అని కదా అర్భము. “శక 
నృపకాలము గతించిన ఉ౦౮౦ వ సంవత్సరము నందు' అని తాత్ప 
ర్యము* శకనృపకాలము అనగా శకనృ పునియొక్క కాలమని ఆర్హము. 
శకనృపుని రొజ్యకాలమని తాత్పర్యము. మొత్తముమీద 'శకనృపకాలా 


తీత సంవత్సరము” అనగా శకనృపరాజ్యాంతకాలమని నిష్క ో 
రము. అనగా (క్రీశ 78వ సంవత్సరము శకనృపరాజ్యాంత 
లకు కాని, శకనృవరాజ్యారంభకాలము కాదని పర్యవసానము. 
రాజ్యాంతకాలమునుబట్చి కాలమాన మేర్చడుటకు ఆరాజు మహి 


త్ముడు కాని దురాత్ముడు కాని కొవలయును. (కీ. శ “₹8 వ సంవ 
త్సరమున మహాత్ముడ్నెన శకనృపుడు కానరాడు. దురాత్ముడ్డెన శక 
నృవుడు కొనరాకపోడు. దురాత్ముడ్నాన శకనృపుని రాజ్యాంతకాలము 
కాలమాన మగుటు తన్నిర్హీ తముకాదు. తన్నిర్మూలక నిర్జ్మీ తమగును,. 


కనుక శకనృపనిర్మూలకుడ్డెన రాజు మాతమే. (కీశ. 78వ 
సంవత్సరము నుండి (పారంభమ్మెన కాలమానమునకు కారకుడు. 
ఆ రాజు స్వదేశీయుడు కాని విదేశీయుడు కాడు. అట్టి రాజు ఆ 
కాలమున శాలివాహనరాజు కాకమరొకడు భారతావని మొత్తముమీద 


కానరాడు. కాంబట్సి (క్రీశ. 78 వ సంవత్సరము నుండి (పారంభ 
మైన కాలమానమునకు శారివాహనరాజు కారకుడని స్పష్టము. 
అనగా శకనిర్మే త శాలివాహనరాజని అర్హము. శకనిర్మే త శాలివాహన 
రాజు కనుక శాలివాహనశకమని (_పసిద్దమ్మెనది. ఇందుకు శాసన 
(పమాణమును కలదు. ఆ (పమాణవాక్యమిది: €* 


“ఏకాదశ శత వర్హాబ్న తదధికవ్‌ షోడశంచ వ్యికయే /0/ 
(దేశవ్‌ఎ. సంవత్‌ 1116. నవసత ఏకానీతి సకగత 
శారివాహన చ నృపథీస శాకే 981.” 


ఇది గ్వాలియర్‌ సంస్టానములోని పరమౌారరాజు ఉదయా 
దిత్యుని ఉదయపూర్‌ శాసనములోని ఇతోధిక విశేషము. ఇందు 
“నవసత ఏకాసీతి సకగత శాలివాహన చ నృపధీస శాకే' అను 
పంక్తిక్కి 'నవశత- ఏకాశీతి శకగత శాలివాహన చ నృపాధీశ శాకే 
అని సుషృ్టురూపము. శాకము అనగా శకసంబంధము,. అనగా 
శక సంవత్సరము. అది శకగత సంవత్పరమని, శాలివాహన నృపాధీశ 
సంవత్పరమవి శాసనమున కలదు. “శకగత సంవత్సరము” అనగా 
శకనృపుడు గతించిన సంవత్సరమని అర్భము. అనగా శకనృపుడు 
మరణించిన సంవత్సరమని తాత్పర్యము. “శాలివాహన నృపాధీశ 
సంవత్సరము” అనగా శాలినాహన నృపాధీశుని యొక్క సంవత్సర 
మని అర్హము. అనగా శాలివాహనరాజు నిర్ణయించిన కాలమానమని 
తాత్పర్యము. శకనృపుని మరణమునకు, శారివాహనరాజు కాల 


శకస సంవత్సరవ్యవహారము శకన్ఫృప సంహారమూలకమ్మెాన, శాలివాహన 
రాజనిర్జీతమ్మైెన కాలమానమని ఫలితార్శము. 


ఇది (క్రీ. ఈ 1058వ సంవత్సరము నందలి శాసనముతోని 
ఇతోధిక విశేషము. _ ఆర్వాచీనశాసనమని అ(సమాణమనుటకు 
వీలులేదు. ఇందు పూర్వ భాగములోని శకగత విషయము అనగా 
శకసంహార విశేషము బహుపూర్వ శాసన బాహాటము. ఉత్తర 
భాగములోని శాలివాహన నృపాధీశ విషయము అనగ శాలివాహన 
రాజ నిర్జీత కాలమాన విశేషము బహూత్తర శాసన బాహాటము. 
అంతేకాదు. శాలివాహన శకమునకు సంబంధించిన శాలివాహనుడు 
ఆంధరాజు, ఉదయపూర్‌ శాసనమునకు సంబంధించిన ఉదయా 
'జతశ్యుడు పరమారరాజు. ఉత్తరా పథములోని పరమారరాజు 
ప. దక్షిణా పథములోని ఆంధరాజునకు శకనిర్మయ 
మును ఆపాదించుట జరుగదు. పరంపరా గతమ్మ్నెన, (పమాణ 
సహితమైన, (పసిద్ధ వ్యవహారములేనిది శాలివాహనరాజ నిర్హీత 
కాలమాన విశేషము ఉత్పరాపధ శాసనమున ఉట్టంకితము కాదు. 


అంతేకాదు. శాలివాహనరాజు చార్మతిక వ్యక్తి. కల్పిత పురుషుడు 
కొడు. శారివాహనరాజు పరముగ వి కమాదిత్యుని గుళించివలె 
కథా వాబ్మయము సకృన్మాతమును లేదు. '“తీలావళఈ' కొవ్య 
మున్నది కాని అది విజయగాథ కాదు. లీలావతీహాల శాతవాహనుల 
(పేమగాథ. అందు మ్మేచ్చ సంహారము గాని శకసంహారము గాని 
లేదు. అంతేకాదు. లీలావతీ కావ్యరచనా కాలము ఉదయపూర్‌ 
శాసనకాలము కం లు వూర్వము కాదు. సమకాలికము లేదా సమీప 
కాలికము. కనుక ఉదయపూర్‌ శాసనములోని శాలివాహన విశేషము 
ఆగంతుకము కాదు* కాంబట్చి శాలివాహనరాజ నిర్జ్మి త కాలమాన 
విషయము కాల్మ్యకమ కల్పనా కథనము కాదని స్పష్టము, 


ఇక విరూపాక్టుని సోమలాపుర శాసనమున ఇట్టుు కఠదు:*ే 
“శాలివాహన నిర్జ్మీ త శకవర్న (కమాగతే” 


ఇందు .శకవర్న వ్యవహారము శాలివాహవ నిర్జీ తమని ఇదమిత్మృముగ 
కలదు. ఈ 'శాననము కాలము (క్రీ.శ. 1467వ సంవత్సరము. 
పరమౌర్వాచీనము. ప్నెగా దక్షిణపథ శాసనము. కనుక 
(పమౌాణము కాదనవచ్చును. కాని ఉదయపూర్‌ శాసనము కాలము 
(క్రీ.శ. 1059వ సంవత్సరము. ఆ౦దు శాఠివాహననృపాధీశ 
శాకమని కలదు. కనుక (పాచీన కాలికమ్నెన ఉదయపూర్‌ శాసన 
మునుబట్టి, పరమార్వాచీన కాలికమ్మెన సోమలాపుర శాసనము 
(పమాణ "పూర్వకము. కాబట్టి శాలివాహన శకము శకనృపసంహార 
మూలకమ్నెన, జభవోహానరే ౧ ని ర్ట తమ్నె న కాలమానమని 
నిర్హారకము. 


మఖి “శాలివాహన శక వ్యవహారము (పధమతః దేవగిరి 
యాదవరాజు రామచంటదుని న ల సంవత్సరము నందలి ఒక 
ఠాణాదాన శాసనమున, తదుపరి ఆ రామచందుని 16868 90వ 
సంవత్సరము నందలి మళలొక రాణా దానశాసనమున కలదు.£ీ 


నిర్ణయమునకు శాసనము నందు యుగ పద్దావము కలదు కనుక రెండు శాసనము లందును '*శాలివాహనశకే అని సంవత్సరసంఖ్యలు 
జూల్నె 64 1979 


శాలివాహన శకము 


కలవు' ఆ తర్వాత్య విజయనగర రాజుల అనేక సంస్కృత కర్ణాట 
శాసనను లందు “శాలివాహన శకవర్ని వ్యవహారము కలదు.!క్‌ 
ఆంధ శాసనము లందును అట్బు కలదు.శీకీ అన్యుల శాసనము 
లందును అట్టు కలదు.** అసలు శకము అనగా కాలమానమని 
అర్వాచీన వ్యవహారము. (పాచీన వ్యవహారము కాదు. అయిదవ 
శతాబ్బి అమరకోశము నందు అసలు శకశబ్బము లేదు. పదు 
నొకండవ శతాబ్బి వ్వెజయంతి నిఘంటువు నందు శకశబ్బము 
కలదు గాని, దేశము, రాజోద్యోగి, పేడ అనిమా తమె అర్హములు 
కలవు.*ళీ పండెండవ శతాబ్చి విశ్వకోశము నందు రాజు దేశము 
అని మాతమే అర్భములు కలవు.*% పదమూడవ శతాబ్చి నానార్భ 


రత్నమాల యందు దేశము గోమయము అని మాతమే 
అర్భములు కలవు.!8 కనుక పదమూడవ శత్తాబ్చి శాసన 
మునందలి “శాలివాహనశకే' అను వ్యవహారమునందు “వర్షే” 


అను పదము అధ్యాహార్యము. “శాలివాహన శకేవర్నే అను వ్యవహారము 
“శాలివాహనశకవర్న” వ్యవహారమగును. కనుక శాలివాహన శకవర్షము 
అనగా శాలివాహన రాజునకు, శకన్ఫపునకు సంబంధించిన సంవత్సర 
మని (పాచీనార్ధము. ఏతదర్శ మున శాఠివాహనశక పదసంపుటి 


ద్వంద్వసమాసము. “అల్పాచేతరవ్‌ు* అను _ పాణిని సూత 

మును అనుసరించి. శకశారివాహన పదసం౦పుటి నిష్ప 
ష్ట్ర శ ఇడ 0 

న్నఘు కావలయును * కాలేదు. అభ్యర్చితం పూర్వంచ అను 


వరరుచి వార్నికమును అనుసరించి. శాలివాహనశక పదసంపుటి 
నిష్పృన్నమయినది. అనగా శకనృపునికం ఇఒ శాలవాహనర జూ అభ్య 
ర్హుడని అర్భము. సఎహృతుడ్డెన (కూరశకనృపునికం టు సంహార 
కుడ్నెన వీరశాలివాహనరాజు విధిగా అభ్యర్జ్హుడు. కాబట్టి "శాల 
వాహన శకర్పము' అనగా అభ్యర్హుడ్నన శాలివాహనరాజునకు, అభ్య 
ర్హుడు కాని శకనృపునకు సంబంధించిన సంవత్సరమని స్పష్టము. 
అనగా శకనృపసంహారమూలకమ్నె న, శాలివాహన నిర్జీతకాలకమ్నెన, 
సంవత్సరమని అర్శము. తన్నామ్మెకదేశ (గహణమ్మెన శకవర్శ, శక 
కాలాది సర్వవ్యవహారమునకును అదియే అర్భను. శకనృపరాజ్యారం భ 
కాలమని, శకనిర్మి తకాలమని చెప్పుట అనుచితము. మూలవిరుద్దము. 


శకవర్పము అనగా శాలివాహన శకవర్పము. అథవ్హా శకనృప కాలా 
తీత సంవత్సరము. _ శకశబ్బమునకు కాల్గ్యకమరూఢమ్నెన కాల 
నూనమనెడి అర్భమునుబట్బ, శారివాహనశక పదబంధమునకు శారి 
వాహన నిర్చీ త కాలమానమని అర్భము చెప్పుట అనుచితముకాదు. 
రూడి బలీయము. అంతేకాదు. అది ఎట్టును శాలివాహన నిర్జీ త 
కాలమానమే అయినందున మూలవిరుద్ద ముకాదు. కాంబట్టి శక్ష 
నృపకాలాతీత సంవత్సర కారకుడు అనగా శాలివాహన శకనిర్జేత 
సారివాహనరాజు అని స్పష్టము. 


శారివాహనరాజు అనగా శాతవాహనరాజు, శాతవాహనరాజులందు 
గౌతమీపు తృ శాతకర్ణి శకనిషాదనుడు. అంలేకాదు.క్టహరాతవంశ 
నిరవశేషకరు ము. శక క్ట్మ్మతఎడు క్టృ్రహరాతవంశజుడు అయిన నహపా 
నుని గౌతమీపుుత్తశాతకర్ట్మి సంహరించుట చరి త్మపసిద్దృము. కనుక 
గౌతమీపు.త్త శాతకర్ణి శకనిగ్మేత అని డా॥ కె. పి. జయస్వాల్‌ గారి 
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అభ్మిపాయము.!* కాని గౌతమీపవ్యుత్త శాతకర్ణి నహపానుని 
సంహరించిన కాలము క్రీ. శ. 184వ సంవత్సరము. (కీ. శ. 78వ 
సంవత్సరముకాదు కాబట్చి గౌతమీపు త్తశాతకర్ణి శకనిర్జేతకాడని 
స్పష్క్టము. హాలుడు శకనిర్థేత అని కూడ అర్వాచీన కథలందు 
కలదు. కథలు (పమాణము కాదు. అంతేకాదు. కీ. శ. 78వ 
సంవత్సరము హాలుని రాజ్యాంతకాలము. కాంబట్టి హాలుడు కూడ 
శకనిర్ధేత కాడని స్పష్టము. అయిన శాలివాహన శకనిర్నేత 
అయిన శాతవాహనరా జు ఎవరు ?--శాతవాహనరాజులందు శకశబ్బము 
శాశ్వత ముద్రపడిన శాతవాహనరాజు మాఢరీపు_త్త శివస్వాతి శక 
సేనుడు మాతమే. మాఢరీపుు.త్త శివస్వాతి శకసేనుడని భవిప్యో 
త్తర పురాణమున కలదు. ఆ శకము పూర్వోదొాహృతము. అంతే 
కాదు. '“రజొమాఢరి పుతససామి సకసేనసి (రాజ్మః మాఢరి 
పుుత్తస్యస్వామి శకసేనస్య) అని కన్సేరీ శాసనమున కలదు.*2 
అనగామాఢరీపు త్తస్వామి శక సేనుడనిఅర్భము. అంజేకాదు. మాఠరీ 
పుత్త, శక సేన శకశాత, శకశాతకర్చి, నామాంకితముల్నెన నాణె 
ములు కలవు.*3 అవి మాఢరీపుత్త శివస్వాతి శక సేనుని నాజౌము 
లగును. మౌఢరీపు త్త పదబంధమునకు మాఠరీపు. త్త పదబంధము 
సాధురూ పము. పతంజలి మహాభాష్యమునందు మాఠర కౌండిన్య 
న్యాయము కలదు. కాండిన్యశబ్బము బుషినామమువలి మాఠర 
శబ్బము బుషినామము. మాఠరీశబ్బ ము (స్నీనామ ము. మాఠరి 
పుుత్త శివస్వాతికి శకసనసంజ్న నిర్నిమిత్తముకాదు. అది సార్భక 
మ్మెన, స్వార్మితమ్మ్నెన బిరుదనామము కాక మజొకటికాదు. శక 
"సేనుడు అనగా శకసేన కలవాడని అర్హము. మాఠరీపుత్త శివస్వాతి 
శకవిజేత కాకుండ శక సేన కలవాడగుట సంభవముకాదు. అంతేకాదు. 
శక సేనసంజ్నకల మాఠరీప్పుత్త శివస్వాతికి మ్మాతమే శకశాత, శక 
శాతకర్చ్మి అను నాణక వ్యవహారములు సంగతము కాబట్టి మాఠరి 
పుుత్త శివస్వాతి శక సేనుడు శకవిజేత అని స్పష్టము.  శకవిజేత 
శకనృప సంహారముచేయుట నిరాఘాటము. అయిన సంహృతుడ్డెన 
శకనృపుడు ఎవరు?-- నూపానునికి పూర్వముసౌర్మాష్ట మాళవో 
భయ (పభువ్నెన శకనృపుడు భూమకుడు. భూమకుని నాణెములు 
సౌర్మాష్ట్రమాళవదేశములందు లభించినవి. శశీ భూమకుడు నిశ్శం 
కముగ శకనపుడు. అంతేకాదు. అజ్నాతకర్త్యృకమెన “పెరిప్టృస్‌ 


ది ఇర్మి తేయియన్‌ సీ అను (గంథమునందు “కల్యాణి రేవుపట్టాణ 
మున పొరబాటున (ఏవేశించినను, [గీకు నౌకలను రక్ట్మకభటవర్న ము 
భరుకచ్చుమునకు తరలించునట్ను” కలదని పూర్వోక్తము. కల్యాణము 
మహావ౨(ష్ట్పృములోనిది. భరుకచ్చము సౌర్మాష్ట్పృములోనిది. సౌర్మాష్ట 
పాలకుడు శకనృపుడు. కనుక (గీకు నౌకలను సౌర్శాష్ట్టమునకు తర 
లించు రక్టృకభటవర్న ము శకసేన కాక మటొకటికాడు. భూమకుని 
సంహరించి, శకసేనను స్వాధినము చేసికొనుటవలన మొతము 
మాఠరీపు త్త శివస్వాతికి శకసేన బిరుదము శాశ్వతము[ దకాయలదు. 
అన్యథాశరణం నాస్తి. కాబట్టి మాఠరీప్వుత్త శివస్వాతి శకసేనుడు 
సంహరింవిన శకనృపుడు భూమకుడని స్పష్టము. నహపానుని 
రాజ్యారంభకాలము (కి. శ. 62 లేక రికవ సంవత్సరమని (ప్రస 
కము, పెరిప్టసు' (గంధరచనాకాలము స్కూలముగ: (ఈ శ 7గేవ 


1979 


భారతి 


సంవత్సరమని వూర్వోక్తము. -ందలి మొంబానస్‌, భూమకుడని 
పూర్యోక్తము. కనుక భూమకుని రాజ్యాంతకాలము (క్రీ. శ “రివ 
సంవత్సరమగుట సావకాశము. మరి నహపానుని రాజ్యాంతకాలము 
అనగా గౌతమీప్పు.త్త శాతకర్చి నహపానుని సంహరించిన కాలము 
(క్రీ. శ. 124వ సంవత్సరము. అది గౌతమీప్పుత్తశాతకర్షి 18వ 
రాజ్యనర్వ ము నందలి నాసిక శాసనమున ,(పతిఫలించినది.*5 అనగా 
గౌతమిప్వుత్త శాతకర్శి రాజ్యారం భకాలము (కి. శా శల౦6ఎ నంవ 
తరము (124--15=106). గౌతమీవ్లుత్త శాతకగ్నికి మాఠరీ 
పత్తు శివస్వాతి శకసేనుడు అవ్యవహితపూర్వుడని వాయు, మత్స్య, 
విష్టు, (బహ్మాండ, భాగవత, భవిష్యోత్తర పురాణము లారింటను 
కలదు. అంతేకాదు. మాఠరీపుత్త శివస్వాతి శకసేనుని రాజ్య 
కాలము 286 సంవత్సరములని వాయు, మత్స్య, (బహ్మాండ, భవి 
హ్యోత్తర పురాణములు నాల్నింటను ఏకవాక్యత కలదు. కనుక 
మాఠిరీపు త్వ శివస్వాతి శకసేనుని రాజ్యారంభకాలము (కీ. శ. ₹8ివ 
సంవత్సరము (106--28=786). ఇది మజొక విధముగ నేను 
నిర్ణయించిన శాతవాహనరాజ్యకాలమునకు సంవదించునది. మాఠరి 
ప్యుత్తశివస్వాతి శక సేనుని రాజ్యకాలము (క్రీ శ. ₹68వ సంవత్సరము 
నుండి 106వ సంవత్సరమువరకు అని పూర్వోక్తము. కాబట్టి 
(కీ. శ. 78వ సంవత్సరమున మాఠరీపు త్త శివస్వాతిశక సేనుడు 
భూమకుని సంహరించి, శాఠివాహనశకమును స్టాపించుట సుసం 
నత్రము, 


శకనృప సంహార మూలకమ్మెన శాలివాహన శకమును శక 
నృపుల్నిన చష్ట్టన, నహపానులు అనుసరించుట శంకనవీయముకాదు. 
శా౭వాహన శకము (పారంభమ్మెన పదొకండు సంవతృరములకు 
చష్ట్టనుడు, నలుబదియొక్క సంవత్సరములకు నహపొానుడు అనుస 
రించినట్ళు శాసన _పమొాణము కలదు. మాఠరీవ్వుత్త శివస్వాతిశక 
సేనుడు భూమకుని సంహరించిన నాలుగు లేక ఆరు సంవత్సరము 
అకు. నహవానుని రాజ్యారంభము. ప అతు సంవతృరములకు 
చష్ట్టనుని రాజ్యారంభము. అంతకాలము సౌర్మాష్ట్టము, మాళవ 
దేశము అరాజకము కాదు. శకవిజేత మాఠరీవుత్త శివస్వాతి శక 
సేనాధినములు కాగలవు. ఆ (ప్రాంతమున తన్నిర్మీత శాలివాహన 
శకము వ్యవహారం పసిద్దమగుట సహజము. అదిచష్ట్టన, నహపానులు 
అనుసరించుట (పాంతీయ వ్యవహార (పభావము. కాబట్సి చష్కున, 
నహపానుల అనుసరణమునుబట్చి, మాఠరీపు.త్త శివస్వాతిశక సేనుని 
శాలివాహన శక కర్త్యృత్వము శంకనియము' కాదని స్పష్టము. 


శాతవాహనుల శాసనము లందు శాలివాహనశక వ్యవహారము 
లేకపోవుట కూడ శంకనీయముకాదు.మాఠగిపు త్తశివస్వాతి శక సేనుని 
కన్హేరీ శాసనమున సంవత్సర సంఖ్య రికలదు. త అది రాజ్యవర్నము, 
అతః పూర్వము నాగనిక నానాఘాట్‌ శాసనమున సంవత్సర సంఖ్య 
ఉండవలసిన సము శిథిలము,.** అంతకు బహువూర్వము అశోకుని 
శాసనములందు రాజ్యవర్ష వ్యవహారముకలదు. *తీ అది శాతవాహనులు 
అనుసరించుట పూర్వ సంప్రదాయ పురస్కారము. నవ్యపం ప్రదాయ 
తిరస్కారము కాదు. శాసన వ్యవహారము పూర్వ సంప్రదాయము. 
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దేశ వ్యవహారము నవ్య సంప్రదాయము. కాబట్టి శాతవాహనుల శాస 
నము లందు శారివాహన శక వ్యవహారము లేకపోవుటనుబట్టి కూడ్య 
మాఠరీపు.త్త శివస్వాతిశక సెనుని శాలివాహనశక కర్తృత్వము శంక 
వయమునకోటని స్పష్టము. 

సమష్టి ప్నె శాలివాహన శకము మాఠరీపు.త్త శివస్వాతిశక 
సన్‌ నిర్ణితమని సిద్దాంతము. 
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19/79 


గురజాడకు 
వారతీయ స 


న్‌ పులిచెర్మ వారి సమాధానం (భారతి జనవరి 1979) యుక్తి 
యుక్తంగ్యా సమంజసంగా లేదు. వారి వాదంలోని బలహీన 
తను చర్చిస్తాను : 





1) గిరీశం మధురవాణిని లంజ అనుటను బూతుగ పరిగ 
ణీంచినారు (శ్రీ, పుఠిచెర్జవారు. నేను నా “కన్యాశుల్మ నాటక 
కళ ((గ౦ధ౨)లోనూ, “కన్యాశుల్కంలో అసభ్యత ఉన్నదా?” 
(భారతి నవంబరు 19'78)లోనూ చెప్పిన విక్సోరియన్‌ రెస్పెక్టబి 
రిటీన్మి మిడిల్‌ క్లాసు మెంటాలిటీని కనబరచినారు (శీ పురిచెర్ణ 
వారు. “'లంజ”*అనే తెలుగు మాటకు బదులు “కులట' , “వేశ్య, 


“'పణ్యాంగన * లాంటి దేవభాషా పదాలను వాడి వుంకు (శీ 
పులిచెర్మ వారభ్యంతరాన్ని చెప్పివుండరు. ““దొంగలంజ సరస్సుణ్డి 
దాచిందోయ్‌ాకి మారు, “ఈ చోర పణ్యాంగన సరసుని గుప్తము 
గావించినది'* అని వుంకే నీ పులచెర్ణ వారు ఒప్పుకొని వుండే 
వారు. ఇంకొక విషయం మిండడు మిండెతను “లంజి అంక 
అది సహజత్వమే అవుతుంది. (ప్రాచిన (ప్మకియలయిన (పహస 
నము, వీధీ భాణంలలో అన్నీలత వుందంటున్నారు (శీ పురిచెర్ణ 
వారు. సంఘంలోని (కుళ్ళును బహిర్మతం చేసి, ఇదయ్యా మీబండ 
వాళం అని చాకు అద్భుత రూపక రీతులివి. నాటక, (పకరణొల 


కం వీని ఇవ్‌ఎపాక్ట్‌ గొప్పది. తెలుగులో (ప్రాచీన (గంథాలన్నింటి 
'స్పెకి సంఘాన్ని అద్బంలోవలె చూపింది ““(కీడొభిరామం”” అనే 
వీథి నాటకం. అచటి అసభ్యత, అన్సీలతలు (గంథానికి సంబంధించి 
నని కావు. తత్కాలీన సంఘానికి సంబంధించినవి. స్వతహాగా 
ఏమాటా అసభ్యమూ కాదు. అశ్చీలమూ కాదు. అదే అయితే ఒక 
సమగ నిఘంటువు నిషే షధ్య (గంథం అవుతుంది. ఎదం, వాక్యంలో 
అసభ్యతను కానీ అగ్జీలతను కానీ సంపాదించుకొంటుంది. అదిన్నీ, 
ఆ వాక్యం నా బృవారి మనోధర్మం బట్టీ, అల్బీరియర్‌ మోటివ్‌ 
బట్ట. ఈ దృక్పథంతో, వాల్మీకి పం భరతుడు 
'క్షైెకేయిని తి ల్మేందుకువయోగించిన, సీ లక్ష్మణుణ్డి తిల్మేం 
దుకు ఉపయోగించిన పదజాలాలను పరిక్షించండి. మితుడు 
కొంపెల్ల జనార్హనరావుప్నె ,శ్మశ్సీ (వాసిన “'ఎలిజి' లోని 
““దొంగలంజకొడుకులసలే మెసలే ఈ లోకంలో”” అను వాక్యాన్ని 


పగిశీలించందడీ. నాటకంలో మాతం అటువంటి. పదాలు 
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య ర్రివుయిన 
సంస్కృతి 


సన్నివేశాలు తీసుకరారాదు అంటే, అది సంస్కృత రూపక 
భేదాల్నిన “నాటక, *(పకరణ'””ముల కట్టడి, 
ఇవి రెండూను కాదు అని నా సనూధానం,. 
వంటి దాన్ని తర్వాతి యూరోపీయ నాటక కర్తలూ అనుసరించిరి. 
స్మ్రియలిస్మ .నాటకాలు చూడండి. ఈ కారణం చేతనే కన్యా 
శుల్కాంన్ని వర్శ్‌డామా అం సే (శీ, వులిచెర్జ వారు నేను పత 
మాటలు”” , చెబుతూన్నానని కొట్టివేసినారు. కన్యాశుల్కంను 
వర్‌ల్‌డ్‌ (డొమా అని ఇంతకు ముందే ఎవరో అన్నారన్నమాట |! 
నాకా కాస్తా (కెడిట్‌ పోయింది ! కొన్ని అక్టృరముల సాంగత్యం 
వలననే బూతు శబ్బం వినవస్తే, నిత్యజీవితం దుర్భరమే అవు 
తుంది మరి. ఇంతకు ముందు నేను వాడిన *యూరోపీయి' అనే 
పదంలోనూ, తిక్కన కవితాక్ట్యర సాగరంలోని “తామొడ్డకు”, 
“ఆతులువ”” వంటి అక్షర సంగతిలోనూ అసభ్య శబ్బం వినబడ 
వచ్చు. అంళ్షే, (శీ పులిచెర్న వారు “అదిసరేనయ్యా, గిరీశం 
వాడిన ఆ మాట ఆసభ్యపు కూత అవునా కాదో అని నిఃదీసి 
అడుగుతారు. లంజకాని దాన్ని లంజ అం పే అశ్సీలం అవుతుంది 
కోనీ, ఉన్నదున్నట్ను అంకు అన్నీలం ఎట్టవుతుంది 2 నాటకం 
ఎంత ఉదాత్నాశయం కలద్నెనా, ““కన్యాశుల్మం “లో వచ్చే పాతల, 
సాంఘికస్తాయి, న్నెతిక విలువలు గమనించండి ! మిండగాండ్భు, 
మిండకత్తెలు, లక్ట్మణవజ్బాల ఇంటిలోని వంటిపూటకూళ్ళమ్మలు, 
డొాఫరు మామలు, అగ్గి పుల్చి మానస్టరులు, దొంగ బొతకాలు 
సృష్మించే సిద్దాంతులు, కోగ్మపకులుు వక్కాకు వకీళ్ళు, 
లోఫరులు, ఆశపాతకులు--లిస్నృ పెరుగుతూంది - ఈ పాతలను 
“సంఘ గసి” అనవచ్చు. నాటకం చివరలో సంఘపుటథో లోకం 
కూడా వస్తుంది. ఇక నాటక కాలం ఎలాంటిది? సౌష్టవమయిన 
పాత ఆచార నియమాలు పోయి, (పాతకాలపు చేదసొ లుమాతమే 
య. ఆధునిక కాలపు శ్యాస్తీ యపఫు విలువలు రాక, కేవలం 

'ఫేషనులు మాతం దాపురించిన సంధికాలం అది. ““వేయిపడగలు” 


కాలం కూడా అట్టిదే. ఆటువంటి “సోషల్‌ మిలూ”” లో 
వాసీన ఒక పెద్ద (పహస”" ప్రాయ రూ 3కంలో జుగుప్పాకర 
పాాతలు రాక ఏమి చేసా" యి? వారు ఏ పరిభాషలో మాట్టాడ 
వలె ౨ దేవీ ఆర్యప్పుత అం కే బాగుంటుందా ? అటువంటి 'ఫరి 
భాషలో ఉండినందు వలననే “వేయి పడగలు” తన రి పెసెంకే 


న “కన్యాశుల్కం”” 
““కన్యాశుల్క ” ఫక్కి 


1979 


గురజాడకు అర్భమయిన భారతీయ సంస్కృతి 


ఓకివ్‌ కారెక్ట్య ర్‌ని పోగొట్టు కుంది. ఏది ఎట్టు వండాలి, ఆఅదిఅట్నుు ౦ంటీ 
జాచిత్యం త. శ్ఞైమేందుడు. శ్మాస్తీ య రంగంనే తీసి 
కొందాం. *““అశుచులు”*, “కాలుష్యం?” అనే పదాలను నిర్వచించిన 
రీతి చూడండి. ఒక పదార్శం ఉండరాని చోట ఉంళే దాన్ని 
కాల ష్యరి అన్నారు. సొంబారు మళ్ళిపూల వాసన కాఫి కరివేపాకు 


వాసన వేస్తే అది పొల్యూషన్‌ అవుతుంది. అందుకే కాల దేశ, 
పాతలబట్టి, కన్యాశుల్మనాటకంలో గఅ *' సంభాషణలు, సన్ని 
వేశములు, సంఘటనలు బూతుకాదన్నాను. “లంజ” ఉంటే 


బూతుపో అని (శి పులిచెర్శవహారు. ధట్టీంచి అనవచ్చును. జవా 
బివ్వక తప్పుతుందా లి 

వాల్మీకి కృతరామాయణం గాయతీ మంత వ్యాఖ్యానం 
అని పెద్దులన్నారు. ఆ రామాయణాన్ని “శుమ(దామాయణ కల్ప _ 
వృక్ష ము అనే పేరుతో (శి విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు (వాసీ 
నారు. అందులో ఈ (కింది పద్యం ఉంది 

(44 

కోరి | పత్యక్మ్మ మన్మథ గురువ వ్నెతి. 
కోరక పరోక్స్న వైరాగ్య గురువవ్నెతి 
లంబియా ! మెంత (కిందికి గుంబజినావొ 





యంత స్నెకినిం జను మార ,మరసినావు"” 


[రామా. కల్ప వృ, బొాలకాం. ప. 209] 


ఇదనేవాడు అప్పటికి ఒకసాటీ రుషిఅయిన విశ్వామి తుడు, అనబడేది, 
ఈ్ళప్రబుడ్భునివల్హ చూళాల్నె, (“నీయందు నా దోసంబున్నది గర్భ 
ఈశూపమున'*'") “నిలువెల్ట వణంకి పోయి బీతున, గనుదోయి వాలిచి 
యభోఘుఖియ్నై కరయుగ్మ మంజలింగొని నిలుచున్న" సురవధూటి 
మేనక ఆమె గర్భంలో ఉండేది. శకులతల. శకుంతలకు పుట్ల 
బోయేవాడు భరతుడు. ఈతని పేరుతోనే మనదేశం పిల్వబడుళూ 
వుండి అని కిందటి సిద్దాంతం. వంశళానిక్సీ దేశానికీ అంతటికీ 
తగిలే తిట్టు అంశే ఇట్టుండవలె. (గంథం అంటారా, భారతీ 
యులు దేవుని మందసాన ఉంచి నిత్యం పూజించేది (తులసీ 
కృత్తివాసుల రామాయణాలు హిందీవారూ, బంగా లీవోరు 
పూజిస్తారు), మన విశ్వమి తుని వచనంవల్లా సంటోధనవల్సా 
వినువారి *““జీవుని చేదన”' ఎక్కువౌతుంది. ఇచటి కవి సృమాటు 
(నాతను (శ్రీ వులిచెర్గ వారు నట్టు పరిగణిస్తారో చూడవలసి 
వుంది. ఇదికావ్యం ఒక మూళలకూర్వొని ఒకరే చదువుకోవచ్చు అన 
శాభికీ వీలులేదు. ఇది పుణ్యకావ్యం. భాగవతుడు కాని, పౌరాణికుడు 
కాని, ఈ ఘట్యాన్ని హరికథగ, పురాణంగా బెప్పే డేంజరువుంది. 
అచూయక భక్తులను ఆ (శ్రీరాముడే కాపాడవఠి. 


2) “మధురవాణి వేశ్యావృత్తిని వదలి వనంత సేనలాగా 
మంచివాణ్డి ఒకణ్థి (పేమించవచ్చు"” అని (శీ పులివెర్స వారు 
సలహా ఇసు న్నారు. అందుకే కద వీరు కన్యాశుల్మం చదువ 
కుండా విమర్శిస్తా రనింది . ళు 
పాతోన్మీలనంలో పతాకస్టాయి, ఆమె వేశ్యావృత్ని విడనాడి సొజన్యా 


జూొలె 


ఎట్నంటారా 7 మధురవాణి, 


స 69 


రావు వంతులు ఇచ్చిన భగవద్సీతను. స్వీకరించి (బహ్మచారిణి” 
ఉండిపోవడం. ఈ విషయంలో మధురవాణి ఈశకృష్ముని ఆదేశం 
నేరకు పింగళ, ఈస క్రీస్తు ఆశీర్వాదం మేరకు మగడాలమేరీవలె 


పాపకూపం నుండి విముక్తిపొందిన పశ్చాత్తప్పృజీవి. (శీ పులిచెర్జ 


పారిచ్చిన సలహావంటి సలహానే సౌజన్యారావుపంతులు మధురవాణి 
ఇస్తాడు. ఇప్పుడు స్టాష్‌బొక్‌ ; 


జ : వేశ్యలు విద్యలు నేర్చి, యితర వృత్నులవల్ళ సత్కోఅ 
క్ట పం చెయ్యరాదా. 
మధు : అట్మాచేస్నే తమవంటివారు వాళ్ళను వివాహమౌాడుదురా? 


సౌజ:ఐ: యేం శ్చ నేను యెన్నడూ వేశ్యను పెళ్ళాడను. 


మధు : పెళ్ళి చేనుకోగోరిన వేశ్యలకు కోరతగిన వరులు దొరకడం 
యెలొగండీ? 


సౌజ ; యా సంగతి యింకా నేను బాగా అఆతోచించలేదు. 


ఇదీవరుస, బాగా ఆలోచించకులడ ఇతరులకు (శీరంగ 
నీతులు బోధించేవారికి ఆంగ్లంలో ఒక పదం కద్దు ఆది (పిగ్‌ " 
సొజన్యారావుపం తులును (పిగ్‌ అనే అన్నారు (శీ సూరిగారు (దూ. 


భారతి డిసెంబరు 1978) అభ్యుదయ వాది యగు సౌజన్యారావు 
పంతులే వెనుకంజ వేసినప్పుడు ఇక వేరే ““మంచివాడు”” 
మధురవాణికి ఎక్కడదొారుకుతాడని (శీపులిచెర్చవారినడుగు తున్నాను. 


ఒక మంచివాడు వద్దం కే * ఇంకొక మంచివాణ్మి వెదుకుకొంచూ 
పోయే (స్తీ ని ఏమంటారో (శ్రీ పులిచెర్శవారే సెలవీయవలె. వసంత 
సీనకు మొదటనే తటన్య కట చారుదకు ఎడనే మంచివాడు దొరికి 


నాడు. మధురవాణి సౌజన్యారావు పంతులును కేవలం ముద్దు సె పెట్టు 
కోవాలని (వయత్నించడం ““శరీర సంబంధమ్న్మె, న భుచ్చవాంచ 
తొంగి చూడ”డమట]! అప్పటికే సంసారి పిల్పొల్మ్‌ కన్నవాడు 
దివాలా వ్యాపారి పంతులు చారుదత్స్తుణ్థ్మి వసంత సేన కామించుటను 
ఏమనవలె” మధురవాణి ఎవరెవర్నుంచుకొనిందో (శ్రీ, వులిచెర్చ 
వారెత్తి చూపిస్తున్నారు. అయ్యా! మధురవాణి సీతకాద్రు ఆన 


సూయకాదు. కేవలఠం వేశ్య. నాటకాంతం అప్పుడు మధురవాణి ఏలొ 


పరిణితి పొందిందో చూడండని మనవి చేస్తున్నాను. “చింతామణి” 
ఇంకొక ఉదాహరణ, రుషుల్నోవతె వేళ్యల్ళో పరిణితే (పమాణం.. 


చ. “చెడని వారిని చెడగొట్టవద్వని మూ త్తల్ళి చెప్పింది 
అనీ మధురవాణి సౌజస్యారావు పంతులును ముద్ముపెట్టుకొన నీయ 
లేదు. తల్ళి చెప్పకపోతేమా(తం అందుకు సిద్దమే” అని 18+ పులి 
చెర్ణ వారంటారు. అత్తపోరు అనే నానుడి ఇట్టే దే అనుకుంటాను. 
తలి ' చెప్పినమాట వింకకూడ దెస్పులేనా” మాతృదేవోభవ, పిళ్ళ 
దేవోభవ, ఆచార్య దేవోభవ. తండి ఎవరో చెప్పలేం- సత్యకాము 
జాబాలకథ (ఛాందోగ్యోపనిషత్తు )ులోవలె చదువా అంతంతకే, 
మధురవాణీకి గుర్వితల్నే. ఆ మౌాటకువస్నే చదువు, తల్మి మోకాళ్ళ 


1979. 


భారతి 


మీదనేకదా మొదలు పెళ్ళేది. స్నె మంతంలో కూడ (పథమ 
స్థానం తల్శిదే. తల్నీ దం(డుల, శ్ర పులిచెరవంటి ఆచార్యులమాట 
విననందువలననే విద్యార్శిలోకం అస్తృవ్యస్త్టృమయింది. 


త్త ఏదో సౌజన్యారావు పంతులు ఒక్కడూ ఈ నాట 

కంఠటో ముదుల్ళేని బుద్దిమంతుడనుకుందామా! కుదరదే. నీవు 
సొగసరివి. ముద్దు చేదనికాదు. (వతభంగం కదా అని దిగులు. అని 
తన ఎెధవబుడ్డాని వెళ్ళబెట్టకున్నాడు. ఇక. ఎవరు ఆదర్శ వ్యక్తు 
లిందులో”” అని ,శ్రీ, పులిచెర్శవారి సవాలు. శ్రీ పులిచెర్శవారి 
ఆదర్శవాదిత్వం మాననీయమ్మెందే అయినా వారి ఆదర్శభావం 
విడ్శూరమ్మె వుంటుంది. ఒక రాజర్నికూతురును, ఆమెను పోషించే 
మహర్షి లేనపుడు, వారి ఆశమానికి అనాహుత గెస్టుగా వచ్చి, 
అశ్నీలాలు కూయిచు, సెడ్యూనచేసి పలాయన మంతం పఠించిన 
రౌడీరాజు దుష్యంతుడు వారి కాదర్శ౨. వేశ్యతో ““నీవు బాగానే 
వున్నావు నిన్ను ముద్దు పెట్టుకోవడానికి నాకేమీ వేజే అబ్బెక్సను 
లేదు. కొని నాదొక వతం వుంది. నేను పరాయి ఆడదాన్ని ముద్దు 
పెట్టుకొనరాదని నియమం చేసుకొన్నాను” అనిన ఒక రెస్పాన్సి 
బుల్‌ జెంటిల్‌ మాన్‌ది వెధవ బుద్దట! మంచిచెడ్డల సమ్మి శణమే 
నవత్వం. మనం చర్చిస్తూ వుండేది, డెకాడెంట్‌ సొసయిటీలోని 
మానవీయ పాటతలు. ““అందుటు యోగ్యులౌటరిది, అందఆఅయో 
గ్యులు కూడకాదు”. రామాయణ భారతాల్మోని పాతలగురించిన్నీ 


(శ్రీ పులిచెర్జవారి (పశ్న అడుగవచ్చును అంకే వారు అది “పాత 
మాట” అని కొట్టి పారవెయ్యవచ్చు. సౌజన్వారావు పంతులుకు 
వేశ్యాసంబంధం కూడదను (వతం వుంది. ౨ (వతమేలేకుం కే 
సొగసరి యయిన మధురవాణిని ముద్దుపెట్టుకొనేవాడే. ఇతరు 
లేర్పరచినట్సియో, లేక మనకు మనమే నియమించుకొన్న (వతాలు, 
నియమాలు నీతులు ఉండబళేకదా సంఘంలో ఎథిక్స్‌ ఉంది! 
దిన్ని కూడా (శ్రీ పులిచెర్జవారు ఆక్స్హేపిస్తే ఎట్మా? ఇక సౌజన్యారావు 
పంతులు మధురవాణిని ముద్దు పెట్టుకోవడానికి ఒ ప్పుకొన్నాడు. 
ఎంతుకు? లుబ్బావధాని నిర్‌క్పషిత్వం రుజువుచేసే రహస్యంమధురవాణి 
దగ్శరుంది. దాన్ని తెల్పేందుకామె అడిగిన ఫీజు ముద్దు. ఒక అమాయక 
ఓట క్‌ి 

వృద్ద బాహ్మణ్చి ''గల్ను *నుండి రక్షి ట్ట (వతభంగానికి 
కూడా ఒప్పుకొన్నాడు. ఒప్పుకొన్నాడు పో ““నీవు సొగసరివి ముద్బు 
చేదని కాదన ఎందుకన్నాడు అని (శ్రీ పులిచెర్జవారు. అడుగ 
ఒర ర్తి (టో జ 

వచ్చును. సౌజన్యారావు పంతులు హిపో కిట్‌ కాదు కాబట్టి అన్నాడు. 
మనస్సు ఎట్టుపోయిన్సా చేతల్మొ నిలుకడ కలిగిన సౌజన్యుడితిడ . 
మనస్సుదేముంది? “హృదయ కపిమత్యంత చపలం””. “సదా 
హే ) 1 ఇడ్లి జ్‌ 
మోహాటవ్యాం చరతి . (శ్రీ, పులిచెర్జ వారంత అభ్యంతరం తెలిపే 
““ముద్బు"*ను గుణించి కొంచెం ముచ్చటించుకొందాం. మధురవాణి 
నుద్బును నిస్పహాయులను కాపాడే ఆయుధంగా ఉపయోగించింది. 
““లుబ్బావధాన్ను పెళ్ళి తప్విస్తేగాని ముద్నుపెట్ట్ళు కోనివ్వను” అని 

ఠా ళా జీ ఆాలి యు ఓటు 

రామప్పంతులుకు షరతు పెడుతుంది. కరటకశా సి శిష్యుడు 
(12 _ఏండ్డు) మాయో సుబ్చివేషంలో వున్నప్తుడూ, వాణ్షి రామ 
ప్పంతులు, లుబ్బావధాన్ను భరతం పట్టించేందుకు (పయోగించేం 


జూళల్ళె 


70 


దుకు ముందూ ముద్దు పెట్టుకొన్నందుకు శ్ర పులిచెర్ధవారి విమర్శ. 
యి వం లా 

ఈ శిష్యుణ్జిగురించే కరటకశాస్పికి “యిక యితణ్జి నాటకా 

లాడించి ముండలిళ్ళ తిప్పి చెడగొట్టకండి”" అని భవిష్యదర్శం వుప 

దేశిస్తుంది. ““నీది గురూపదేశం, మధురవాణి” అని కరటకశా(స్పి 


వినమితుడౌతాడు. ఇట్టి పవ్శిత సంబంధాన్ని (శ్రీ పులిచెర్ధవా రెంత 


అపార్భం చేసుకొన్నారు! ఖోస్తా కమిటీ వారిటీవల సినిమాలలో 
ముద్దును చూపించవచ్చును అని సిఫారసు చేసినారు. 


న '“మృచ్చ5టిక నాటకాన్ని గురజాడ అనుసరించదలచి 
ఊయ్యవార్ని చేయబోతే కోతి అయినట్ను కన్యాశుల్కం తయార 
యింది చివరకు అని (శ్రీ పులిచెర్ధవారు. “కన్యాశుల్కం” కోతి 
పిల్చి మాతమే అని నేనంటాను" కోతి ఎవరబ్బా? అంళకే గుర 
జాడే! సంఘ దుష్టులు అనే రావణుల్సి కొక్కిరిస్తూ, ఎడ్బేవాచేసే 
మహాకవి (కపి) గురజాడ కన్యాశుల్కంకు, మృచ్చకటికంకు పోలికే 
లేదని (శ్రీ పులిచెర్గవారే ఒప్పుకొంటూన్నారు. కావున కన్యాశుల్కం 
అనుసరణాకొదు* అనుకరణాకాదు. మృచ్చ్ళకటికా కర్నే అనుసరణ 
యందు సాటిలేని మేటి, భాసమహాకవి “*“చారుదత్తంొ” కు 
మక్కికి మక్కియే మృచ్చకటికం. మృచ్చకటికం గొప్పనాటకంకాదని = 
నేనడంలేదు. అనుసరణ కూడా కశే, చార్జీ చాప్టినును అనుకరిం 
చిన వానికి ఫస్మ్హ్మ్హపయిజు, చార్జీచాప్టినుకే రండవ బహుమతి వచ్చిన 
కథ ఒకటుంది. శర్విలకుడు దొంగతనానికి పోయినప్పుడు జంధ్యం 
గురించి అనుకొన్న మాటలనే కన్యాశుల్కంలో గిరీశం అంటాడని 
(శీ పులిచెర్జవారు. ''పారడి*” (౨జాంఠ్వూ) అనే సాహిత్య [ప కియ 
ఒకటుంది. శర్విలకుడు మంచివాడయ్యునూ జంధ్యాన్ని దుర్విని 
యోగం చేసినాడు. గిరీశం చెడ్డవాడు కనుకనే జంధ్యాన్ని “'సద్విని 
యోగల*” చేసినాడు. శర్విలకుడు జంధ్యాన్ని వినియోగించినఘట్మ్నం 
కృతకలంగానూ, నివార్యంగానూ వుంది. కన్నం వేసేందుకు, కొల 
తలు తీసికానేందుకు జంధ్యాన్ని వాడుతాడు. అట్లా చేసేటప్పుడు 
పతనమయిపోయిన తన (బాహ్మణ్యాన్ని గురించి వాపోతాడు. మూరల 
తోనూ, జానులతోనూ, బెత్తెములతోను కన్నపు కొలతలు వేయ 
వచ్చును. మరి జంధ్యాన్ని ఉపయోగించినట్ళు నాటకకర్త ఎందుకు 
(వాసినాడు? (పేక్టక రంజనానికి [వ్రాసివుంటాడు. (బాహ్మని 
జందెం, పిలక ఏనాటికీ హాస్యభాజనాలే. ఉత్తుత్తి నూలుపోగులేం 
(పయోజనం? దాన్ని విద్వానులు వదలివేస్తారంటుంది ఒక ఉపఏని 
షత్తు. ““బహిఃసూ[. తత్యబేత్‌ విద్వాన్‌ " ((బహో్కోపనిషత్తు). 
(బాహ శ్రల్‌ విశ్వాసంపోయినా, (బాహ్మణేతరులలో యజ్నాపవీశంప్నె 
విశ్వాసం పోలేదు కాబట్టి, గిరీశం వంటివాళ్ళు బతికిపోతూ 
వుంటారు. గిరీశం మానసంరక్ట జొర్పం జంధ్యంమీద ఒట్టు పెట్టు 
కొన్సి కొన్ని మాటలంటాడు. అప్పుడు థియోసఫిస్ట్టృల స్పె కూడా 
కొన్ని విసురు వేస్తాడు. ఇది (పహసనం ఆయె. మృచ్చకటికంలోని 
శర్విలకునివి సందర్భ శుద్దిలేని మాటలూ, చేతలూను. *శకారుని 
ద్వారా కవి మనోహరమ్మెన హాస్యాన్ని తాణికిసలాడేటట్ను చేశాడు 
కవి” అని శ పురిచెర్దవారు ఆనందిస్తూ వున్నారు. రామాయణ 
భారత కథల్లోని విషయాలను అవకతవకగా బొగిలితే అది మనో 


1979 


గురజాడకు అర్భమయిన భారతీయ సంస్కృతి 


హరమ్మెన హాస్యమా౨ వాని తప్పుడు మాటలను (_పేక్టృకులర్హం 
చేసుకోగలరట. ఎందుకం కే ఆయావషయాలన్నీ సామాన్యుని అందు 
బాటులో వుండడమే అట. ఆ “సామాన్యులు” భారత రామాయ 
ణాలు కుణ్మ్యంగా చదివి వున్నవార్నె వుండవలె. అన్నీ తెలిసిన వారికి 
శక రుని ' "మిక్స్‌ అప్‌” హాస్యల ఏం రుచిస్తుంది? ఏమీ తెలియని 
వారు. శకారుడువెప్పే “దుశ్శాసనుడు సీత వెం్యటుకలుపట్ట్టి 
యా డ్పినట్ళు”” అనేది కరకృనేమో అనుకొంటారు. ఇకహాస్యం 
ఎక్కడుంది. కానీ శకారుని చూచి. అందటూ నవ్వుతారుకాదా 
అంశమే. గిరీశంను చూచి కూడా నవ్వుతారని నేనంటాను. ఇక 
““వీకులతో వాసననేమో వినగల్లు చున్నాను కొని చీకటియున్నందున 


ముక్కుతో నేమియు జూడలేకుంటిని*” వంటివి విని (శ్ర, పులిచెర్ణ - 


వారే ఆనఎదించవలె. గిరీశం అవకతవక మాట్లాడేది అమాయకు 
ల్నైన వెంక కేశం, బుచ్చమ్మలవద్దనే. అగ్నిహో, తావధాని, కరటక 
శ్యాస్ని, సౌజన్యారావుపంతులువంటి ఘటికుల ఎదుట పిల్టివలెనక్కి 


(1) మంచి వేశ్యలు = 


(11) 


(111) నిషిద్ధ | పేమ 


విరాగిణుల్నె న వేశ్యలు 


(1/౧ 
(౪/౧) ప్పేటో 


అమాయకురాల్ని చెడగొట్బుట క 


న్‌ (పేమ 


ల్నెైలా - మజును, రోమియో -- జూలియటు, 
హీర్‌ -- రాంజా, 


(1/1) 


విషాదాంత (పమికులు 


వుంటాడు. వెంకమ్మతో ఎంతో గౌరవంగా మాట్మొడుతాడు. 
వెంకమ్మ బావిలో పడితే రక్షిస్తాడు. అన్నవరుస తత్మన లుబ్బావ 
ధానితో వినయంగా ఇచ్చకాలు మాట్తాొడుతాడు. శకార సత 
ణన్తూ, గిరీశం ఉపన్యాసాలను పరీక్టిస్తే గిరీశంవి “విట్టీ'”గా 
వుంటాయి, శకారునివి “గ టెస్కు”గా వుంటాయి... శకారుడు 
మాట్లా డేదాంట్యూ | ఉడ్బే శమూ ఉండదు. గిరీశం మాటాడే 
దాంట్ళో ఏదోఒక ఉదే శం, అల్చీ .తియర్‌ - మోటిన్‌ సపుళటుంద్న 


న క యేండ్శ్మ కిందటి సాంఫక పరిస్కి తులా శకారపాాత ఎంత 
చెల్టుబడికలదో, పందొమ్మిదవ శతాబ్బం తుది దశాబ్బంలోని గిరీశం 
పా తఅట్టిదే. కారణం” అవి మూలనమూనా పాతలు (ఆర్కిటయి 
పల్‌ కారెక్ట్యర్‌ స్స్‌) కావడమే. సన్నివెశాల్లోనూ, ఇతివృత్తాల్నోనూ 
ఆర్కిటయిప్‌స్‌ ఉన్నాయి. వివిధ దేశ సాహిత్యాల్బొను చర5[తలోను 
ఉండే ఆర్కిటయిప్‌న్‌ ఇస్తున్నాను. 


పింగళ వసంతసేన, ఆ్మమవారి, వాసవదత్త (బౌద్ధ వాజ్మయం), మధుర 
వాణ్శి. నొన్సా. కొమిల్‌. 


చింతామణి, థయిస్‌, 


లేవీ చొటర్నీస్‌ లవర్‌, బడ్బె నెన్న - బాదమ్మ, చండీదాసు-రామి, విద్యాపతి -- 
శివసింహుని రాణి, అన్నా "కెరానినాొ, 


క్‌ు నై! (థామస్‌ హార్షీ) ఊన్‌ వీ ( మొపాసాం. 


ఎబిలార్న్‌ - హీలియోన్‌, జెబున్నిసా -- శివాజి డాంటి - బియా, టెజ్‌. 


సోహిని -- మహీవాల్‌, 


షృిరిన్‌ == ఫర్జ్హాద్‌, చంద వదన - మోహియార్‌, 


అనార్కలి - సలీం, 


(/||) 
(౪/111) 
(10) 


(గ 


ఒకరి భార్యను ఇంకొకడు ఎత్నుకొనిపోవుట 
సాధ్వికి సమీప వరి _ తో అంకు కట్టుట 


తర్శి కొడుకును మోహించుటు 


యువతి మొదలు ఒక దుర్మార్సుని నలలో 
పడి తరువాథ పశ్చాత్నాపం చెందులు 


(41) 


దుష్ట పకృతిగల హాస్య గాళ్ళు 


(| [1) 


అన్నదము శల వ్న్‌రం 


రత్నావళి (చెలియలికట్ట), 
(మాలపల్మి, నతాషా (వార్‌ ఎండ్‌ పీస్‌), నాయిక స. 


కారుడు, 


డాన్‌ 


క్విగ్‌లటు, 


రామాయణం, ఇలియడ్‌, బాలనాగమ్మ కథ, పద్మావత్‌. 
డెన్స మోనా, లక్ష్మమ్మ. 


ఊర్వశి -- అశృనుడు, తిష్యరక్షిత - కుణాలుడు, చితాంగి -- సారంగధర. 


ఎమిలి (డేవిడ్‌ కాపర్‌ ఫీల్‌ డ్ర్‌), కమలమ్మ 


జింగిల్‌, ఫాల్ఫ్స్‌టాఫ్‌, గిరీశం, గణపతి (గణవతిోి నవల). 


గర్హాంట్యా ముంధా సెన్‌, హుడి( బాస్‌, బారిస్టృరు 


పార్వతీశం శ (స్తూూవెల్‌ పీటరు. 


వాలి -- స్నుగీవ), రావణ - విభీషణ, కౌరవ -- పాండవులు, 


(1౪) దాయ భాగం తగాదా మహాభారతం - పల్నాటి వీరచరి త, 
(గ). పశువుల మేత రగడా ఉత్తర గో[గహణం -- కాటమరాజు కథ. 
(౧౮/1) ఒక నియమం మేరకు వనవాసం రామాయణం, మహాభారతం, నల చరిత. 
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భారతి 


(౧౮/11) మొదట భార్యా వ్యామోహంలో వుండి 


తర్వాత జ్ఞానోదయమ్మైె గొప్పవాడగుట 


(౮/11) 


తర్శిదండుల నుండి పరారయి తుదకు 
మపహాత్ముడగుట 


(11౧0 
(ట్స 


(61) 
(టో! 1) 


ఒర్జికకల అన్నదమ్ములు స 
మంచి కొడుకు -- ““చెద్డతల్ని [ ; 


చెడ్డ తండి -- మంచి కూతురు ; 


5ళి 


సోదరులలో ఒకడు శతుపక్ట్మం చేరుట 


డికెన్సు, విశ్వనాథ నవలలోోకూడా మూలనమూనాలున్నాయి. 
ఇదంతా డాక్టృ రేటు కయ్యేంత మేటరు. అటువంటప్పుడు ఈ 
ప్మాతను ఆ రచయిత అనుకరించినాడు అనడం సరికాదు, 


' 6. గురజాడప్నెని (శ్రీ పులిచెర్దవారి వ్యక్తిగత ఆరోపణలు 
చూస్తాము : 


“గురజాడ తన పుస్తకాన్ని ఎవరికి అంకితమిచ్చాడు ౫ గుర 
జాడను అనవసరంగా ఆకాశానికెత్తిన రాజకీయ పక్ట్మం వాళ్ళు ఎప్పు 
డ్చెనా ఆలోచించారా? ఊటీలో కూర్యొని సామాన్యుల కోసం ఇంగీ 
షులో పీఠికలు రాశాడు “మహాకవి ! గురజాడ దృష్టిలో సామా 
న్యులు జమీందారులు ఇంగ్లీష్మువాళ్ళేమో.” 


ఇరవ్నైయవ శతాబ్బం నడుమ ముక్న్యాల సంస్త్పాన అధిపతు 
లను (పబంధ ఫక్కీలో ఇందుడు, చం[దుడు రాజర్షి వంటి 
వందిమాగధ పరిభాషలో “రామాయణ కల్పవృక్ష” కర్త పోగిడితే 
లేని ఆక్సేపణ, పందొమి శ్రైదవ శతాబ్బం చివరలో విజయనగరం మహా 
రాజాకి ““కన్యాశుల్క ౨” కంర104069 చేస్తే ఆక్హేపణా౨ విజయ 
నగరం రాజా మొదలు పెట్టిందేకదా బాల్యవివాహ నిర్మూలవోద్యమం! 
ఈ విషయాన్ని గురజాడే నాటకపు (_ఎథమ ము(దణొనికి పీఠిక 


“(వ201466 90 9106 ఓ₹56 ౨614610%9)లో స్పష్క్టీకరించినాడు. రాజా 
వారి ఉద్యమానికి '“ఉడుతాభక్తి"”గా (ఈ (పసిద్హనానుడి గురజాడ 
డెడికేషన్‌లో “౮16 14100141 504761 270౪806 ఇ $%6 614 
01 108 1411 * 67 824109 ౦1 8294) ““కన్యాశుల్కం౦”” [వాసి 
అంకితమిచ్చినాడు. విజయనగరం మహారాజు బు గ్వేదాన్ని మొట్ట 
మొదట అచ్చువేయించినాడు. గురజాడ ఆయనకు "స్నేహితుడు, 
సహచరుడు. కుడిభుజం. పండితుడు, సంస్కారి, అభ్యుదయవాది 
అయిన విజయనగరం రాజును, ఆయన "స్నేహితుడు గురజొడను 
హిస్టారికల్‌ పెర్‌ స్పెక్టి వ్‌ళలో చూడకుంళే, వీమరు సంస్న్టానానికి 
(జర్మని) మంతి పదివిచేసిన గెకే గతి గురజాడ గతివంటిదే అవు 
తుంది. (శ్రీ పులిచెర్జవారు చెప్పడానికి జంకిన కమ్యూసిస్కుపార్చీ 
వారు, గపు గురవాడలలోని విశ్వజనినత వలననే ఇద్దజినీ ఆకాశాని 
కత్తుతూన్నారు. 
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' సుందరి నందులు (బౌద్ద వాబ్మయం,) ధను ర్హాసు (వ్నైెష్టవ వాబ్మయం) 
తుళసీదాసు. 


బుద్దుడు, ఆదిశంకరుడు, చ్చెతన్యుడు, 


థాశరథేయులు, పాండవేయులు, ధార్హర్యాష్కులు. 


భరతుడు - కైకేయి, హామ్మెటు - గెర్‌టూడు, దయానిధి - తలి 
స (““చివరకు మిగిలేది”), ఒరెస్టైజ్‌ -- కయి మెంన్మెష్మ్టా, కర్శ -- కుంతి. 
ఈ నం. లు భం 


లియరు--కార్మీలియా, నికోలాయ్‌ బాల్కాంస్కీ-మేరి, (వార్‌ ఎండ్‌ పీస్‌). 


సుగీవుడు, విభీషణుడు, విదురుడు. 


గెటే గుజించి ఆర్నాల్డు ఇట్ళా (వాసినాడు : 

(4061016 123 4006 115 క2శం&క6 

౨6 +00%్‌ $406 3621086 12040 *266 

116 264641 626% ఇ₹0%2016, 661 7628200655 01642 

ఉం4 90601 118 11082067 0 $16 11466 

శు౦. కజ16ర. - 0001 *జ11650 1076 206 ఓం%6 
(60002141 +97565 03 వోజ60మంళా త00164) 


వా అశ్జి 


ప్నె పద్యంలో (09116 బదులు (11122244 అని వుంచి 


వ. 


చదివితే కూడ సమంజసమే. 


(ఫెంచి విష్ణవానికి దారి తీసిన రచనలు చేసిన వారిలో 
వోల్చేర్‌ ఒకడు. హేతువాది. ఇతను ఒక జమీందారిణి పోషణలోనూ 
జర్మన్‌ చ్న్మకవర్షి ( ఫెడరిక్‌ ది (గేటు ఇ శయంలోను జీవించినాడు. 
గెశే వోల్చేరుల విషయంలో చూపించే సహనమ్నెనా, గురుజాడకు 
చూపించండని (శ్రీ పులిచెర్శగారికి మనవి. గురజాడ ఆరోగ్యఆ 
సున్నితమ్మెంధి. స్పెగా మహారాజాగారికి తోడుగా వుండడానికి ఊటి 
వెళ్ళేవాడు. అచ్సటకూడా రచనలు చేసేవాడు. విశ్వకవి రవీం[దుడు 
హిల్‌రిసార్‌ట్‌స్‌లో రచనలు చేసేవాడు* గురజాడ “నీలిగిరి పాటలు" 
(_వాసినాడు. గురజాడను విష్టవవాదులు మెచుకుంటున్నారు కాబశ్ళే, 


ఆయన వివ్ణవకారులవలె నినాదాలుచేస్తూూ విష్టవం ఎందుకు తీసుక 
రాలేదు అని (శ్రీ పులిచెర్జవారి తొందర. కాంటు అయిన టాల్‌ 
టాయి రచనలు, (పిన్స్‌ (“యువరాజు”) అయిన (కోపాట్కిన్‌ 
రచనలు ఏప్టవకారులకు ఆదర్శాలుగ' వున్నాయి. ఆధునిక విష్ణవా 
లన్నిటికీ మూలభూత రచనలు చేసిన మార్కు (బిటిషు మ్యూజి 
యంలో ఒకమూల కూల్చొని (వాసుకొనేవాడు. ఈయన ఎంగెల్‌ య్‌ 
గతించిన తర్వాత ఒక తరంనాటికి విప్తవం వచ్చింది. అటులనే 
బాల్యవివాహ నిషేధచట్టం (“శారదా బిల్ను” ) గురజాడకు తరం 
తర్వాత చేయబడింది. ఏ ఉద్యమానిక్షైనా /భావోత్పత్తి, భావ 
(పచాకం, భావ్యకియ అనే మూడు దశలుంటాయి. గురజాడది 
మొదటి రంప దశలు. *ఆకులందున  అణగిమణగి కవిత కోకిల 
పలుకవళెినోయ్‌'' అన్న తత్వమాయనిది. ఆయన సంస్కారవాది. 
సంస్కారం విద్యాధికుల (ఎరీట్‌స్‌ )నుండి (పారంభమనవుతుంది. 


1979 


గురజాడకు అర్భమయిన భారతీయ సంస్కృతి 


విష్టవం జన సామాన్యుల నుండి (ప్రారంభమవుతుంది. అందుకే 
గురజాడ ఎలీట్‌స్‌ కోసం ఇంగ్శీషులో పేఠికలు (వాసింది. గిరీశం వాడే 
ఇంగ్శీషు పదాలు కష్టృమయిత్తే శకారుని విపరీత శాస్త్రపురాణాలను 
సరిచేసి చెప్పడానికి (శీ పులిచెర్ధవారి వంటివారు రన్నింగ్‌ కామెంకు 
టర్‌ స్‌గా ఉండాల్సివస్తుంది. ఇకజమీందారులా ? ఈవర్శ ము గురజాడ 
రచనల్నో ఎక్కడారారే! విశ్వనాథ రచనల్నో వీరు మస్తుగా వస్తారు. 


౮. ““కన్యాశుల్క నాటకం (పదర్శనకు అయోగ్యంగా ఉన్ల 
దెందుకని'' అన్న (శీ పులిచెర్హవారి వాక్యం “కన్యాశుల్స నాటక 
(పదర్శనానికి ఈనాటి ఆం ధదేశం అయోగ్యం] ఉన్నదెందుకని”” 
అని వుండవలి. ఆం ధదేశంలోని గిప్పనటులు కన్యాశుల్కంలో 
ఏదో ఒకపాత భూమికను ధరించినవారే. ““అగగామి'' (అవాన్‌ట్‌ 
గార్‌ డే) (డామాలు వేయడం సుళువుకాదు. ఆ“కన్యాటుల్కం” 
ఈనాటికీ అ(గగామే. ఇక తెలుగులో తెలుగుదేశంలో (బెవాట్స్‌ 
నాటకాలూ, స్మ్రియలిస్ను నాటకాలూ, అసంబడ్దతా నాటకాలు 
చూచేదెప్పుడు9 (పతాపర్నుదియం, సత్యహరిశ్చం[ ద, రాధాకృష్ణ, 
శంబూకవధవంటి కన్యాశుల్కేతర సాహిత్య పర నాటకాళ్నెనా ఎవ 
ర్నెనా వేస్తున్నారా నేడు? 


56. కడపటగా గురజాడ గురించి ఏడ్నెనా చెడ్డది అందా 

మని కాబోలు (శీ పులిచెర్మవారు సంగతి సందర్భాలు లేకుండా “గుర 
అది ల ఒడ నిల 

బాడకు భారతీయ సంస్కృతి అర్హంకాలేదు అన్నారు. గోగోలు 
“కోట నుండీ రష్యన్‌ కథ ఆవిర్భవించిందట. ఆలాగుననే ఆధునిక 
నాటక ఎ ఆధునిక గేయం, ఆధునిక కథానిక గురజాడనుంచే వచ్చి 
నాయి. బంకిమచం దుని ““వందేమాతరం*”, రవీం(దుని “జనగణ 
మన", ఎక్పాలు ““సారేజహాంసె అచ్చా''కం పె విస్తృత పరిధికల 
దేశభక్ని గేయం (వాసినాడు గురజాడ. అది (ఫెంచి రచయిత 
పాటియర్‌ (వాసిన “ఇంటర్నేషనల్‌” అనే అంతర్జ్హాతీయగీతంలాంటిది. 


గురజాడకు “దేశం” అం పే (పపంచమంతానూ, థామస్‌ పెయిన్‌కు 
వలె, వాల్‌టు విట్మనుకువలె. “ఉదార చరితానాం తు వసుధ్నెవ 
కుటుంబం ”లో పేర్కొన్నబడ్డ ఉదారచరితుడాయన. దేశం అంకే 


మనిషి అని మానవత్వ ( పాముఖ్యాన్ని చాటినాడు. ఇదీ చాలా *పాత 
మాటే. “నమానుషాత్‌ (శేష్టృతరం హి కించిత్‌" అని మహాభారతం 
అంటుంది. *పాతమాటల”  నేనంశే ఖీ పులిచెర్జవారికి సరి 


పోదు. అది, రామప్పంతుల మాటలో చెప్పవలెనం టే, వేజే కథ. 
గురజాడ అన్ని జాతులూ జఒకలే అన్నాడు. గీమంచి యన్నది 
మాలయయితే మాలనే అగుదున్‌*” అంటాడు. ఇట్టిదే జగజ్నో ్యత్‌ 
ఆలి వి వ! ద్‌ ఇచ 
బసవేశ్వరుడూ అన్నాడు. వ్వైవాహిక వ్యవస్పృ, (స్ప దురవస్త, బాల్య 
వివాహాలవల్ట్ఞ శిశువితంతువుల మూగగీోడు, నరమాంస వ్మికయం 
ద్వారా తరి దంట డుల పశు పవృత్తి, సంసారుల దొంగచాటు వ్యభి 
చారం, సానుల బాహాటపు వ్యభిచారంతో పోటీ, (బావ్మాణా (_బాహ్మా 
ణులకూ, (బాహ్మణ శాఖలకూ ద్వేష దురభిమానాలూ, తాగుళ్ళూ, 
బా డాలన్న్యా కోర్టులకెక్కి ఇల్బు గుల్జ చేసుకోవడాలూ (మి తుడు 
రమణారెడ్మిగారి పదజాలం వాడుకుంటూన్నాను) నిరసించినాడు. 
అంచక్కగా ఇంక ఎవరూ నిరసించని విధానంలో నిరసించినాడు. ప్పె 
దుర్శక్తృణాలు ఏ సంస్క్టృతిలోన్నెనా వుంటాయి. అవి మనలోకూడ 
ఉన్నాయి. అవి వద్దన్నాడు" 'గేరిచేసినాడు. ఏడ్చినాడు. ఏద్పంచి 
నాడు. నవ్వినాడు నవ్వించినాడు, మహారాజావారికి సలహాదార్న్నె 
వుంటూ రిటయర్నె ఉండడానికి ఇల్టులేకుండ ఉండినాగ, “ముదా 


1 


రాక్టృస నాటకంలోని కౌటిల్య మంతి కుక్కి ఇంటి వరన చద 
గ్‌ 
వండి. మంచితనం అనేది జాతి, మతములస్నె ఆధారపడదు అని 


నాడు. మనం చెడ్డ అని కొట్టి పారవేసే వారిలో కూడా మంచి 
ఉంటుందన్నాడు. 


తెలుగు సంస్కృతి "పంపొందించుకొంది. పెటు సంస్కృతి 
( బంగాళిిని గుడ్నగా అనుకరించకండి అని భంగ్యంజరాన చె్ప్పెంచి 
నాడు. అనాటి ఏక్షెక నాయకుడు సురేందనాథ బెనర్జీని ఆదర్శ 
వంతంగా ధ్వనిపూర్వకంగా (పచారం చేసినాడు. *ఆ పీనుగులు 
(పూర్వుల్రుమనలాగే యేడుస్తూవుండేవారు అంతకం మె అద్వాన్నం '” 
అని ఒక పెంకె ప్మాత (“మీ పేరేమిటి”) తో చెప్పించి గవురాణ 
మిత్యేవ న సాధు సర్వం”) అనే కవి కులగురు మతాన్ని (పతిధ్వనించి 
నాడు. ఇది భారతీయ సంస్కృతి అనుకొన్నాం. ఇది గురజాడ 
అర్భ్యం చేసుక మనకు చెప్పిన సంస్కృతి అనుకొన్నాం. కాదని 
( పులిచెర్స వారంటూ న్నారు. (1 మ్మ దామాయణ కల్పవృక్టం"” 
లోని విశ్వామ్మితుడు ““లంజి” అని పిలిచిన ఆమెయొక్క మనుమని 
పేరుతో చెలామణి అవుతున్నది అని కొందజనే ఈ దేశంయొక్క 
సంస్కృతి వేజే వుందేమో) (శ్రీ పులిచెర్జవారు సెలవిస్తారా ? 
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ర లగూ 


“వజాకవి” - అర్ధం లేనిపదం 

ఎవరినో *“(పజాకవి” అని నిర్వచించడంద్వావా అసల్నెన (పజా 
కవికి అవమానం జరిగిందని ఆవేశపడ్తూ (శ్రీ ముడార్‌ వేణు 
(వాసిన లేఖచదివిన తరువాత ఈ ““పజాకవి"*” అన్నపదానికి ఏడ్నెనో 
అర్భముందా అని యోచించాను. (పజల కష్టాలను కేవలం 
స్పృశించడం ఆ అర్హతనివ్వదని, వారిలో ఒకడిగా వుండి వారి కష్టా 
లను తానూ అనుభవించి వారిని వుడ్దరించగల్లే వాడు (పజాకవి 
అని వారి వుద్దేశ్యం కవిలోవున్న _పధాన అంశం ఊహాశక్తి. తాను 
పూరి గుడిశైలో వుండికూడా ““అంబర చుంబిత హర్మ్యాలను 
వూహించగిలడు.”' చలిని వర్షించడానికి తాను బయటకువచ్చి చలి 
గాలిలో నిల్చుకోవలసిన వనిలేదు. ప్రజల కష్టాలను గుర్హించి, 
వాటిని ఉల్నేఖించడానిక్కి కవికూడా నికృష్ట దరిదుడు కావాలా 
నాకు తెల్షీసినంతవటుకు శీ. (శ్ర గొన్మి దాశరధి కాని, మరీ అంత 
నిరుపేద జీవితం గడపలేదే? ని! వణ ల దరిదుల 
బాధలను కండ్శకు కట్టినట్ము చ్మితించారో జగద్వితముగదా! ఎంచ 
మంది కిరాతకులను వేటొడుతా చూడలేదు. కానీ ఒక్క వాల్మీకినోటి 
నుండే శ్నోకం ఎందుకుద్భవం కావాలి! కవి అన్నవానిలో కవితా 
సంపదవుంకే, తాను ఆ కష్టాలు అనుభవించకున్నా తన పాఠకు 
లతో అనుభవింపకల శక్తివంతుడు కాగలడు. 

అసలు “పజలు” అన్న పదానికి సిసల్నెన అర్భం ఎవరన్నా 
చెప్పగలరా. (ఫంచ్‌ విష్టవం తరువాత ఈ “'పజలుో అన్న పదా 
నికి విశేష (పాధాన్యం యివ్వబడింది. రూసో రచించిన అనేక రాజ 
కీయ [గంథాలలో (పజాభ్మిపాయం, (పజావిష్ణవం, వంటి పదాలు 
విశేషంగా దొర్హినాయి. (సెంచి విష్ణ్టవం ముందున్న రాజరికపు 
వారసులు తమ పజలను నిర్శక్ష్మ్య్యం చేసారు. అప్పుడు జరిగిన 
రక్తృకాండలో పరిపాలకులను వారిబంధుమి తులను పూర్తిగా మట్టు 
పెట్టడమే కాక్క ఆ అధికారవర్నం దేనిని ఆప్యాయంగా కాంక్షించేదో 
వాటిపట్ల తీ వద్వేషా. ఎ వెల్టకక్కింది. (ఫెంచ్‌ విష్టవం తరువాత 
కొన్నిరోజులు, సాహిత్యా చర్చించడం, కళాసాంస్క్పృతికలపట్న 
ఆసక్తి చూపడం, తాత్విక చర్చలు జరపడం, ““విపష్ణవ దోహంోగా 


జమకట్టబడింది. శిష్ట్టాహ్యావహారికాన్ని వుపయోగించడరి సంభా 
షణలలో సంస్కృతిని చొప్పించడం, “'పజలోపట్ట (దోహంగా 


పరిగణింపబడింది. కారణం, అట్టడుగున వడించే (పజల భాష్య, 
సంస్కృృతివేరు. వారకి స్నె "పేర్కొన్నవి బుట్టి కెక్కవు. కాబట్ట 
మరీ బజారు భాష వాడేవారు (పజాకవులుగా పరిగణింపబడ్డారు. 
ఈ నిపరీత, విప్తవ భావాలు, సంఘ సంస్కృతి బునాదులనే కదిల్చి 
వేసిందని తరువాత రచయితలు భావింపసాగారు ముఖ్యంగా ఎడ్‌ 
న బర్క్స్‌ రచనలలో మనకిది స్పష్టం అవుతుంది? 


అసలింతకూ చెస్పేదేమం టే, ఇటువంటి పదాలకు స్పష్టత 
వుండదు. మునం ఎవరిపట్టవుంక్కే వారినేపజలుగా భావింపవొచ్చు. 


జూల్డె 


(1. 


అగ౦ 

మన కిష్ట్టంలేని వారిని (పజా (దోహులుగా చి తీకరించవొచ్చు. 
ఇది రాజకీయాలలో సర్వసాధారణంగా జరిగేదే. అయితే దీన్ని సాహి 
త్యంలో యిరికించే అవసరముందా అనేదే నా అనుమానం. కవి 
ముఖ్యంగా రసికుడు. అతని కవిత్వాన్ని విభిన్నస్టాయిలోని వ్యక్తులు 
విభిన్నంగా అనుభవం పొందుతారు. ఇంతలో, అతని కవిత్వాన్ని 
విన్ఫేషించి ఇది ఏ “జాతికి చెందింది అని, అతన్ని (_పజాకవా, 
కాకుం కే విప్ణవ దోహా అని రభసచేసే తతంగం, సాహిత్యానికి 
ఎంతమా(తం వుపకరిస్తోందో అనే నా అనుమానం, అట్టి విభజన 
అసోక్యమని నేనను అయితే అది అనవసరమంటాను. 


ఇకపోగా (పజలలో విభిన్న వర్శాలున్నాయి. ఒక వర్ష ంవారికి 
మరోవర్శం వారికి చుక్కెదురు. కమ్యూనిస్కృల[ పకారం కవియొక్క 
ముఖ్యమ్మెన వర్న ఘర్షణను మరింత పెంపొందించి, విష్ట్రవానికి 
దోహదమిచ్చే రచనలు చేయడ: అసలు, సందేహమమిటంపే 
ఎటువంటి రచనలు విప్ణృవాన్ని యిస్తాయి అని నిర్మ్మ యించేది ఎవరు? 
విస్టృవ నాయకులా? వారిలో వారికి 'భేదాభిపాయాలు వచ్చినప్పుడు, 
కస్ట నాయకునికి నచ్చిన కవిత్వం మరొక నాయకునికి విరసనగా 
తోచవొచ్చు. తుదకు కవీశ్వరులు ఫుట్‌ బాల్‌ వలె, ఒకప్పుడు విష్ణ్రవ 
కవులగానూ, మరోకప్పుడు (పజాదోహులుగానూ, విప్తవ నాయ 
కుల భేదాభ్మిపాయాలమధ్య తన్నబడ్డారు. ఇది మనకప్పుడే అను 
భవమ్మెంది. ఇకపోతే, వర్శ గహిత సమాజం ఏర్పడినప్పుడు కవి పని 
ఏమి మార్క్‌ సిద్ధాంతాన్నననుసరించి, “రాజ్యం” ఏవిధంగె 
రాలిపోతుందో అదేవిధం”' కవి, కవిత్వం, కళాసంస్క్టృతులూ రాలి 
పోతాయా? నాకు నిజంగా ఆ సమాజాన్ని తలచుకొం పటేన భయ 
మేస్తు_ంది. 


ఆకలి 


లే. 


మరో విషయం. ఆర్బిక అసమానత్వం, దగాకోరు 
తనం, సమాజంలోని శాపాలే. కాదనలేం. కానీ ఈ సమస్యలను 
ఆలాగుంచి, జీవితంలోని యితర విషయాలపై ధ్యానాన్ని కేం(దీక 
రించడం, (పజా (దోహమా? వట్టి ఆర్భిక సమస్యలే మన జీవితాలు 
నింసివేయాలా ?” కరుణ, జాలి, (పేమ వంటి మానవతా విలువలను 
స్పృశించడం కూడా (పజా కవిత్వ కాగలదు కదా! 

తమ జాతికి ఒక భాషను అందజేస్తి దాన్ని సుసంపన్నంగా, 
తీర్చిదిద్వి, ఒకరీతిని నేర్పి, ఆ భాషలో (గంథాన్ని రచించిన నన్నయ 
(_పజాకవి కాడా? పది కాలాలపాటు తన జాతివారు చెప్పుక నేటటు 
వంటి రచనచేసి (పజలలో సాహిత్యాభిలాషను రేకెత్తించిన తిక్కన 
(పజాకవి కాడా! తన సుమధుర కావ్య లక్టణాలతి, అక్టర జ్ఞాన 
మెటుగన్సి పల్చెిటూరి వారు స్నెతం గొంతెత్తి పాడేటువంటి 
రచనల నొనర్చిన పోతనగారు (పజాకవి కొడా! ఏమిటో ఈ వెటి 
విభజన. అసలు ఇటీవల “భారతి'లో (పచురింపబడేే అభ్యుదయపు 
"పీరుతో రచించిన ల! తలా తోక లేని రచనలుచూస్తే పాత 
కాలపు క కఎత్వాలు యా న్న రట్ళుు నయమనిపిస్తుంది. అసలు రచయిత 
ఏమి చెప్పదలమకొన్నాడో, కొద్దిగా జ్ఞానముకల (సోత్కర్హ కాదు 


1979 


కలగూరగ౦ప 


సుమండ్సీ, మనవంటి వారికే తోచకపోతే, దీన్ని (పతినిత్యం పాలా 
లోనూ, ఫ్యాక్టరీలో (శమ పడస్కి అలసి సొలసిన [శమజీవులకు 
అర్భ్భం చేసుకొనే ఓపిక ఎక్కడుంది ? ఈ రచనలను వారి ముందు 
చదివితే విష్టవం సంగతి అటుండనివ్వండి, చిరాకుతో కవీశ్వరుని 
లెంపలకు శుద్ది చేయకుంటపు చాలు! 


ఇట్టి విభజనలతలో చాలామంది పేర్కాన్నటువంటి గుజఅజాడ, 
(పజాకవి చేలా కాగల్నాడు అన్నది నా అనుమానం. వలస రాజ్యాలకు 
వంతపాడ్కి ఏ వరా న్న్న తే వీరు (పజా(దోహులుగా చితిస్సు న్నారో 
అదే జమీందారుల దగ్గర విశ్వాసపాతుడిగా మెదల్నూ, ఏదో ఒక 
వర్శాన్ని బాధించే సమస్య సప్పె రచించిన ఒక్క నాట్టక్టం, ఏ విధంగా 
గుఆఅజాడను (పజాకవిని చేసిందో దూరూహ్యం. (పజలను ఆనాడు 
ముఖ్యంగా బాధించింది (బిటీష్‌ పాలన (కన్యాశుల్కం కాదు). ఆ 
వలసదార్శ దోపిడీని మన అదృష్మ్టంగా కిర్షించిన మహనీయుడు 
(పజాకవా ! అసలు అతన్ని జమీందారుల ఆస్నాన విదూషకుడనడం 
సమంజసమేమో |! 


ఇటువంటి వారికన్న, ఇప్లుడు అభివృది నిరోధకుడని * ఇతర 
“బిరుదులు” పొందిన కీ॥ శే కవి సామాట్ళు య విశ్వనాథ ఎంతో 
మేలు. తమ ఆం. ధాభిమానంతో, (పాచీన భారతీయ సంస్కృతి 
అభిమానంతో ని,దాణమ్మెన జాతిని మేల్కొౌలిపిన దేశాభిమాని 
అతడు, 

తన జాత్కి తన దేశం విదేశ సాంస్కృతిక బానిసత్వం నుండి 
బయలు పడాలని అకుంఠిత దీక్టతో పోరాడిన వ్యక్తి విశ్వనాధ. ఈ 
బానిసత్వమే మన పాలిట బంగారు (బదుకని గళమెత్తినవాడు గు 
జాడ. ఇదే కోవకు చెందినవాడు వీరేశలింగం. వీరికి, విశ్వనాథకు 
పోలి ౩క్కడ | 

సమాజంలో విష్ణవం రావొచ్చు. నాకూ అది సమ్మతమే ! 
అయితే ఆ విష్ణ్పవం వచ్చేవజకు "స్వేచ్చా విహంగాలుగా తిరిగే కవీశ్వ 
రులను సిద్ధాంత ఉక్కు పంజరాలతో బంధించి, మీరు (పజలకోసం 
ఈ విధంగానే పాడాలి అని శాసించే అనాగరికత తత్త్వ్వ్యంపస్నె 
నాకు జుగుప్పు, 

డా యురళీధల్‌ 


తెలుగులో మొట్ట మొదటి 
విహోచ్‌. డి. పట్టము 


సంపదింపు (గంథాళర్నైన “మహతి", *తెలుగు పరిశోధన 
సంహితిలలో తెలుగులో మొట్టమొదటి పిహెచ్‌. డి. పట్టము 
పొందిన (పాతః స్మరణీయులు చిలుకూరి నారాయణరావుగారి పేరు, 
పరిశోధన వివరాలు పేలొ)_నబడకుండుట విచారకరం. సం పదింపు 
(గంథాలలో అపామాణిక విషయాలకు (ప్రాధాన్యం లభించి, _పామా 
ణిక విషయాలకు చోటు లభించకపోవటం గర్జించతగిన సంగతి. 

డా. బి. ఎన్‌, మోహన్‌ గారు. తెలుగులో మొట్ట మొదటి 
పిహెచ్‌. డి. పట్టం పొందిన పరిశోధకులు చిలుకూరి నారాయణ 


జూల 
టా. 
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రావుగొరే అని సోపపత్తికంగా నిరూపించినారు. కాకర్ష వెంకటరామ 
నరసింహంగారిని ఆంధ విశ్వ వివ్యాలయంలో తెలుగులో పిహెచ్‌.డి. 
పొందిన వారిలో (పధములుగా అంగీకరిస్తూ, వారి సిద్దాంత వ్యాసం 
తెలుగులో (వాయబడిన మొట్టమొదటి పరిశోధకవ్యాసమని మోహన్‌ 
గారు అభ్మిపాయ పడినారు. కాగా ఒ. వి. గారు ''సిద్దాంతవ్యాసాన్ని 
తెలుగులో (వాసి అచ్చు వేయించుకొన్న వారిలో కూడా డాక్టరు రావు 
గాదే ఆద్యులు” అని (పమాణపూర్వకం గా నిరూపించి పుణ్యం కట్ట 
కొన్నారు. 


తెలుగులో అకాడమీ దశమ వార్చి కోత్సవ సందర్భంగా 
డా. ముకురాల రామారెడ్నిగారు “తెలుగు భాష ఆధునికీకరణి” 
(ఆంధ్మపభ, రాయలసీమ ఎడిషన్‌ మార్చి 27, 1979) అనే 
వ్యాసంలో “తెలుగు పరిశోధన సంహిత” పరిష్క్టృృత ము దణకూడా 
రాబోళున్నదని (వాసినారు. ఈ మలి ము[దణలో సంపాదకులు 
డా. చిలుకూరి నారాయణరావు గారిని తెలుగులో మొట్ట మొదటి 
పిహెచ్‌. డి. పొందినవారుగా (1927 ? 28 ౫) వివరాలతోసహి 
పేర్కాంటారని ఆశిస్తున్నాను. 


ఈ సందర్భంగా మవొక ముఖ్య విషయాన్ని “తెలుగు పరి 
శోధన సంహిత” సంపాదకులకు మనవి చేస్తున్నాను. సంహితలోని 
“పవేశికిలో “దేశీయ విదేశీయ విశ్వ విద్యాలయాలలో తెలుగు భాషా 
సాహిత్యాల గూర్చి జరిగిన) జరుగుతున్న పరిశోధన కృషిని రేఖా 
మా(తంగా ఈ సంహిత వివరిస్తుంది” అవి (వాయబడి వున్నది. 
తెలుగుభాషా సాహిత్యాలగూర్చి' తెలుగులోను, ఇంగ్బీషులోను సిద్ధాంత 
వ్యాసాలు (వాసి డగీలు పొందినవారి (1 07/9 వరకు) సిద్దాంత 
రచనకు పేర్చు నమోదు చేసుకొన్నవారి పేర్ముు (1974 వరకు) 
వివరాలు సంహితలో ఇయ్యబడినాయి.. తెలుగు భాషా సాహిత్యాల 
గూర్చి తెలుగు, ఇంగ్శీషులలోనే కాక ఇతర భాషలలోకూడ సిద్దాంత 
(గంథాలు (వాయబడి వుండవచ్చునన్న ఆలోచన సంహిత సంపాదకు 
లకు కలిగినట్ను తోపదు. తెలుగు భాషా సాహిత్యాల గురింవి ఏ 
భాషలో పరిశోధన జరిగినా అది “తెలుగు పరిశోధన సంహితిలో 
"పేర్కొనదగిన వలసినదే కదా ! 


(శ్రీ కర్మ రాజశేషగిరిరావు గారు 'ఆం[ధ కే లోక్‌ గీత్‌ 
(తెలుగు జానపద గేయాలు) అనే సిద్దాంత వ్యాసాన్ని హిందీలో[వాసి 
అగా విశ్వ విద్యాలయానికి పిహెచ్‌. డి. నిమిత్తమ్నె 1965లో 
సమర్పించినారు. కొంత కాలానికే వీరికి పిహెచ్‌ డి. డ్నిగీ లభించ 
టమే కాక, వీరి పరిశోధనను హిందీ జానపద విద్వాంసులు ముక్త 
కంఠంతో పశంసించినారు. ఈ విశిష్ట పరిశోధనా (గంధము 
ఆంధ విశ్వ విద్యాలయము ద్వారా 1974 మార్చిలో ము[దింపబడి 
నది కూడా. (పేజీలు 1322; వెల: రు. ౩క- 50). 


తెలుగు పరిశోధన సంహిత 1970లో అచ్చయినది. దీనిలో 
ఈ వివయము (పస్తావింపబడకుండటం విచారకరం. సంహిత పరి 
ష్క్ట్పత ము దణలో ఈ పరిశోధన గురించి 


ఆశిస్తున్నాను. తెలుగుభావా సాహిత్యాల గురించి ఏభాషలో జరిగిన, 


పేర్కౌాౌనబడగలదని 


1979 


భారతి 


జరుగుతున్న పరిశోధన కృషిని కూడా సంపాదకులు సేకరించి, 


(పచురించెదరని ఆశిస్తున్నాను, 


మరెక మనవి" తెలుగు-హిందీ భాషా సాహిత్యాల గూర్చి 
హిందీలో తులనాత్మక పరిశోధన ఎక్కువగా జరిగింది; జరుగు 
తున్నది కూడా ఎన్నో విలువ్నైోన సిద్దాంతవ్యానాఎ హిందీలో అచ్చయిి 
వాయి. హిఐదీవారు ఇటువంటి తులనాత్మక పరిశోధనలకు 
పిహెచ్‌. డి., డి.లిట్‌ డిగీలు ; పసాదించి చేతులు కడుక్కాన్నారు | 
మరి మన తెలుగువారి? కట్టుకొన్న చేతులు విప్పి ఆగంథాలను 
తాకిన పాపాన పోని పుణ్యాత్ములు ! 1! హింది -- తెలుగు తులనాత్మక 
పరిశోధనలను కూడ "తెలుగు పరిశోధన సంహిత 'లో చేర్చే అవసర 
మున్నదని నెస్తు భావిస్తున్నాను. 


ఈనాడు తెలుగు భాషా సాహిత్యాల గురించే. తెలుగులో 
ఎక్కువగా పరిశోధన సాగుతున్నది. తులనాత్మక సాహిత్య పరిశీలన 
తెలుగులో జరిగింది చాలా తక్కువ; జరుగుతున్నది నురింత 
తక్కువ. జాతీయ సమ్మెక్యత దృష్మ్ట్యా, తెలుగు సాహిత్య వికాస 
రిత్యా తులనాత్మక పదిశోధన ఎంతో అవసరం. తెలుగులో (దావిడ 
భాషా సాహిత్యాలతో తులనాత్మక పరిశోధన కొంత జరిగింది, 
జరుగుతున్నది తెలుగువారిలో తమిళము, కన్పడము, మలయాళము 
తెలిసినవారికం కే హిందీ తెలిసినవారు చాలామంది ఉన్నారు. 


హింద్‌ సాహిత్యాధ్యయనానికి సౌలభ్యాలు కూడ ఎక్కువ. 
కాన తెలుగు-హిందీ సాహిత్య తులనాత్మక పరిశొధనద్వారా తెలుగు 
సాహిత్య పరిశోధన కొత్తరూపు సంతరించుకో కలదు. హిందీలో 
తెలుగు-హిందీ భాషా సాహిత్యాల గూర్చి జరిగిన జరుగుతున్న పరి 
శోధన వివరాలను సంహితలో (పకటిస్తే తెలుగు పరిశోధకులకు, 
పర్య వేక్టకులకు మొర్తదర్శనం లభించగబదని విశ్వసిస్తున్నాను. 
ఈ విషయమై తెలుగు సాహిత్య పరిశోధకులు, పర్యవేక్షకులు అలో 
చించవలసిన సమయం ఆసన్నమ్నె నట్టు నేను భావిస్తున్నాను. 


ఖీ యణయరాజా అళ్వతనారా యథలణి 
యు ఠి 


శాతవాహను లాంధ దేీయు లెనా? 


తాఠి ఆంధదేశ రాజులుగా పరిగణింపబడుతున్న శాతవాహ 
నుల స్వన్మలం మహారాష్ట (పాంళమని చిరకాలంగా వాడుకలోవున్న 
విషయం. అయితే యిటీవలి కాలాలలో మన రాష్టంలో జరుగు 
తున్న (తవ్వకాలనుబట్టి శాతవాహన లాం(ధదేశీయులనే భావన 
అనుమానం స్టాయినుంచి నమ్మకంలోకి వస్తున్నది. ధూళిక్ను 
(పాంతంలో శాతవాహనుల మృణ శ్రయపాతలు దొ రికిన వ్వనాన్నిబట్టి 
ఆ (పాతమంతా శాతవాహనుల లేదా కనీసం 
తొవఐబనివాస (పాంతంగ ని అయివుంటుందని వూహ. అంతకుపూర్వం 
మహారాష్క్టలొని నాసిక్‌ [ప్రాంతమని భావించిన భమలు తొలగు 
తున్నాయి. 


జన శ్రస్టృలంకాని, 


జొ 


(న 
శ 
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చారితికుల నిర్ధయాలనుబట్టి కరీంనగర్‌ జిల్బ్టాలో నాటి 
శాతవాహన స్టావరాలుగ పరిగణింపబడిన అనేక స్మృలాలున్నాయి. 
వాటిని (తవ్వకపోతేనే అడపా దడపా కొన్ని నాణేలు బ్నెటపడుతున్న 
యట. (తవ్వితే మరెన్ని విషయాలు వెలికివస్తాయో? ఇటీవల పురా 
వస్తు శాఖ డ్చెరెక్ట్రరుగారికి దొరికిన కొన్ని నాణేలలో ఒకటి 
(శ్రీముఖ శాతవాహనుని కాలంనాటిదట. నానాఘాట్‌ శాసనాన్నిబట్టి 
(శ్రైముబుని వివరాలు కొన్ని తెలియగా, ఈ నాణొలబట్ట మరికొన్ని 
వశేషాలు తెలుస్తున్నవట. ఈ నాణాలలో కొన్ని మ్మిశలోహానివి, 
కొన్ని రాగివి. వాటిప్నెన “జ్యోసిరి ఛిముక సాతవాహినీ" అని 
వున్నదట. “జ్యోసిరి'” అంక (పాకృత భాషదృషా్క్టాా “రాజ, శై 
అనవచ్చు. ఛిముక -అనేది (శ్హిముఖుని వికృతిరూపం కావచ్చునని, 
పురాణాలలో, నానాఫూట్‌ లోనూ వున్న ,శ్రీముఖ బదులుగా "“సిముకి” 
అని వున్నదాన్నిబట్టి విజ్నలు వూహించారు. “సికి “చికి వర్మ 
వ్యత్యాసం ఆళ్ళ లేదు కనుక వర్శపరిణానురూపంలో నాణెంలో 
అలి వుంచబడింది. ఈ వర్శపరిణామాన్నిబట్టి కూడా (_స్రీముఖుని 
కాలాన్ని కీ పూ. 50వ సంవత్సరానిదిగా భావించారు. అంయే 
శాతవాహనుల కాలంకూడ కెంత మారుతుంది. 


ఈ నాణాలలో కొన్ని యిప్పటివరకూ ఎక్కడా దొరకని సుఎగ 
వంశపు రాజుల నాణాలు కూడ వున్నాయట. వీటిలో కొన్ని ఆ రోజు 
లలో (పశస్తుడ్నెన చద దఘోషుని కాలపువి. ఈ రాజులు శాళవాహ 
నులకు సమకాలికులని చరి(తకారుల భావన* కనుకనే వెలికి రావ 
టంలో కూడ సమానాంతరత కనబడింది. వారు పాఠించిన విదర్చ 
రాజ్యపు నాణేలు కరీంనగర్‌ [పాంతంలో దొరకటంవల్న ఆ రాజ్య 
వ్యాప్పిని యిది సూచించవచ్చు" లేక శాతవాహన రాజ్యానికి, విదర్భ 
రాజ్యానికి చ్యకవర్ష్తి, సామంత భావాలుండేవా = 
శోధనలో తేలాల్సిన అంశాలు, 


ఇవి యింకా పరి 


గుంటుపర్శి శాసనాన్నిబట్ట ఖారవేలుడు నాసిక్‌ స్పై దండ 
యాత చేశాడని అంతకు పూం వంవున్న భావన తొలగిపోతున్నది. 
ఖారవేలుడు కనుక సుంగవంశపురాజు అని బు జువ్నెనట్టయితే 
అతడు శాతవాహనుల సావరమ్మ్నెన కోస్తా ఆంధస్నెననే దాడి 
చేశాడని నిరూపించవచ్చు. అప్పుడే నాణేల పరస్పర సంబంధంకూడ 
పునరుద్దాపితం అవుతుంది. ఎప్పుడు శాతవాహనుల ఉనిక్కి (పభు 
స్థానం, అన్ని ఆం( ధదేశానికే అ (యించవచ్చు 


ఆరవ శతాబ్బంలో భారతదేశానికి వచ్చిన హ్యూయన్‌ త్సాంగ్‌ 
తన యాతా విశేషాల వివరాలు చెబుతూ దక్షిణ కోసల, అక్కణ్మింది 
““ఆఅన్‌టోలోకు, దాని (ప్రధాన నగరం పసన కిలో ఈ అక్కణ్జించి 
“థనకడికు వెళ్ళాననటంలో ““ఆఅన్‌టోలోీి* అంటే ఆంధ అనీ, 
పింగ్‌ కిలో అంటే ఫబణిగిరిఅన్కీ అక్కణ్మించి ధాన్యకటకమని ధన 
కడను భావించుకోవచ్చు. ఈ సమన్వయం కుదిరితే ఎ తవాహనుల 
త'లిస్నావరం కరింనగర్‌ (పాంతమనీ, తరువాత వారు చొచ్చుకు 
వచ్చి ధాన్యకటకాన్ని రాజధానిగా బృహ త్సామాజ్య పాలకుల్నెనారని 
భావఐం చవచ్చు. 


1979 


కలగూరగ౦వపవ 


కనుకనే (పముఖ పరిశోధక (పభువులు కొమ. జొజువారు 
నిజాం రాజ్యంలోని ఆంధ జిల్హాలలోనే శాతవాహనుల ఆది చరిత 
దొరుకుతుందని అరవ్నె సంవత్సరాల [క్రిందటనే తెలిపారు. గత 
సంవత్సరం జనవరిలో మృ్మదాసులో జరిగిన పురావస్తుశాఖ కాం( గెస్‌ 
సభలో ఈ నాణేల విశేషాలను, వివరణలను రాష్ట పురావస్తుశాఖ 
డ్నెరెక్ట్సరుగారు వివరించిన తదుపరి జరిగిన కృషి, (ళ్లవ్వకాల పరి 
శోధనలు వెల్టడ అవుతే శాతవాహనుల ఆం(ధత్వం తప్పనిసరిగా 
నిర్దారణ అవుతుంది. ఈ రంగంలో యింకా విశేషకృషి జరగగల 
దని ఆశిద్దాం. కోస్తా ఆంధ (పాంతంకన్న, తెలంగాణా (పాంతం 
తోనే ఈ పరిశోధనల కవకాశం యెక్కువగా వుంది. 


నుదచ౦/ద 


మత్తేభవృత్త వివరణ 


“భారతి' -- ఏపిల్‌ 1976 -- శ్రీ మల్నినాథ సూరిస్నె 
ముత్యంపేట సాంబారాధ్య శ్యాస్తిగారు వాసిన శోకాలు -- మత్తేభ 
వృత్త నామకరణ చర్చ : 
సూచికలు -- (10) “భారతి” -- డిసెంబరు *78 -- కలగూర గంపలో 

నా చర్చ “పద్య విద్య : ఛందస్సు” - (5వ 
అంశం), 

(2) “భారతో -- ఏపిల్‌ 7 ల లేఖలు(చివరిదిలో 
ముత్యం పెట సాంబారాధ్య శాస్తి ఇచ్చిన వివరణ 
(నీర్నిక లేదు). 

ముత్యంపేట సాంబారాధ్య శాస్పిగారు | “త-భ-య-జ-- 
స-ర-న-గో అనే గణాలతో నడిచే తమ శీ మొదటి శ్నోకాన్ని 
““మత్తేభ వృత్తవన్‌ు' అని పేర్కొన్నారు. తర్వాత, సూచిక 2 లో 
వారు చెప్పిందే ఒప్పు, 

అయితే మత్తేభ మంపేు మామూలుగా తెలుగులో వాడుక 
(సకారం “మత్తేభ వ్యికీడితిమని అభ్మిపాయిం “మత్తేభ వి(కీడితం 
కానేకాదు""అని నేను (వాసివుంళశు, పేరును గురించి నాపారపాటును 
శాస్పిగారు సవరించి వుందుర్వుఃు వారు (వాసింది మత్తేభ వికీడితం 
కాదని, “మత్తేభి” మనబడే మరొకరకం (22వ ఛందస్సులోనిది) 
పద్య మని వారు చెప్పిం తర్వాత గుర్తిస్తున్నాను. మత్తేభ వికీడిత 
వృత్తం (320వ ఛందస్సు : సాభ-ర- నా-మ-య--వ గణాలతో 
నడిచేది), మత్తేభ వృత్తం వేరు వేరు అన్నది సారాంశం. నా పొర 
పాటును గుర్తించి సవరించుకొంటున్నాను. ఈసందర్భంగా ఛా 
గారికి కృతజ్నడిని. 

శాస్తిగారు (వాసిన శకాలలోనే .3.వది “శార్బూలవ్‌ు” 
అన్న వృత్తం ““శార్వూల వి కీడితవ్‌ఎ” అని వుండవలసింది. అయిళఠే 
శార్వూల వికీడితాన్ని మామూలు వాదుక [ప్రకారం శార్జూల మని 
అంటాము. శార్నూూల వ్మికీడతాన్ని శార్హూలవ్షని శాస్తిగారన్నట్టు, 
మత్తేభ వికిడితాన్ని మత్తేభ వృత్తిమని పేర్కొన్నారని, కాని అది 


ర్త 
శీ 
సా 


మత్తేభ వ్యికీడితం కాదని, నేనసలు చెప్పదల్పుకొన్నది. నామకరణం 
వల జరిగిన పొరపాటు ఇది. 
శ్యాస్తిగారు పేర్కొన్న మత్తేభ వృత్నాన్ని నేను 'అశ్వధాటి' 
వృత్తృమని చెప్హారు అని సూచించడం “శుత పాండిత్యం” తోనే. 
చదివిన గుర్‌ విన్న గురో స్పష్టం చెయ్యలేక పోతున్నాను. 
మన్నించ పార్భన, 
(9 బండి గాగరాజా 


లేఖ 
“వారత. చ అతడో 


'భారతి' జనవరి సంచికలో శ్రీ క్మరా చం( దశేఖరశా స్పి గారి 
*“'దినారటంకాలు'” సమీక్షించుచు (క అంగిరస “పొగడ దండి 
శబ్బము స్పై కొంత సందేహమును వెలిబుచ్చిరి. దానిప్నై నా యభి 
(పాయమును వ్యక్తము చేయుచున్నాను, . 

శబ్బరత్నాకరము “దండిను విడిచి 'పొగడ--బొగడ” శబ్బము 
లకు సముచితార్శములనే ఉదహరించెనకి కాని దండతోడి సమాస 
పదమును స్వకరింపనేలేదు. ఇక నూర్యరాయాంధ నిఘంటువు 
పరుషాదిగనే దానిని (గహించి (పొగడ + దండ=పొగడ పువ్వుల దండ 
వ్వైచికొనుచోట వేయునది అని వ్యు ౩) వ్యుతృత్తిలో సందేహమునే 
వెలిబుచ్చెను. పరుష-సరళాదుల రెండిట దీనికి అపరాధుల కారికి- 
మెడకు తగల్చెడు ఒక దండన సాధనమనుట నిశ్చయమే! సూం.ని. 
సందేహ వ్యుత్చత్సి కంళె సరళాది పద వ్యుత్పత్తిలో కొంత సామం 
జస్యము ఉండవచ్చు. ఏలనన -- బొగడ= (మొనగా నుండు) గుబ్బ 
అని యర్శమున్నది గదా! కోట తలుపులకు, ఇంటి తలుపులకు 
ఇట్టి గుబ్బలుండుట లోకసహజము. ఏనుగులు కుంభములతో కవా 
టములను [బద్దలు చేయకుండుటక్న దీనినిఆదిలో ఉపయోగించిరి. 
ఆది యిళ్ళకు కూడ రివాజ్నెనది. కాగా ఇది(గుచ్చుకొను సాధనమన 
వచ్చును. ఈ సరళ వ్యుత్సత్తితోడి సరళాది (బొగడ దండ) ని 
విడిచి (పామాణికములగు 1. *“......ఎదురెండం బొగడ దండ” 
(శీనా. చాటువు);  .. నా పొగడ దండయి మ్మున్నతే, పో 
వెలదీ ! నినుం బొగడ ద”ణగ వేయింతు. జుమీ; 3౩. “మెడను మీ. 
గాలికిం బుడమికిం గొననెయి6 బొగడ దండలతోన పాఠరియువారు* 
(రామాభ్యుదయము). 





(పయోగములలో (దుతముప్నె వచ్చిన సంధి సరళమగుటచే 
ఈ పదమును సూ.ని పరుషాదిగనే నిర్ధయించెను. శ్రీ శ్యాస్తిగారూ 
నిఘంటు నిర్మాణములో కొంత (శమించిన కారణాన పరుషాది పద 
మునే (పామాణికముగ [గహించియుందురు. 'ప్టె్మపామాణిక పయో 
గములలో అరసున్న తొలగించినచొ సరళాదిగ వ్యుచ్చత్నికి సన్నిహిత 
మగునేమో విజ్ఞలరయిడుగొక ! 


శ్రీ ౯/రా వా రకేయళర్థా 


ట్య మిన 


జూల 


.. (4/1 


197/9 


గ్రంథవిమర్శలు 


జీవిత లహరి 


| పొాట్నూూరి స్వామిబాబు జీవిత చర్మిత-సంకలనకర్త విద్వాన్‌ 
వాపా కృష్టమూలర్షి, డెమ్మీ 1/9 పుటలు. వెల : అమూల్యము. 
(గంథము (కీ సత్యసాయి బాబాగారి ఆశీస్సుల నందినది. | 


ఉత్తరాం[ధ రాాష్ట్టమున -- (శీకాకుళము మండలమున 
శీ పొట్నూూరి స్వామిబాబు గరి "పీరు వినని వారలులేరు. వారి నివాస 
స్థానము నరసన్నపేట. నరసన్న పెట యన్నను స్వామిబాబుగారన్నను 
నాక్కటియే. వాస్మగామమునకు నిజనామమునకు నవినాభావ 
సంబంధము. 


(శీ స్వామిబాబుగారిని గూర్చి ఇప్పటికి నలుబది య్నెదేండ్శ 
(కిఇదట నేనును నా మ్మితుడు కీర్షిశేషుడగు గంటి శాస్తియు 
(గంటి సూర్యనారాయణశా స్తియు) కల్యాణి ప్మతికయందు (వాసి 
యున్నాము. సకల (పజాహిత సంస్తృలయందును సంస్కృృతాం[ధ 
భాషా కవి పండిత పోషణమునను (నీ స్వామిబాబుగారు స్వామిత్యము 
వహించి యున్నారనుట స్వాభావికమే. అతిశయోక్తి ఆవంతయులేదు. 


కళింగ త్నెశ్యుల్జైి నను -- ఉత్తరాంధ(పాంతము వార్మెనను 
యీ స్వామిబాబుగారు యావదాం(ధ దేశమునకు సంబంధించిన మహా 
పురుషులు నిష్క్టలంక [పవర్హన, నిరంతర పరోపకార పొరీణత 
వీరి న్నైజధర శ్రములు. 


“హృదయవచళ్శరీరముల నెంతయు పూర్మసుధా (_పపూర్చుల్నె 
ముదముబహోపకారములు మూడు జగంబులకున్‌ ఘటింపుచున్‌ 
మది నవికారయుక్తులగు” మాన్యులు కొందలితో 

(శీ పాట్నూూరి స్వామిబాబుగాలొకరు. 


(శీ స్వామిబాబుగారిని గూర్చి నేను రచించిన రెండు పద్య 
ములు (1934) నిట నుదాహరించుచున్నాను. 


(శీ రమణీ మనోహర విరించి దిగీశ్వర సర్వదేవతా 
వారసుపూబితుండగు శివారమణుండిడి (శీలు చాలపాొ 
ట్నూరి కులాబ్బి చం(దుడు కడుం గడుమించనయార్యవ్నా ్ళ్యజా 
హారసుహీరుడ్డెన సముదంచితుడే నలస్వామి బాబుకున్‌ 


అడిగిన వారికి యర్శమ్ము వెంటనే 
(పేయమున గూర్చొడి "పెద్వ్పబేబు 
సకల (పజావ్యవస్తృలను చక్కగ తాను 
సంతన జేసెడి సరి షరాబు 
అందటు నాల్కలం దాడునట్టి వచోవి 
కాసితుడయినట్ళి ఘన గరీబు 
పేర సామాజిక (వాతంబు సరిదిద్చి 
జాణత్రమించడుసరి జవాబు 


జూల 


మ 78 


కోరువారల 'కెల్ట బంగారు నేబు-- 
(పకటమే నరసన్న పేటకు మతాబు 
కరుణమించెను నాతమ్మికంటిబాబు 
(పధితుడ్నెనట్టి పొట్నూూరి స్వామిబాబు 


స్వామిబాబుగారు శా యేండవయసున శివాను గహమున 
ఆరోగ్యవంతుల్నె యున్నారు. శివుడు వారికి శతావర్నములాయువు 
(పసాదించుగాత. 


వారి శిలావిగరాము నరసన్న పేటలో స్టా పఏించుట ఆ పేట 
వాసుల కర్తవ్యము. 


మధుర నాయక రాజులు 


మధుర నాయకరాజులు- చల్తా రాధాకృష్ణశర్మ, వుటలు 
1424. (కొను-వెల 5-00. లకి నారాయణ (గంథమాల, 
5, నాగార్జున నగరము, మదరాసు-24. | 


తమిళనాడులో తెనుగు తమిళ సాహిత్య సేతువుగా (పసిద్మి 
కెక్కిన డాక్టరు చల్హా రాధాకృష్టశర్మగారు రచించినదీ (గంథము. 


తమిళ నాటిని మూడువందల యేండ్భవిచ్చిన్నముగా పరిపా 
లించిన తెనుగు నాయక రాజులలో (పవానుల్ని నవారు, తంణావూరు 
మధుర తెనుగు నాయకరాజులు. వీరిలో మధుర నాయక రాజులను 
గూర్చి తెలిపెడిది ౨౫౮ (గంధము. ఇందలి విషయములు పందొమ్మి 
దేండ్శ (కిందట (కీ. శ 1960లో మదరాసు విశ్వవిద్యాలయము 
వారు (పకటించిన దక్షిణ దేశీయాంధ వాబ్మయము అను 
(గంథమున సవిస్తృరముగా తెలుపబడినవి, 


(గంథకర్త (పస్తుత సమీక్నాకర్తయే. దీని 3వ ముదణము 
(కిందటి యేడు వెలువడినది. 


ఇందు సం[గహముగ్యా సరళమ్మెన రీతిని మధురనాయక 
రాజచరి[త చెప్పబడినది. సాహిత్యముతో చరిత తెలుసుకొనుట 
యావశ్యకమే. అందుచేత నీ. గంథము నభినందనీయము. మధుర 
తెనుగు సాహిత్య విశిష్టృతతోపాటు తమిళ సాహిత్య చర్విత కవులు 
కూడ తెలుపబడిరి. అనాటి సాంఘిక వ్యవన్సృ ముఖ్యముగా తమిశఈ 
దేశమున (క్షెస్త్రవమత వ్యాపనము గూర్చి (వాసినది ఎన్నదగినది. 


కవులకృతులు 


ఇందు కవుల సపేళ్ళున్నవి కావ్యములు పేర్కొానబడలేదు. 
కుందుర్ని వేంకటాచలకవి మితవిందా పరిణయము వెలగపూడి 
కృష్టాయార్యుని భానుమద్విజయము లేవు. ఈ భానుమద్విజయము 
తమిళభాషలోని కనువదింపబడినది. 


1979 


(గ౦థవిమర్శలు 


విగహముల భాయాచితములు 


నుధురలోని వసంత మండపమున నున్న నాయకరాజుల వగ 
హముల ఛాయా చ్మితములు పుస్తకములో ఆయా చోట్ళ చేర్చి 
నచో తెలుగు (పజలకు వారి కిర్తిమూర్చులను జూచు భాగ్య 
మబ్బెడిది.  మలఠిముుదణమునన్నెనను వీటిని చేర్చెదరని నమ్ము 
చున్నాను. 


ఫభాసనములు 


మధురనాయక రాజులు తెలుగుభాషలో శాసనములు (వాయిం 
చుట విశేషము. _ వీని వివరములు సం గహముగా నిచ్చిన బాగు” 
నుండెడిది. ఇన్ని తెలుగు శాసనములను ఇతర నాయక రాజులు 
వేయింపలేదు. లేఖలు గూడ తెలుగున గఅవు' ఇవిప్పె మదరాసు 
విశ్వవిద్యాలయ [గంధము గలవు* జాతీయ సమ్మెక్యత పెంపొందించు 
నీ నాడిట్సి (గంధమును తెనుగు వారాదరింతురు గాక. 


9కకొావవ్రూర్ల నిడుదవోలు నేంకటరావు 


డమరుధ్వని 


[కవితాసంపుటి -- సీరపాణి. ఉ8 పొరటలు; వెల రూ, చె/ 
(_పతులకు ; సీరపాణి, యం. సీతారాంపుర,౦ (శ్రీకాకుళం జిల్లా 
-ర532క461] 


డమరుధ్వనివలెనే ఈ కవి రచనలో గంభీరపదబంధాలు, భావో 
ద్వేగాలు వినబడుతున్నవి. ఈయన విద్యా (పొథి కవిత పాటవం 
ముకురంలోవల ఈ రచనలో (పతిబిం బిస్తుంది. బలరామనాయుడు-- 
సంకేతనామంలో సీరపాణి కావడం-ర్నెతుబిడ్డ కాబట్టి సీరాన్ని 
(నాగలిని) ధరించడం ఉచితంగా ఉన్నది. బలరాముడు సీరపాణేగదా! 
నేటి యువకవి సందోహంలో ఇట్టి భాషా పొఢి- నవ్యపద బంధ రీతి-- 
భావ ౫ ౦భీర్యము చాలా అరుదుగా కనబడుతున్నవి' ఊహాలతలకు 
మారాకుబెట్టి సప్పెకి అర్జించగలిగిన భాష - అచ్చతెనుగు సొంపు 
ఈ చిన్న కబ్బానికి మేలిమి గుణాలు. కాబళ్ళు రచనకు (స్పెజు 
వచ్చినది. పేలవంగాని శ్ళెలిలో భావి తరాన్ని (పబోధిస్తున్నాడు. 


పదాలలో బిగువు పొంకము చూడండి:-- చిళ్ళెం గట్టిన 
చీకటి; (పళయ ఘంటికలు (మో గెను; రు;ఫరంఠలో అనలద్యుతి, 
ధమనుల్లో డమరుధ్వని; కుభిత మానవుల అ(శువార్నిధులు జల 
(పళయమ్మె లేచేవేశ; దిగ్భిత్తి కలు (ప్రతిధ్వనించే ఆర్హగీతులు; 
ఈ భీకర వర్తమాన పంచానన వదన గగ్వారం నాకోసం తెరచు 
కుందని; పాడలేనే అమ్మ కన్నీటిపాట, విప్పలేనే అమ్మ కష్క్టాల 
మూట'-- సుకుమార  సరసభావం!,; తడియారని బిడియం. 
కాలాన్ని గురించి ఐన్‌ స్పిన్‌ సిద్దాంతంవలె లోతుకు దిగి వివరించి 
నాడు. (పకృతి సందేశ ఖండిక చదువు ఒంటబట్టిన సంస్కారంతో 
గంభీరంగా ఉన్నది. “ఆకలి గూడ విషయపూర్మ్యంగా ఉన్నది. 


జూలె ళా 


చు, 


ఇంతెందుకు?” కవికి భావుకత ఉన్నది--ఆ భావాన్ని (పదర్శించగలిగిన 
భాష -- రచనాన్నె పుణ్యం ఉన్నవి. 


ముత్యంపుట్టను, స్వాతి చినుకు చిప్పలోపడవలసిన అగత్యం 
లేదని నేటి పరిశోధన-(పయోగిను. కొని కవి సమయాన్ని (గహించి 
ముత్యపు చిప్పను కవి గుండెతో పోల్చడం చాలా రమ్యంగా ఉన్నది. 


మరో | పపంచంకోనం 

| కవితా సంపుటి-రాభేయ. 48 పొరటలు; వెల: మే/౪? 
(పతులకు : ఆం ధ(పదేశ్‌ బుక్‌ డిసి బ్యూటర్‌, ఎ) ర్మాష్మపతి 
రోడ్‌; సికిందరాబాదు--3. | 


ఆవేదనకు తగిన భాషలో అనుకొన్న సంగతి చెప్పగలిగిన 
రచయిత-- ఈయన. నేటి సమాజమనే శ శ్రగౌనాన్ని కల్యాణ మండ 


పంగా చేయాలని, సోమ సుందరం గారన్నట్టు--ఆధునిక కవిత్వానికి 
(పజాభ్యుదయమే (పాణస్పందనమని, ఆర్హనాదాలను ఆనందగీతిక లుగా 
మార్చాలని శుభాన్నికోరే ఆశావాది. (కానస్‌రోడ్స్‌ శర్చికల్‌ , ఈరసార్న 
హృదయునికి ధర్మకోపం వస్తున్నది. '““ఊరంతా మాటుమణగిందని 
తెల్సుకొని టవర్‌ క్టాక్‌లోని రెండు ముళ్నూ్లూ ఆవేశంతో కవుగలించు 
కొన్నవి'' అని రానున్న కథావిషయాన్ని కవితాస్ఫూర్తితో సూచిస్తు 
న్నాడు. పూట గడుపుకోను పరువును అమ్ముకోదలదిన అభాగిని 
పట్ట--'“కన్నీటిధారన? సిరాగా మార్చిని” సన్నివేశం బాగున్నది. 
““నీతికి పాణభిక్స పెట్టాల'*ని ఉత్సాహపడుతూ “'దీనిక్షై నిరంత 
రాన్వెషిని' అంటున్నాడు. 


““'యజ్న్ఞాలు హోమాలు స్వేచ్చకు కాంక్టకు పునాదులు” 
(వేలంపాట) అంటొడు ఆధునిక యుగానికి సరిపొయ్యే మాళేనా 
ఇది౨ సంపాదకులు--' “_పేమకవిత్వాలు భావకవిత్వాలు (వా సేవాళ్ళు 
రాధేయను చూచి సిగ్గు తెచ్చుకో మంటాడు; దురుసు 
మాట! (పేమరసం ఇంకిపోయి బీడుబడిన మానసాలవారు నవ్య 
కవులు అను తే మునిగిపొయ్యేది లేదుగాని, భావకవులు తెనుగు సాహి 
త్యానికి ఒక నూతన పంథాను అందాన్ని గూర్చినవా రేగదా, 

సమావచామాచవమము మై నన్నా 


( 


వీ 
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అనన్య దుర్శభమ్మెన చిితాలు, అనేకు లెరుగని అంశాలు 
మా (పచురణల (ప్రత్యేకత. పరిశోధకుల కాసక్తికరం. 
మెలార దేవ ; ఆంధ కర్ణాటక మహా రాష్మాల్ళో 


పురుషారాధ్య ద్నెవం -- చర్చ. వెలరు. 10 
గుడీ గుంపా లేవు. 
ర్తి భిబ్ల దెవ గాంగరాజులు, గిరిజనుల్టో (బాహ్మణ్యం, 


. భీమకవి బండారం, మధూకేశ్వరువి దేవి ౨ వెలరు. ౩0౦ 
వకాలాంధ్ర బుక్‌ హౌొన్‌ బ్రాంచీల్లో ఉన్నాయి 
వర్మన్‌ పబ్లికేషన్స్‌, తాడేపర్షిగూడెం-5 34101 
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ళ్‌ 


ట్ర 1979 


భారతి 


డాక్టర్‌ నారాయణరెడ్డి అన్నట్టు -- రాభేయకు కవిత్వం 
వాయాలనే తపన ఉన్నది. పనికొచ్చే రచనలు చేయగలడు. 


కాలాన్ని నిలిపిన క్షణం 


| మాదిరాజు రంగారావు, ఈ పేజీలు; ఎల: రూ. 2/-- 
(పతులకు-రసధునీ (పచురణలు, క్వార్టర్‌ 14, కాకతీయ యూని 
వర్సిటీ, విద్యారణ్యపురి, వరంగల్ను-- 1. ] 


(పపంచ నదుల తీరాన నిలబడి విశ్వమానవతను వీక్షించే* 


ఈ కవి భాష చాలా బాగున్నది. కాని, కొన్నిచోట్ల భావం భాషం 

కొంత కిష గా ఉనుది. “ఏమీ ఎరుగనటు పడిఉన్నాయి గిరిలు 
నే యో 

ఆకాశంవ్నెపు చూస్తూ అన్నది (పకృతి చి తానికి మంచివ్యాఖ్య. 

“'మానవతా తీరాలు స్పృశిస్తూ వర్తమానతరంగా లోలంతో కదిలే 

సంస్క ఎతీ రురీ తీరాన ఉంది-మానవ చర్మిత సర్వం” అనిన 

మానవ చదితా నిర్వచనం అర్భవంతంగా ఉన్నది. 


ముక్తకాలు-మినీకవితలో కొన్ని రమ్యభావ శబలలను కలిగి 
యున్నవి, 


తెలుగులో కవితా విప్లవాల 
స్వరూప౦:; 

| ఎల్ఫేరు నారాయణరావు, 3౮౦ 'సేజీలు; ధర రూ. 20/-- 
(పతులకు : విశాలాంధ [పచురణాలయం, విజయవాడ-4ీ. ] 

ఏ ఒక్క కవి-ఏ ఒక్క పుస్తకంమీదనే థీసీస్‌ (వాసి డాక్ట 
రేట్‌ పట్టంపొందే ఈ కలికాలంలో, ఇంత సమ్మగ పరనం విపుల 
రచన చేసిన విమర్శాత్మకమ్నెన థీసిస్‌ అరుదనవచ్చు. ఇప్పటికి 
వవ్చిన ఎన్నదగిన పుస్తకాలలో ఇది ఒకటి. వివిధ విషయాలతో 


నిండ్కి ఇది ఒక పెద్ప చెరువు మాదిరి ఉన్నది ... ఈ నీటిని ఉప 
యోగించుకొనే పాఠకుడు మంచి నీరుకటుకాడ్డె చదువులపంటను 
పండించుకోవచ్చు. 


నారాయణరావు | పాగల్బానికి 
నాయుడు బంగారు పతకం వచ్చినది; 


రఘుపతి వఎంకటరత్నం 
దేశాలు తిరిగిన అనుభవం 


సముపార్శించిన గుణాలన్నీ ఈ పుస్తకంలో ఉన్నవి. తమ మొదటి 

థీఎసును పెంచి ఈ రూపానికి తెచ్పనామంటారు; అంకే--పారక 

లోక బాహుళ్యానికి కష వచ్చెటట్బు ఆ ంనాతనుటి 
ఎన్నో విషయాలు ఏం ౩ ఎలుపోస్తి సమయ సంద 

వాటిని జొచిత్య మెరిగి ఉపయోగ :దికాడు. ఇటే ఇందు పనితనం-- 


( 


అంటే ఊబ మగనికి ఊరణశి దొరకినట్ళు కాదనుట. 
వ్వెశాల్యం నిమ్నుతలకు తగినట్టు భాష పటిష్టంగా 


విషయ 
స్త టి 
సూటిగా ఉన్నది. ఇదేగదా రచనకు ప్రాణం. నిర్వచనాలు స్నెస్మాయి 
భాషలో అర్భం అవుతున్నవి. 
ఇక్కడ విప్ణవ పదాన్ని, మా బోటి మితవాదులు యుగమని 
అన్వయించుకొం కు సరిపోతుంది. (పకరణ విభాగాన్ని విషయ 
(గహణశక్తి చేయించినది. 
ఆశుసాహిత్యం-ఓరల్‌ (కొడిషన్‌ అనే దానికి మంచిపేరు. 
మౌఖిక వాజ్మయం అన్నాడు--ఆచార్య తూమాటి దొణప్ప, నన్న 
యకు ముందున్న రచనల స్వరూపం ఇందు విపులంగా చర్చించబడి 
నది. నన్నయకు కన్నడపు పలుకుబడి ఉన్నదంటారు, ఇప్పుడు 


కొందరు నన్నయ తమిళుడంటున్నారు; 
విషయం. 


విమర్శకులు తేల్చవలసిన 
భాష లేఖనంకన్న బహు( ప్రాచినమ్మె నది-- అన్న అంశం 
కొత్తగా బుజువు చెయ్యవలసిన పనిలేదు”' అన్నదే ఈ ( పకరణానికి 
కీలకం. లీపితో భాష నడక నేర్చుకొన్నదం కే; అచ్చుకూటంతో 
సరుగెత్త నారంభించినదనవచ్చునుగదా! ఇందలి పతి (పకరణము 
విషయపూర్చము, వివరణ కళాశోభితము. 
భావకవిత్యాన్ని గూర్చి గుణ లుబ్బత్వంతో సరిత్యూ 

చెప్పబడి ఉన్నది. రాయ పోలు సుబ్బారావు, అబ్బూరు రామకృ. 
రావు ఈ విధానాన్ని (పవేశపెట్టినారన్నది బహుజనాంగీకారమ్నైన 
చార్మితక సత్యం. కాని ఈ ఇద్చరిని వీపుదట్టి ముందుకు నడువ 
మనిన, ఆం(ధ విమర్శక విధాన జనకుడు-కట్టమం చి రామలింగా 
రెడ్డిని విస్మరించడం మంచి పనికాదు; ఇది పొరపాటనుకొంట 


కొకటేషన్ను ఏ కొద్దిమందికో పరిమితం చేయబడీనవి. 


జాషువా వదలి పెట్టవలసినవాడు కాదుగదా ! 

విషయ గురుత్వం గలిగిన అనుబంధ సూచికలు, ఏ పే 
ఆ పజ్మికిందవేసి ఉంటే చదువుటకు సులభంగా ఉండేది. ఇవ్వ 
పలుమారు వెనుకకు ముందుకు తిప్పవలసి వస్తున్నది. ఇంత = 
చదువరి సాం పదాయక (యిక) అని వాయడం (వాత పొర 
కొంటా, 


ఈ (గంధం ఆంధవాబ్మయ విమర్శకక్సృ తంలో ఒక పర 
నీయ [గంధంగా నిలివిపోగలదు. 


ల్‌ యరున్తూరు కోదండ రాయులెడ్డ 
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వ్‌ 


తో 


